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ಅರಣ್ಯăಾಂಡ

Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದು್ದ
1 ಯೆಹೋವನು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ ÇೕಶೆÈಡನೆ

ěಾĒಾಡಿದನು. ಆಗ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವು ಸೀĖಾಯಿ
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲತು್ತ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈಜಿಪ್ಟನು್ನ ಬಿಟ್ಟ ಎರಡನೆಯ
ವಷರ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಇದು
ನಡೆಯಿತು. ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಇಸೆ್ರೕಲ್
ಜನರೆಲ್ಲರನು್ನ ಅವರವರ ಗೋತ್ರ ಕುಟುಂಬಗಳ ಪ್ರăಾರ ಲೆಕಿ್ಕಸಿ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನ ಹೆಸರನೂ್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡಿ, 3 ನೀನೂ ಆರೋನನೂ
ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕು. ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ
ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ
ವಯಸು್ಸಳ್ಳ ಪುರುಷರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸು. ಅವರನು್ನ ಅವರವರವಿĚಾಗಗಳಿಗೆ
ಅನುĤಾರġಾಗಿ ಪಟಿ್ಟěಾಡು. 4 ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲದ ಕುಟುಂಬದ
Ėಾಯಕನು ನಿಮಗೆ ಸĥಾಯěಾಡಬೇಕು 5 ನಿÇ್ಮಡನಿದು್ದ ನಿಮಗೆ
ಸĥಾಯěಾಡುವಪುರುಷರುĜಾರೆಂದರೆ:

ರೂಬೇನ್ ಕುಲದಿಂದ ಶೆದೇಯೂರನಮಗĖಾದ ಎಲೀಚೂರ್.
6 ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದಿಂದ ಚೂರೀಷದೆ್ದ ೖಯ ಮಗĖಾದ
ಶೆಲುಮೀಯೇಲ್;

7ಯೆಹೂದ ಕುಲದಿಂದ ಅಮಿ್ಮೕĖಾĔಾ್ವನ ಮಗĖಾದ ನಹಶೋನ್;
8ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದಿಂದ ಚೂġಾರನಮಗĖಾದ ನೆತನೇಲ್;
9ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದಿಂದ ಹೇಲೋನನಮಗĖಾದ ಎಲೀĜಾಬ್;
10Èೕಸೇಫನ ಸಂĒಾನದಿಂದ:
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದಿಂದ ಅಮಿ್ಮೕಹೂದನ ಮಗĖಾದ
ಎಲೀģಾěಾ;

ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದಿಂದ ಪೆĔಾಚೂರನಮಗĖಾದ ಗಮಿ್ಲೕಯೇಲ್;
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11ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದಿಂದ ಗಿದೊ್ಯೕನಿಯಮಗĖಾದ ಅಬೀĔಾನ್;
12Ĕಾನ್ ಕುಲದಿಂದ ಅěಾ್ಮಷದೆ್ದ ೖಯಮಗĖಾದ ಅಹೀಗೆಜೆರ್;
13ಆಶೇರ್ ಕುಲದಿಂದ ಒăಾ್ರನನಮಗĖಾದ ಪಗೀಯೇಲ್;
14ąಾದ್ ಕುಲದಿಂದ ರೆಗೂವೇಲನಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಯĤಾಫ್;
15ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲದಿಂದ ಏĖಾನನಮಗĖಾದ ಅಹೀರ.”

16 ಸವರ್ಸಮೂಹದವರೊಳಗಿಂದ ಆರಿಸಲ್ಪಟಿ್ಟದ್ದ ಇವರು
ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರ ಕುಲಗಳಿಗೆ Ėಾಯಕರು ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಸಹĤಾ್ರಧಿಪತಿಗĠಾಗಿದ್ದರು. 17ಹೆಸರೆಸĝಾಗಿ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಜನರನು್ನ
Çೕಶೆ ಆರೋನರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 18 ಎರಡನೆ ತಿಂಗಳಿನ
Çದಲನೆ ದಿನದಲಿ್ಲ ಎğಾ್ಲ ಜನರು ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಬಂದರು. ಜನರು
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ, ಗೋತ್ರಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ
ಪಟಿ್ಟ ěಾಡಿಸಿದರು. ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ
ವಯĤಾ್ಸದ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು.

19 ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದ ಪ್ರăಾರವೇ Çೕಶೆಯು
ěಾಡಿದನು. ಜನರು ಸೀĖಾಯಿಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲĔಾ್ದಗÇೕಶೆಯು
ಅವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದನು.

20 ಅವರು ಇಸೆ್ರೕಲನ ಚೊಚ್ಚಲ ಮಗĖಾದ ರೂಬೇನ್
ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ
ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸದ ಎğಾ್ಲ
ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟ ěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ
ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ
ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 21 ರೂಬೇನ್ ಕುಲದಲಿ್ಲ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 46,500.

22 ಅವರು ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು.
ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ
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ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ
ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 23 ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 59,300.

24 ąಾದ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು
ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ
ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ
ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ
ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 25 ąಾದ್
ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 45,650.

26 ಯೆಹೂದನ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ
ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ
ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು.
ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿಯೂ
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿಯೂ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 27 ಯೆಹೂದನ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 74,600.

28 ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ
ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ
ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ,
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 29 ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 54,400.
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30 ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ
ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ
ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ,
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 31 ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 57,400.

32 Èೕಸೇಫನ ಮಗĖಾದ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರನು್ನ
ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್
ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ,
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 33ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 40,500.

34ÈೕಸೇಫನಮಗĖಾದಮನಸೆ್ಸಯಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು.
ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ
ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ,
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 35 ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 32,200.

36 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ
ಸೇವೆěಾಡಲು ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ
ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ,
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ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ
ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 37 ಬೆĖಾ್ಯಮೀನನ ಕುಲದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 35,400.

38 Ĕಾನ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು
ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ
ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ
ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ, ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ
ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 39 Ĕಾನನ ಕುಲದಲಿ್ಲ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 62,700.

40ಆಶೇರ್ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು
ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ
ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ
ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ, ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ
ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 41 ಆಶೇರ್ ಕುಲದಲಿ್ಲ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 41,500.

42 ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲದವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು
ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ
ಪುರುಷರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. ಅವರವರ
ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ, ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರ
ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡğಾಯಿತು. 43 ನಫಾ್ತಲಿಯ ಕುಲದಲಿ್ಲ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 53,400.

44 Çೕಶೆ, ಆರೋನ ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಹನೆ್ನರಡು ಮಂದಿ
Ėಾಯಕರು ಈ ಜನರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. (ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ Ėಾಯಕನು ತನ್ನ
ಕುಲದ ಪ್ರತಿನಿಧಿĜಾಗಿದ್ದನು.) 45 ಅವರು ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು
ಶಕ್ತĝಾದ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಿ
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ಪುರುಷನನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ಅವನ ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 46ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 6,03,550.

47 ಆದರೆ ಲೇವಿ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು ಇತರ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಡನೆ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. 48 Ĝಾಕೆಂದರೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ
ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ, 49 “ಲೇವಿ ಕುಲದ ಪುರುಷರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಡ.
ಅವರನು್ನ ಉಳಿದ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಜನಗಣತಿÈಡನೆ ಸೇರಿಸęಾರದು.
50 ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ
ಜġಾęಾ್ದರಿಯು ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅದನು್ನ
ತಿಳಿಸು. ಅವರು ಅದನೂ್ನ ಅದರ ಉಪಕರಣಗಳನೂ್ನ ಮತು್ತ
ಅದಕೆ್ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರತಿÈಂದನೂ್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಅವರು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನೂ್ನ ಅದರಲಿ್ಲರುವ ಪ್ರತಿÈಂದನೂ್ನ
ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಅವರು ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ
ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 51 ಪವಿತ್ರ
ಗುďಾರವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುġಾಗಲೆğಾ್ಲ ಲೇವಿಯರೇ
ಅದನು್ನ ಬಿಚ್ಚಬೇಕು, ಇಳಿಸುġಾಗಲೆğಾ್ಲ ಲೇವಿಯರೇ ಅದನು್ನ
ĥಾಕಬೇಕು. ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವವರು ಅವರೇ.
ಲೇವಿ ಕುಲಕೆ್ಕ ಸೇರದ ĜಾವĖಾದರೂ ಅದರ ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಬಂದರೆ,
ಅವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. 52 ಇಸೆ್ರೕಲರ ಆĜಾ ದಂಡುಗಳು
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕುಲದ ಧ ್ವಜ ಇರುವಲಿ್ಲಯೇ ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
53 ಆದರೆ ಲೇವಿಯರು ěಾತ್ರ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ಸುತ್ತಲೂ ತಮ್ಮ
ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಲೇವಿಯರು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ
ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ăಾಯುವರು; ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ Ĝಾವ ಕೇಡೂ
ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಅವರು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ಸಂರĩಸುವರು.”

54 ಹೀಗೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದ ಪ್ರತಿÈಂದನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ěಾಡಿದರು.

2
ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಳು್ಳವ ಕ್ರಮ
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1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2“ಇಸೆ್ರೕಲರುದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಸುತ್ತಲೂಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ
ಡೇರೆಗಳನು್ನ ĥಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತನ್ನತನ್ನ ಗೋತ್ರಧ ್ವಜದ
ಹತಿ್ತರ ತನ್ನತನ್ನ ದಂಡಿನಲೆ್ಲೕ ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

3 “ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ
ಧ ್ವಜಗÊಡನೆ ಮುನ್ನಡೆಯುವ ಯೆಹೂದ ಮತು್ತ ಅದರ
ಗೋತ್ರಗಳವರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯೆಹೂದ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
ಅಮಿ್ಮೕĖಾĔಾ್ವನ ಮಗĖಾದ ನಹಶೋನ. 4 ಅವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 74,600ಮಂದಿ.

5 “ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದವರು ಯೆಹೂದ ಕುಲದವರ ನಂತರ
ėಾಳೆಯ ĥಾಕುವರು. ಇĤಾ್ಸăಾರನ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
ಚೂġಾರನಮಗĖಾದನೆತನೇಲ್. 6ಅವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನಿಕರು
54,400ಮಂದಿ.

7 “ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದವರು ಸಹ ಯೆಹೂದ ಕುಲದವರ
ನಂತರ ėಾಳೆಯ ĥಾಕುವರು. ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದ Ėಾಯಕನು
ಹೇಲೋನನ ಮಗĖಾದ ಎಲೀĜಾಬ್. 8 ಅವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 57,400ಮಂದಿ.

9 “ಯೆಹೂದ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ
ಮುನ್ನಡೆಯುವ ಗೋತ್ರಗಳವರ ಒಟು್ಟ ಸೈನಿಕರು 1,86,400
ಮಂದಿ. ಇವರೆಲ್ಲರು ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ತಮ್ಮ
ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ನೊಂĔಾಯಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಒಂದು
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಇನೊ್ನಂದು ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡುġಾಗ, ಯೆಹೂದ
ಕುಲವು ಮತು್ತ ಅದರೊಂದಿಗಿರುವ ಎರಡು ಕುಲಗಳವರು
Çದಲು ಹೊರಡುವರು.

10 “ರೂಬೇನ್ ಕುಲ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಮುನ್ನಡೆಯುವ
ಕುಲಗಳು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ದĩಣದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ
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ತಮ್ಮ ಧ ್ವಜಗÊಡನೆ ವಿĚಾಗಗಳಿನುĤಾರġಾಗಿ
ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರೂಬೇನ್ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
ಶೆದೇಯೂರನಮಗĖಾದ ಎಲೀಚೂರನು; 11ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 46,500ಮಂದಿ.

12 “ರೂಬೇನ್ ಕುಲದವರ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದವರು
ėಾಳೆಯ ĥಾಕುವರು. ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
ಚೂರೀಷದೆ್ದ ೖನ ಮಗĖಾದ ಶೆಲುಮೀಯೇಲ. 13 ಇವರಲಿ್ಲ
ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನಿಕರು 59,300ಮಂದಿ.

14 “ąಾದ್ ಕುಲವು ಸಹ ರೂಬೇನ್ ಕುಲದ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ąಾದನ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು ರೆಗೂವೇಲನ
ಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಯĤಾಫ್. 15 ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನಿಕರು
45,650ಮಂದಿ.

16 “ರೂಬೇನ್ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲರುವ ಎğಾ್ಲ ತಂಡಗಳಲಿ್ಲರುವ
ಒಟು್ಟ ಸೈನಿಕರು 1,51,450 ಮಂದಿ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ
ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಹೆಸರನು್ನ ನೊಂĔಾಯಿಸಿಕೊಂಡವರು.
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಒಂದು ಸ್ಥಳದಿಂದ ಇನೊ್ನಂದು ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡುġಾಗ ರೂಬೇನ್ ಕುಲವು ಮತು್ತ ಅದರ ನಂತರದಲಿ್ಲರುವ
ಎರಡು ಕುಲಗಳವರು ಎರಡನೆಯĔಾಗಿ ಹೊರಡುವರು.

17 “ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರĜಾಣěಾಡುġಾಗ ಅವರ ನಂತರ
ಹೊರಡುವ ತಂಡದವರೇ ಲೇವಿ ಕುಲದವರು. ಇತರ ėಾಳೆಯಗಳ
ಮಧೆ್ಯ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವು ಅವರೊಡನೆ ಇರುವುದು. ಅವರು
Ēಾವು ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡ ಕ್ರěಾನುĤಾರġಾಗಿ ತಮ್ಮ
ಧ ್ವಜಗÊಡನೆಮುನ್ನಡೆಯುವರು.

18 “ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರು ಮತು್ತ ಅವರೊಡನೆ
ಮುನ್ನಡೆಯುವ ಕುಲಗಳವರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪಶಿ್ಚಮ
ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ ಧ ್ವಜಗÊಡನೆ ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ
ėಾಳೆಯ ěಾಡಬೇಕು. ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
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ಅಮಿ್ಮೕಹೂದನ ಮಗĖಾದ ಎಲೀģಾಮ. 19 ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 40,500ಮಂದಿ.

20 “ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದವರು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯ ĥಾಕುವರು. ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
ಪೆĔಾಚೂರನ ಮಗĖಾದ ಗಮಿ್ಲೕಯೇಲ. 21 ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 32,200ಮಂದಿ.

22 “ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲವು ಸಹಎಫಾ್ರಯೀಮ್ಕುಲದ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯ ĥಾಕುವರು. ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು
ಗಿದೊ್ಯೕನನ ಮಗĖಾದ ಅಬೀĔಾನನು. 23 ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 35,400ಮಂದಿ.

24 “ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲರುವ ಸೈನಿಕರು 1,08,100
ಮಂದಿ. ಇವರೆಲ್ಲರು ತಮ್ಮ ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಹೆಸರನು್ನ
ನೊಂĔಾಯಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಜನರು ಒಂದು ಸ್ಥಳದಿಂದ
ಇನೊ್ನಂದು ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡುġಾಗ ಎಫಾ್ರಯೀಮರ
ಕುಲದವರುಮತು್ತ ಅವರ ನಂತರದಲಿ್ಲರುವ ಎರಡು ಕುಲಗಳವರು
ಮೂರನೆಯ ಗುಂėಾಗಿ ಹೊರಡುವರು.

25 “Ĕಾನ್ ಕುಲದವರು ಮತು್ತ ಅವರೊಡನೆ ಮುನ್ನಡೆಯುವ
ಕುಲಗಳು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಉತ್ತರ ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ
ಧ ್ವಜದೊಡನೆ ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ėಾಳೆಯ ěಾಡಬೇಕು.
Ĕಾನ್ ಕುಲದ Ėಾಯಕನು ಅಮಿ್ಮೕಷದೆ್ದ ೖಯನ ಮಗĖಾದ
ಅಹೀಗೆಜೆರ್. 26ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನಿಕರು 62,700ಮಂದಿ.

27 “ಆಶೇರ್ ಕುಲದವರು Ĕಾನ್ ಕುಲದ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ĥಾಕಬೇಕು. ಆಶೇರ್ ಕುಲದವರĖಾಯಕನು ಒăಾ್ರನನಮಗĖಾದ
ಪಗೀಯೇಲ. 28ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನಿಕರು 41,500ಮಂದಿ.

29 “ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲದವರು ಸಹĔಾನ್ ಕುಲದಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ĥಾಕಬೇಕು. ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲದವರ Ėಾಯಕನು ಏĖಾನನಮಗĖಾದ
ಅಹೀರ. 30ಇವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈನಿಕರು 53,400ಮಂದಿ.
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31 “Ĕಾನ್ ಕುಲದ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲರುವ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಸೈನಿಕರು 1,57,600 ಮಂದಿ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸ್ಥಳದಿಂದ
ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಪ್ರĜಾಣěಾಡುġಾಗ Ĕಾನ್ ಕುಲದವರು ಮತು್ತ
ಅವರೊಂದಿಗಿರುವ ಎರಡು ಕುಲಗಳವರು ಕೊನೆಯಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ
ಧ ್ವಜಗÊಡನೆಮುನ್ನಡೆಯುವರು.”

32 ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಹೆಸರನು್ನ
ನೊಂĔಾಯಿಸಿಕೊಂಡ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಇವರೇ. ಅವರ
ವಿĚಾಗಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಸೈನಿಕರಸಂಖೆ್ಯ 6,03,550ಮಂದಿ. 33ಯೆಹೋವನಆīಯಪ್ರăಾರ
Çೕಶೆಯು ಲೇವಿಯರನು್ನ ಇತರ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ಲೆಕಿ್ಕಸಲಿಲ್ಲ.

34 ಹೀಗೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿÈಂದನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ěಾಡಿದರು. ತಮ್ಮ ಕ್ರಮಕ್ಕನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರು
ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ನೇಮಕġಾದ ಪ್ರăಾರವೇ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು; ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕುಲದೊಡನೆಯೂ
ಕುಟುಂಬದೊಡನೆಯೂ ಇದ್ದನು.

3
Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಕುಟುಂಬ

1ಯೆಹೋವನು ಸೀĖಾಯಿಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲÇೕಶೆÈಡನೆěಾĒಾಡಿದ
ಸಮಯದಲಿ್ಲದ್ದ ಆರೋನ ಮತು್ತ Çೕಶೆಯ ವಂಶದವರು
ಇವರೇ. 2 ಆರೋನನಿಗೆ Ėಾಲು ್ಕ ಮಂದಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು.
ĖಾĔಾ್ವನು ಚೊಚ್ಚಲ ಮಗ. ಅನಂತರ ಹುಟಿ್ಟದವರು ಅಬೀಹೂ,
ಎğಾ್ಲಜಾರ್ ಮತು್ತ ಈĒಾěಾರ್. 3 ಈ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು
Ĝಾಜಕĝಾಗಿ ಸೇವೆěಾಡಲು ಅಭಿಷೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟವĝಾಗಿದ್ದರು ಮತು್ತ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠೕತĝಾದವĝಾಗಿದ್ದರು.

4 ಆದರೆ Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹೂ ಎಂಬಿಬ್ಬರು
ಸೀĖಾಯಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಧೂಪವನು್ನ
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ಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗ ಯೆಹೋವನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡದೆ ಇದ್ದ ಬೆಂಕಿಯನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹೂ
ಅಲಿ್ಲ ಸತ್ತರು. ಅವರಿಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು
ಮತು್ತ ಈĒಾěಾರನು ಅವರ ತಂದೆĜಾದ ಆರೋನನ ಕೈಕೆಳಗೆ
ಯೆಹೋವನ ಸೇವೆěಾಡಿದರು.
Ĝಾಜಕರ ಸĥಾಯಕĝಾದ ಲೇವಿಯರು

5 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 6 “ಲೇವಿ
ಕುಲದವರನು್ನ ĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ęಾ. ಅವರು ಆರೋನನಿಗೆ ಸĥಾಯಕĝಾಗಿರುವರು. 7 ಲೇವಿಯರು
ಅವನಿąಾಗಿ ಮತು್ತ ಇಡೀ ಸಮೂಹăಾ್ಕಗಿ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ಮುಂದೆ ăಾವಲುąಾರĝಾಗಿರುವರು ಮತು್ತ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ Ěಾರġಾದ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ ěಾಡುವರು.
8 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವು ಚಲಿಸುತಿ್ತರುġಾಗ ಲೇವಿಯರು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ Ěಾರġಾದ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ
ěಾಡುವುದಲ್ಲದೆ, ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರದ ಎğಾ್ಲ ಉಪಕರಣಗಳನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ăಾಯಬೇಕು.

9 “ಲೇವಿಯರನು್ನ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ
ಒಪಿ್ಪಸಿಕೊಡು. ಅವರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮಧ್ಯದಿಂದ
ಆರೋನನಿಗೋಸ ್ಕರġಾಗಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

10“ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನಪುತ್ರರನೂ್ನĜಾಜಕರĖಾ್ನಗಿ ನೇಮಿಸು.
ಅವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ Ĝಾಜಕ ಉದೊ್ಯೕಗವನು್ನ ăಾėಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
Ĝಾಜಕರ ಕತರ್ವ್ಯಗಳನು್ನ ěಾಡಲು ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು
ಬೇರೆĜಾವĖಾದರೂ ಪ್ರಯತಿ್ನಸಿದರೆ ಅವನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕು.”

11ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 12 “ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಪ್ರತಿ
ಕುಟುಂಬವು ತನ್ನ ಚೊಚ್ಚಲ ಮಗನನು್ನ ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ
ಹೇಳಿದೆ್ದ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಸೇವೆěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಈಗ Ėಾನು ಲೇವಿಯರನು್ನ
ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ. ಅವರು ನನ್ನವĝಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ
ಬೇರೆ ಎğಾ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನು್ನ ನನಗೆ
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ಕೊಡಬೇăಾಗಿಲ್ಲ. 13 ನೀವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ Ėಾನು ಈಜಿಪಿ್ಟನವರ
ಎğಾ್ಲ ಚೊಚ್ಚಲುಮಕ್ಕಳನು್ನ ಕೊಂದೆನು. ಆăಾಲದಲಿ್ಲ Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಎğಾ್ಲ ಚೊಚ್ಚಲು ಮಕ್ಕಳನು್ನ ನನ್ನವರĖಾ್ನಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನು. ಎğಾ್ಲ
ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳುಮತು್ತ ಚೊಚ್ಚಲು ಪಶುಗಳು ನನ್ನĔಾಗಿದ್ದವು.
ಆದರೆಈಗನಿಮ್ಮಎğಾ್ಲ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನು್ನ ನಿಮಗೇಹಿಂದಕೆ್ಕ
ಕೊಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ ಮತು್ತ ಲೇವಿಯರನು್ನ ನನ್ನವರĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.
Ėಾನೇಯೆಹೋವನು!”

14 ಯೆಹೋವನು ತಿರುಗಿ ಸೀĖಾಯಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾĒಾಡಿದನು. ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
15 “ಲೇವಿಯರನು್ನ ಅವರ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುಗುಣġಾಗಿಯೂ
ಗೋತ್ರಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿಯೂ ಲೆಕಿ್ಕಸು. ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಗಂಡಸನೂ್ನ
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಗಂಡುಮಗುವನೂ್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸು.”
16ÇೕಶೆಯೆಹೋವನಿಗೆವಿಧೇಯĖಾಗಿಅವರೆಲ್ಲರನೂ್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದನು.

17 ಲೇವಿಗೆ ಮೂರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು:
ಗೇಷೋರ್ನ್, ಕೆĥಾತ್ಮತು್ತ ಮೆĝಾರೀ.

18ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಮಗನು ಅನೇಕ ಗೋತ್ರಗಳ ĖಾಯಕĖಾಗಿದ್ದನು.
ಗೇಷೋರ್ನನ ಗೋತ್ರಗಳು: ಲಿಬಿ್ನೕ ಮತು್ತ ಶಿಮಿ್ಮೕ.
19ಕೆĥಾತನ ಗೋತ್ರಗಳು: ಅěಾ್ರಮ್, ಇಚಾ್ಹರ್,ಹೆಬೊ್ರೕನ್ಮತು್ತ
ಉಜಿ್ಜೕಯೇಲ್.

20ಮೆĝಾರೀಯ ಗೋತ್ರಗಳು: ಮಹಿ್ಲೕ ಮತು್ತ ಮೂಷೀ.

ಅವುಲೇವಿ ಕುಲದ ಗೋತ್ರಗĠಾಗಿವೆ.
21 ಲಿಬಿ್ನೕ ಮತು್ತ ಶಿಮಿ್ಮೕಯ ಕುಟುಂಬಗಳು ಗೇಷೋರ್ನನ

ಕುಟುಂಬಕೆ್ಕ ಸೇರಿದವುಗĠಾಗಿದ್ದವು. 22 ಈ ಎರಡು ಕುಲಗಳಲಿ್ಲ
ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸದ 7,500
ಮಂದಿ ಗಂಡಸರು ಮತು್ತ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. 23 ಗೇಷೋರ್ನನ
ಕುಲದವರು ಪಶಿ್ಚಮ ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಹಿಂĚಾಗದಲಿ್ಲ
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ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು. 24ಗೇಷೋರ್ನನಗೋತ್ರಗಳĖಾಯಕನು
ğಾಯೇಲನ ಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಯĤಾಫ್. 25 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ
ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ, ಹೊರಡೇರೆಯನು್ನ ಮತು್ತ ಅದರ
ಮೇಲೊ್ಹದಿಕೆಯನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳವುದು ಗೇಷೋರ್ನ ವಂಶದವರ
ಕೆಲಸġಾಗಿತು್ತ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವರು ಅಂಗಳದ ಪರದೆಯನೂ್ನ
ನೋಡಿಕೊಳು್ಳತಿ್ತದ್ದರು. 26 ಅವರು ಅಂಗಳದ ಪರದೆಗಳನೂ್ನ
ಅಂಗಳದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಪರದೆಯನೂ್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಈ ಅಂಗಳವು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ಮತು್ತ ವೇದಿಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ
ಇತು್ತ. ಅವರು ಹಗ್ಗಗಳನೂ್ನ ಪರದೆಗÊಂದಿಗೆ ಉಪÈೕಗಿಸುವ
ಪ್ರತಿÈಂದನೂ್ನ ನೋಡಿಕೊಂಡರು.

27 ಅěಾ್ರಮ್, ಇಚಾ್ಹರ್, ಹೆಬೊ್ರೕನ್ ಮತು್ತ ಉಜಿ್ಜೕಯೇಲ್
ಗೋತ್ರಗಳವರು ಕೆĥಾತನ ಕುಲದವĝಾಗಿದ್ದರು. 28 ಈ ಕುಲದಲಿ್ಲ
ಒಂದು ತಿಂಗಳು Çದಲುಗೊಂಡು ಹೆಚಾ್ಚದ ವಯಸು್ಸಳ್ಳ 8,300*
ಗಂಡಸರು ಮತು್ತ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. ಕೆĥಾತ್ಯರಿಗೆ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದ
ವಸು್ತಗಳನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ ಕೆಲಸ ಕೊಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು. 29 ಕೆĥಾತ್ಯರ
ಗೋತ್ರಗಳವರು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ದĩಣ ದಿಕಿ್ಕನ ಉದ್ದಕೂ್ಕ ėಾಳೆಯ
ĥಾಕಿಕೊಂಡರು. 30 ಕೆĥಾತ್ಯರ Ėಾಯಕ ಉಜಿ್ಜೕಯೇಲನ ಮಗĖಾದ
ಎಲೀಚಾಫಾನ್. 31 ಅವರು ಪವಿತ್ರಪೆಟಿ್ಟಗೆ, ಮೇಜು, ದೀಪಸ್ತಂಭ,
ವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದ Ĥಾಮಗಿ್ರಗಳನು್ನ, ಪರದೆಯನು್ನ
ಮತು್ತ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಕಷ್ಟಕರġಾದ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇăಾಗಿತು್ತ.

32 ಮĥಾĜಾಜಕ ಆರೋನನ ಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು
ಲೇವಿಯರಿಗೆ ĖಾಯಕĖಾಗಿದ್ದನು. ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳನು್ನ
ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ ಜನರಿಗೆğಾ್ಲ ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಮೇಲಿ್ವಚಾರಕĖಾಗಿದ್ದನು.

33-34 ಮಹಿ್ಲೕ ಮತು್ತ ಮೂಷೀಯ ಗೋತ್ರಗಳವರು ಮೆĝಾರೀಯ

* 3:28: 8,300 ಪುĝಾತನ ಗಿ್ರೕಕ್ Ěಾģಾಂತರದ ಕೆಲವು ಗಿ್ರೕಕ್ ಪ್ರತಿಗಳಲಿ್ಲ “8,300”
ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ. ಆದರೆ ಹೀಬೂ್ರ ಪ್ರತಿಗಳಲಿ್ಲ “8,600” ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ.
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ಕುಲದವĝಾಗಿದ್ದರು. ಮಹಿ್ಲೕಯ ಗೋತ್ರದಲಿ್ಲ ಒಂದು ತಿಂಗಳು
Çದಲುಗೊಂಡು ಹೆಚಾ್ಚದ ವಯಸು್ಸಳ್ಳ 6,200 ಮಂದಿ ಗಂಡಸರು
ಮತು್ತ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರು. 35ಮೆĝಾರೀ ಗೋತ್ರಗಳ Ėಾಯಕನು
ಅಬೀಹೈಲನ ಮಗĖಾದ ಚೂರೀಯೇಲ್. ಮೆĝಾರೀ ಗೋತ್ರಗಳವರು
ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ಉತ್ತರ ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
36 ಮೆĝಾರೀ ಕುಲದವರಿಗೆ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ಚೌಕಟು್ಟಗಳನು್ನ
ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ ಕೆಲಸ ಕೊಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು. ಅವರು ಎğಾ್ಲ ಅಗುಳಿಗಳನು್ನ,
ಕಂಬಗಳನು್ನ, ಗದಿ್ದಗೇಕಲು್ಲಗಳನು್ನ, ಅದರ ಎಲ್ಲ ಉಪಕರಣಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟಕರġಾದ ಎğಾ್ಲ ಕೆಲಸವನು್ನ
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇăಾಗಿತು್ತ. 37 ಅವರು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ಸುತ್ತಲಿನ
ಅಂಗಳದ ಎğಾ್ಲ ಕಂಬಗಳನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇăಾಗಿತು್ತ. ಇದರಲಿ್ಲ
ಎğಾ್ಲ ಗದಿ್ದಗೇಕಲು್ಲಗಳೂ ಗುďಾರದ ಗೂಟಗಳೂಹಗ್ಗಗಳೂ ಸೇರಿವೆ.

38 Çೕಶೆ, ಆರೋನ ಮತು್ತ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಮುಂದೆ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದಪೂವರ್ ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ ಕೆಲಸ
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು. ಅವರು ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ಇದನು್ನ
ěಾಡಿದರು. ಇವರ ಕತರ್ವ್ಯಗಳನು್ನ ಬೇರೆĜಾವĖಾದರೂěಾಡಲು
ಪ್ರಯತಿ್ನಸಿದರೆ ಅವನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕು.

39 ಆ ಲೇವಿಯರಲಿ್ಲದ್ದ ಒಂದು ತಿಂಗಳು Çದಲುಗೊಂಡು ಹೆಚು್ಚ
ವಯಸು್ಸಳ್ಳ ಎğಾ್ಲ ಗಂಡಸರನು್ನ ಮತು್ತ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನು್ನ ಅವರ
ಗೋತ್ರಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕೆಂದು ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ
ಆರೋನರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದನು. ಅವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 22,000.

ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಚೊಚ್ಚಲು ಪುತ್ರರ Ĥಾ್ಥನ
40ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಒಂದು ತಿಂಗಳು

ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸದ ಎğಾ್ಲ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡಸರನು್ನ
ಲೆಕಿ್ಕಸು. ಅವರ ಹೆಸರುಗಳ ಪಟಿ್ಟěಾಡು. 41 Ėಾನು ಈಗ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ
ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡಸರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವುದಿಲ್ಲ. ಯೆಹೋವĖಾದ
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Ėಾನು ಲೇವಿಯರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವೆನು. ěಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ
ಇತರ ಜನರ ಚೊಚ್ಚಲು ėಾ್ರಣಿಗಳ ಬದಲು, ಲೇವಿಯರ ಎğಾ್ಲ
ಚೊಚ್ಚಲು ėಾ್ರಣಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

42ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ Çೕಶೆಯು ěಾಡಿದನು.
Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡಸರನೆ್ನಲ್ಲ ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದನು.
43 ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮತು್ತ ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸದ ಎğಾ್ಲ
ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡಸರ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ Çೕಶೆ ಪಟಿ್ಟ ěಾಡಿದನು. ಆ
ಪಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ 22,273 ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದವು.

44 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಮತೆ್ತ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
45 “ದೇವĝಾದ Ėಾನು ಈ ಆīಯನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ: ‘ಇಸೆ್ರೕಲಿನ
ಇತರ ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡಸರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವ
ಬದಲು ಲೇವಿಯರನೆ್ನೕ ತೆಗೆದುಕೊ. ಇಸೆ್ರೕಲರ ಚೊಚ್ಚಲು ಪಶುಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವ ಬದಲು ಲೇವಿಯರ ಪಶುಗಳನೆ್ನೕ ತೆಗೆದುಕೊ.
ಲೇವಿಯರು ನನ್ನ ಸ್ವĒಾ್ತಗಿĔಾ್ದರೆ. 46 ಲೇವಿಯರ ಸಂಖೆ್ಯ 22,000.
ಆದರೆ ಬೇರೆ ಕುಟುಂಬಗಳ ಚೊಚ್ಚಲು ಪುತ್ರರ ಸಂಖೆ್ಯ 22,273. ಹೀಗೆ
ಲೇವಿಯರಿಗಿಂತ 273 ಮಂದಿ ಹೆಚು್ಚ ಚೊಚ್ಚಲು ಪುತ್ರರಿರುĒಾ್ತರೆ.
47 ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಿ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನಿಗೆ ಅಂದರೆ
273 ಮಂದಿಗೆ ಐದೈದು ಶೆಕೆಲ್ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸು. (ಅಧಿಕೃತ
ಅಳತೆಯಲಿ್ಲ ಒಂದು ಶೆಕೆಲ್ ಅಂದರೆ ಇಪ್ಪತು್ತ ಗೆĝಾ.) ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ
ಈ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸು. 48 ಆ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಆರೋನನಿಗೂ
ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಕೊಡು. ಈ ಹಣವು ಇಸೆ್ರೕಲರ 273 ಮಂದಿಗೆ
ಈďಾಗಿದೆ.’ ”

49 ಲೇವಿಯರಿಗಿಂತ ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ 273 ಮಂದಿ ಚೊಚ್ಚಲು
ಗಂಡಸರು ಹೆಚಾ್ಚಗಿದು್ದದರಿಂದ Çೕಶೆಯು ಆ 273 ಮಂದಿಗೆ
ಈಡು ಕೊಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಹಣವನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು. 50Çೕಶೆಯು
ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ಚೊಚ್ಚğಾದ ಗಂಡಸರಿಂದ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು.
ಅವನು ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯನು್ನ ಉಪÈೕಗಿಸಿ 1,365 ಶೆಕಲ್
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ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನು. 51 Çೕಶೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿಧೇಯĖಾಗಿ ಆತನ ಆīಯಂತೆ ಬೆಳಿ್ಳಯನು್ನ ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ
ಪುತ್ರರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು.

4
ಕೆĥಾತ್ ಗೋತ್ರದವರ ಕೆಲಸಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
2 “ಕೆĥಾತ್ ಗೋತ್ರದ ಪುರುಷರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸು. (ಕೆĥಾತ್ಯರು
ಲೇವಿ ವಂಶದವĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.) 3 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಲು Èೕಗ್ಯĝಾದ ಮೂವತ್ತರಿಂದ
ಐವತ್ತರೊಳಗಿನ ಎğಾ್ಲ ಪುರುಷರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸು. 4 ಅವರು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲರುವ ಮĥಾ ಪರಿಶುದ್ಧವಸು್ತಗಳನು್ನ
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

5 “ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೊಸ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಪ್ರĜಾಣěಾಡುġಾಗ ಆರೋನನೂ
ಅವನಪುತ್ರರೂದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ,ಮĥಾಪವಿತ್ರ
ಸ್ಥಳವನು್ನ ಮರೆěಾಡುವ ತೆರೆಯನು್ನ ಇಳಿಸಿ,ಅದನು್ನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ
ಪವಿತ್ರ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಗೆ ಹೊದಿಸಬೇಕು. 6 ಬಳಿಕ ಅವರು ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ
ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ತೊಗಲಿನಿಂದ ěಾಡಿದ ಹೊದಿಕೆಯನು್ನ ಹೊದಿಸಬೇಕು.
ಆಮೇಲೆ ಅವರು ನೀಲಿಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ತೊಗಲಿನ ಮೇಲೆ ĥಾಸಿ ಪವಿತ್ರ
ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯಬಳೆಗಳಲಿ್ಲ ಹೊರುವ ಕೋಲುಗಳನು್ನ ಸೇರಿಸಬೇಕು.”

7 “ಬಳಿಕ ಅವರು ಪವಿತ್ರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ನೀಲಿಬಟೆ್ಟಯನು್ನ
ĥಾಸಬೇಕು. ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಿąಾಗಿ ತಟೆ್ಟಗಳನೂ್ನ ಚಮಚಗಳನೂ್ನ
ಬಟ್ಟಲುಗಳನೂ್ನ ಹೂಜೆಗಳನೂ್ನ ವಿಶೇಷ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ಮೇಜಿನ
ಮೇಲೆ ಇಡಬೇಕು. 8 ಬಳಿಕ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪುಬಟೆ್ಟಯನು್ನ
ĥಾಸಿ, ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ತೊಗಲಿನಿಂದ ěಾಡಿದ ಹೊದಿಕೆಯನು್ನ ಅದಕೆ್ಕ
ಹೊದಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಹೊರುವ ಕೋಲುಗಳನು್ನ ಮೇಜಿನ ಬಳೆಗಳಲಿ್ಲ
ಸೇರಿಸಬೇಕು.
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9 “ಆಮೇಲೆ ದೀಪಸ್ತಂಭಕೂ್ಕ ಅದರ ದೀಪಗಳಿಗೂ ದೀಪಗಳ
ಉಪಕರಣಗಳಿಗೂ ಬೂದಿ ತೆಗೆಯುವ ಅಗಿ್ಗಷಿ್ಠಕೆಗೂ ಮತು್ತ
ಅದăಾ್ಕಗಿ ಉಪÈೕಗಿಸುವ ಎğಾ್ಲ ಎಣೆ್ಣಯ ėಾತೆ್ರಗಳಿಗೂ
ನೀಲಿಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಹೊದಿಸಬೇಕು. 10 ಬಳಿಕ ದೀಪಸ್ತಂಭಕೂ್ಕ ಅದರ
ಎğಾ್ಲ ಉಪಕರಣಗಳಿಗೂ ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ತೊಗಲಿನಿಂದ ěಾಡಿದ
ಹೊದಿಕೆಯನು್ನ ಹೊದಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಈ ಎğಾ್ಲ
ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಹೊರುವ ಕೋಲುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕು.

11 “ಅವರು ವನುರ್ ಹೊರುವ ಕಂಬಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಬರುವ
ಕಂಬಗಳಿಗೆ ಕ್ ěಾಡಿದ ಹೊದಿಕೆಯನು್ನ ಹೊದಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಠ
ಐವತ್ತರೊಳಗಿನಎğಾ್ಲ ಪುರು,◌ು್ನ ವೇದಿಕೆಯಬಳೆಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು.

12 “ಬಳಿಕ ಆĝಾಧನೆąಾಗಿ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಉಪÈೕಗಿಸಲ್ಪಡುವ
ಎğಾ್ಲ ವಿಶೇಷ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳನು್ನ
ನೀಲಿಬಟೆ್ಟಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವುಗಳಿಗೆ ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ
ತೊಗಲನು್ನ ಹೊದಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಈ ವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಹೊರುವುದăಾ್ಕಗಿ ಚೌಕಟಿ್ಟಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕು.

13 “ಅವರು Ēಾಮ್ರದ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಬೂದಿಯನು್ನ ತೆಗೆದು,
ನೇರಳೆಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ಅದರ ಮೇಲೆ ĥಾಸಬೇಕು. 14 ಬಳಿಕ
ಅವರು ವೇದಿಕೆಯಲಿ್ಲ ಆĝಾಧನೆąಾಗಿ ಉಪÈೕಗಿಸಲ್ಪಡುವ
ಎğಾ್ಲ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳು
Ĝಾವುವೆಂದರೆ, ಅಗಿ್ಗಷಿ್ಟಗೆಗಳು, ಮುಳು್ಳಚಮಚಗಳು, ಸಲಿಕೆಗಳು
ಮತು್ತ ಬೋಗುಣಿಗಳು. ಅವರು ಇವುಗಳನು್ನ Ēಾಮ್ರದ ವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲೆ ಇಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ತೊಗಲಿನ
ಹೊದಿಕೆಯನು್ನ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹೊದಿಸಿ, ಹೊರುವ ಕೋಲುಗಳನು್ನ
ವೇದಿಕೆಯಬಳೆಗಳಲಿ್ಲ ಸೇರಿಸಬೇಕು.

15 “ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರĜಾಣěಾಡುವ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಆರೋನನು
ಮತು್ತ ಅವನಪುತ್ರರು ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳಿಗೂ ಪವಿತ್ರ ಉಪಕರಣಗಳಿಗೂ
ಹೊದಿಸಿದ ನಂತರ, ಕೆĥಾತ್ಯರು ಅವುಗಳನು್ನ ಹೊರುವುದಕೆ್ಕ
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ಹೋಗಬಹುದು. ಈ ರೀತಿ ಅವರು ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಮುಟ್ಟęಾರದು;ಅವರು ಮುಟಿ್ಟದರೆ ĤಾಯುĒಾ್ತರೆ.

16 “ಮĥಾĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನ ಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು
ಇಡೀ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ಎğಾ್ಲ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ
ಮತು್ತ ಅದರೊಳಗಿರುವ ಎğಾ್ಲ ėಾತೆ್ರಗಳನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ
ಜġಾęಾ್ದರಿ ಹೊಂದಿĔಾ್ದನೆ. ದೀಪದ ಎಣೆ್ಣಗೂ ಪರಿಮಳಧೂಪಕೂ್ಕ
ದೈನಂದಿನ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗೂ ಅಭಿಷೇಕತೈಲಕೂ್ಕ ಅವನು
ಜġಾęಾ್ದರĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.”

17 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ, 18 “ಕೆĥಾತ್ಯರು
ಲೇವಿಯರಮಧ್ಯದಿಂದಇಲ್ಲġಾಗದಂತೆಎಚ್ಚರಿಕೆĜಾಗಿರಿ. 19ಅವರು
ಮĥಾ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಸು್ತಗಳ ಹತಿ್ತರ ಬಂĔಾಗ Ĥಾಯದಂತೆ ನೀವು
ಅವರವಿಷಯದಲಿ್ಲěಾಡಬೇăಾದದೆ್ದೕನೆಂದರೆ,ಆರೋನನೂಅವನ
ಪುತ್ರರೂ ಒಳಗೆ ಬಂದು, ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಕೆĥಾತ್ಯನು ěಾಡಬೇăಾದ
ಕೆಲಸವನು್ನ ಮತು್ತ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇăಾದದ್ದನು್ನ ತೋರಿಸಲಿ.
20 ಇಲ್ಲġಾದರೆ, ಕೆĥಾತ್ಯರು ಒಳಗೆ ಬಂದು ಪರಿಶುದ್ಧವಸು್ತಗಳನು್ನ
ಮುಟು್ಟವರು. ಆ ಮĥಾ ಪರಿಶುದ್ಧವಸು್ತಗಳನು್ನ ಅವರು ಒಂದು ಕ್ಷಣ
ಮುಟಿ್ಟದರೂ ĤಾಯುĒಾ್ತರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

ಗೇಷೋರ್ನ್ ಕುಟುಂಬದವರ ಕೆಲಸಗಳು
21 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 22-23 “ನೀನು

ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರನು್ನ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಮತು್ತ
ಕುಲಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಲೆಕಿ್ಕಸು. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ಸೇವೆಯನು್ನ ěಾಡಲು Èೕಗ್ಯĝಾದ ಗಂಡಸರನು್ನ ಪಟಿ್ಟěಾಡು.
ಅವರ ವಯಸು್ಸ ಮೂವತ್ತರಿಂದ ಐವತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರಬೇಕು.

24 “ವąಾರ್ವಣೆąಾಗಿ Ĥಾěಾನುಗಳನು್ನ ಕಟು್ಟವುದರಲಿ್ಲಯೂ
ವąಾರ್ವಣೆಯಲಿ್ಲಯೂ ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರು ěಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸ
Ĝಾವುದೆಂದರೆ: 25 ಅವರು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ,
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರ ಮತು್ತ ಅದರ ಹೊದಿಕೆ, ಅದರ ಮೇಲಿರುವ
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ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ತೊಗಲಿನಹೊದಿಕೆಮತು್ತ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲರುವ
ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಪರದೆಯನು್ನ ವąಾರ್ಯಿಸಬೇಕು. 26 ಅಂಗಳದ
ಪರದೆಗಳನು್ನ, ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ವೇದಿಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ
ಇರುವ ಅಂಗಳ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಪರದೆಯನು್ನ, ಅವುಗಳ ಹಗ್ಗಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ಇವುಗಳ ಎğಾ್ಲ ಉಪಕರಣಗಳನು್ನ ವąಾರ್ಯಿಸಬೇಕು.
27 ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರು ěಾಡುವ ಎğಾ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ ಅಂದರೆ
ವąಾರ್ವಣೆąಾಗಿ Ĥಾěಾನುಗಳನು್ನ ಕಟು್ಟವುದರಲಿ್ಲಯೂ ವąಾರ್ವಣೆ
ěಾಡುವುದರಲಿ್ಲಯೂ ಆರೋನ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರು
ěಾಗರ್ದಶರ್ನ ನೀಡುವರು. ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರು ವąಾರ್ಯಿಸುವ
ಎಲ್ಲವನು್ನ ಅವರೇ ăಾಯಬೇಕೆಂಬ ಜġಾęಾ್ದರಿಕೆಯನು್ನ ನೀನು
ಅವರಿಗೆ ಕೊಡು. 28 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ಮತು್ತ
ತಮ್ಮ ăಾವಲಿನ ಕತರ್ವ್ಯದಲಿ್ಲ ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರು ěಾಡಬೇăಾದ
ಕೆಲಸ ಇದೇ. ಆರೋನನ ಮಗĖಾದ ಈĒಾěಾರನು ಅವರ
ಮೇಲಿ್ವಚಾರಕĖಾಗಿರಬೇಕು.”
ಮೆĝಾರೀ ಕುಟುಂಬದವರ ಕೆಲಸಗಳು

29 “ನೀನು ಮೆĝಾರೀಯರನೂ್ನ ಅವರ ಕುಲಗಳಿಗನುಗುಣġಾಗಿ
ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುಗುಣġಾಗಿ ಲೆಕಿ್ಕಸು.
30 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಸೇವೆಯ ದಳದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸěಾಡಲು
Èೕಗ್ಯĝಾದ ಗಂಡಸರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸು. ಅವರ ವಯಸು್ಸ ಮೂವತ್ತರಿಂದ
Çದಲುಗೊಂಡು ಐವತ್ತರೊಳಗಿರಬೇಕು. 31 ಈ ಕೆಳಕಂಡ
ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಮೆĝಾರೀಯರು ವąಾರ್ವಣೆąಾಗಿ ಕಟು್ಟವರು,
ವąಾರ್ಯಿಸುವರು ಮತು್ತ ăಾವಲುăಾಯುವರು: ಪವಿತ್ರ ಡೇರೆಯ
ಚೌಕಟು್ಟಗಳು, ಅದರ ಅಡ್ಡಪಟಿ್ಟಗಳು, ಅದರ ಸ್ತಂಭಗಳು, ಅದರ
ಗದಿ್ದಗೇಕಲು್ಲಗಳು, 32 ಅಂಗಳದ ಸ್ತಂಭಗಳು ಮತು್ತ ಅವುಗಳ
ಗದಿ್ದಗೇಕಲು್ಲಗಳು, ಅಗುಳಿಗಳು, ಹಗ್ಗಗಳು ಮತು್ತ ಅವರ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ
ಬೇăಾದ ಎğಾ್ಲ ಉಪಕರಣಗಳು. ಅವರು ವąಾರ್ಯಿಸಬೇăಾದ
ಮತು್ತ ăಾವಲುăಾಯಬೇăಾದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ನೀನು ಹೆಸರೆಸĝಾಗಿ
ಅವರಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. 33 ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ
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ಮೆĝಾರೀಯರು ěಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸ ಇದೇ. ಅವರ ಕೆಲಸವನು್ನ
ಮೇಲಿ್ವಚಾರಣೆ ěಾಡುವುದು ಮĥಾĜಾಜಕ ಆರೋನನ ಮಗĖಾದ
ಈĒಾěಾರನ ಜġಾęಾ್ದರಿĜಾಗಿದೆ.”

ಲೇವಿ ಕುಟುಂಬಗಳು
34-35 Çೕಶೆ ಆರೋನರೂ, ಸಮುĔಾಯದ ಪ್ರĕಾನರೂ

ಕುಲ ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುಗುಣġಾಗಿ ಕೆĥಾತ್ಯರಲಿ್ಲ ಮೂವತು್ತ
ವಷರ್ದಿಂದ Çದಲುಗೊಂಡು ಐವತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರುವ
ಗಂಡಸರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ಸೇವೆಯ
ದಳದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸ ěಾಡಲು Èೕಗ್ಯĝಾದ ಗಂಡಸರನೆ್ನೕ ಅವರು
ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು.

36 ಅವರಲಿ್ಲ ಈ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಲು ಅಹರ್ĝಾಗಿ ಗೋತ್ರ
ಕುಟುಂಬಗಳ ಪ್ರăಾರ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರು 2,750 ಮಂದಿ.
37ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದ ಪ್ರăಾರÇೕಶೆ ಆರೋನರು
ಕೆĥಾತ್ಯರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸğಾಗಿ ಅವರಲಿ್ಲ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡತಕ್ಕವರು ಇವರೇ.

38-39 ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರಲಿ್ಲಯೂ ಮೂವತು್ತ ವಷರ್ Çದಲುಗೊಂಡು
ಐವತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರುವ ಮತು್ತ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ
ಸೇವೆಯ ದಳದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸ ěಾಡಲು Èೕಗ್ಯĝಾದ ಗಂಡಸರನು್ನ
ಕುಲ ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗನುಗುಣġಾಗಿ ಲೆಕಿ್ಕಸğಾಯಿತು.
40 ಅವರ ಸಂಖೆ್ಯ 2,630. 41 ಯೆಹೋವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ
Çೕಶೆ ಆರೋನರು ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಅವರಲಿ್ಲ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ವಿಶೇಷ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡತಕ್ಕವರು ಇವರೇ.

42-43 ಮೆĝಾರೀಯರಲಿ್ಲಯೂ ಮೂವತ್ತರಿಂದ ಐವತು್ತ ವಷರ್ದ
ಒಳಗಿರುವ ಮತು್ತ ದೇವದಶರ್ನ ಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ಸೇವೆಯ
ದಳದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸěಾಡಲು Èೕಗ್ಯĝಾದ ಗಂಡಸರನು್ನ ಕುಲ ಮತು್ತ
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣġಾಗಿ ಲೆಕಿ್ಕಸğಾಯಿತು. 44 ಅವರ ಒಟು್ಟ
ಸಂಖೆ್ಯ 3,200. 45 ಯೆಹೋವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ Çೕಶೆ
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ಆರೋನರು ಅವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಮೆĝಾರೀಯರ ಕುಲಗಳಿಂದ ಈ
ಗಂಡಸರನು್ನ Ĕಾಖğಾತಿěಾಡಿಕೊಳ್ಳğಾಯಿತು.

46 ಹೀಗೆ Çೕಶೆ ಆರೋನರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರĕಾನರನೂ್ನ ಎğಾ್ಲ
ಲೇವಿಯರನೂ್ನ ಕುಲ ಮತು್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣġಾಗಿ
ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. 47ಮೂವತ್ತರಿಂದ ಐವತು್ತ ವಷರ್ದೊಳಗಿರುವ ಮತು್ತ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ವąಾರ್ವಣೆąಾಗಿ
ಕಟು್ಟವುದಕೂ್ಕ ವąಾರ್ವಣೆಯ ಕೆಲಸಕೂ್ಕ Èೕಗ್ಯĝಾದ ಎğಾ್ಲ
ಗಂಡಸರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. 48 ಅವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 8,580.
49 ಹೀಗೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಅವನಿಂದ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನಿಗೂ ವąಾರ್ವಣೆąಾಗಿ
ವಸು್ತಗಳನು್ನ ಕಟು್ಟವ ಮತು್ತ ವąಾರ್ವಣೆ ಕೆಲಸದ ಕತರ್ವ್ಯಗಳನು್ನ
ಗೊತು್ತಪಡಿಸğಾಯಿತು. ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದ ಮೇರೆಗೆ ಇದು
ěಾಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು.

5
ಶುĔಾ್ಧಚಾರದ ಕುರಿತು ನಿಯಮಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಭಯಂಕರġಾದ
ಚಮರ್ರೋಗವುಳ್ಳವರನೂ್ನ ದೈಹಿಕĤಾ್ರವವುಳ್ಳವರನೂ್ನ ಹೆಣದ
ಸೋಂಕಿನಿಂದ ಅಶುದ್ಧĝಾದವರನೂ್ನ ėಾಳೆಯದಿಂದ
ಹೊರಗಿಡಬೇಕೆಂದು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಆĮಾಪಿಸು. 3 ಅಂಥವರು
ಗಂಡಸರೇ ಆಗಲಿ ಹೆಂಗಸರೇ ಆಗಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರನೂ್ನ
ėಾಳೆಯದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. Ėಾನೇ ಅವರ ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ
ġಾಸěಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರು ಅದನು್ನ ಅಪವಿತ್ರ ěಾಡęಾರದು.”

4 ಯೆಹೋವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮಲಿ್ಲರುವ
ಅಂಥವರೆಲ್ಲರನೂ್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗಿರಿಸಿದರು. ಯೆಹೋವನು
Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ ಅವರು ěಾಡಿದರು.
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ತಪು ್ಪăಾಯರ್ಗಳಿಗೆ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ವಿಧಿ
5 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 6 “ಇದನು್ನ

ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ತಿಳಿಸು: Ĝಾವ ಪುರುಷĖಾಗಲಿ ಸಿ್ತ ್ರೕĜಾಗಲಿ
ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಆಸಿ್ತಯ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ Çೕಸಗೊಳಿಸಿದರೆ
ಅವನು ಸುಳು್ಳಪ್ರěಾಣ ěಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ಹೊಲĤಾದ ăಾಯರ್ವನು್ನ ěಾಡಿದಂĒಾಯಿತು.
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ದೋಷಿĜಾಗಿĔಾ್ದನೆ. 7 ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಥವನು
ತನ್ನ ėಾಪವನು್ನ ಅರಿಕೆěಾಡಬೇಕು. ಅದಲ್ಲದೆ, ಅಪĝಾಧ
ěಾಡಿದವನು ನಷ್ಟಪಟ್ಟವನಿಗೆ ಮೂಲದ್ರವ್ಯದ ಬೆಲೆÈಡನೆ
ಐದನೆಯ Ěಾಗವನು್ನ ಹೆಚಾ್ಚಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 8 ದಂಡವನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳತಕ ್ಕವನು ತೀರಿಹೋಗಿ, ಹತಿ್ತರ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ
ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ, ಆ ದ್ರವ್ಯವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅವನು
Ĝಾಜಕನಿಗೆಪೂಣರ್ ಬೆಲೆಯನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. ತಪು ್ಪ ěಾಡಿದವನು
Ĝಾಜಕನಿಗೆ ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು. ಈ ಟಗರನು್ನ
ತಪು ್ಪěಾಡಿದವನ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತăಾ ್ಕಗಿ ಯಜ್ಞěಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ
ಉಳಿದದ್ದನು್ನ Ĝಾಜಕನು ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳಬಹುದು.

9-10 “ಒಬ್ಬನು ದೇವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಿದರೆ,
ಅದನು್ನ ಸಿ ್ವೕಕರಿಸುವ Ĝಾಜಕನು ತನąಾಗಿ ಅದನು್ನ
ಇಟು್ಟಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅದು ಅವನĔಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬನು ಈ ವಿಶೇಷ
ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ಕೊಡಬೇăಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆಅವನು ಅವುಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟರೆ
ಅವುĜಾಜಕನಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ.”

ಸಂಶಯಪಡುವ ಗಂಡಂದಿರು
11 ಬಳಿಕ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:

12 “ಈ ವಿಷಯಗಳನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೇಳು: ಒಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿ
ಸĖಾ್ಮಗರ್ವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಅಪನಂಬಿಗಸ್ತĠಾಗಿದು್ದ,
13 ಇನೊ್ನಬ್ಬನೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ěಾಡಿರಬಹುದು. ಅವಳ
ಈ ăಾಯರ್ವು ಗಂಡನಿಗೆ ಗೊತಿ್ತಲ್ಲದಿರಬಹುದು; Ĝಾವ Ĥಾĩಯೂ
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ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಮತು್ತ ಅವಳುಈăಾಯರ್ěಾಡುತಿ್ತರುġಾಗಲೇ
ಸಿಕಿ್ಕಕೊಂಡಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ Ēಾನು ತನ್ನನು್ನ ಅಶುದ್ಧಳĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಂಡ ಸĒಾ್ಯಂಶವನು್ನ ಆಕೆ ಗುಪ್ತġಾಗಿಡಬಹುದು. 14 ಆದರೆ
ಗಂಡನು ಈಷೆರ್ ಉಳ್ಳವĖಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ತನ್ನನು್ನ ಅಶುದ್ಧಳĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಂಡಿĔಾ್ದಳೆ ಎಂದು ಸಂಶಯಪಡುವುĔಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳು
ěಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿ ěಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲದಿರಲಿ 15 ಅವನು ಅವಳನು್ನ
Ĝಾಜಕನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು
ಮೂರು ಸೇರು ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತಂದು
ಕೊಡಬೇಕು. ಅವನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಣೆ್ಣ ĥಾಕęಾರದು; ಅವನು
ಅದರಮೇಲೆ ಧೂಪĥಾಕęಾರದು;Ĝಾಕೆಂದರೆ ಇದು ಈಷೆರ್ಯುಳ್ಳ
ಗಂಡನ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆĜಾಗಿದೆ. ಆಕೆಯ ದೋಷವನು್ನ
ಹೊರಪಡಿಸಲು ಕೊಟ್ಟಂಥ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆ ಇĔಾಗಿದೆ.

16 “Ĝಾಜಕನು ಅವಳನು್ನ ತಂದು ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ
ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕು. 17 ಬಳಿಕ ಅವನು ಮಣಿ್ಣನ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ
ಪವಿತ್ರ ಜಲವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದ ನೆಲದಿಂದ
ಸ್ವಲ್ಪ ಧೂಳನು್ನ ಆ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ĥಾಕಬೇಕು. 18 Ĝಾಜಕನು
ಅವಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ನಿಲಿ್ಲಸಿ ಅವಳ ತಲೆಯ
ಕೂದಲನು್ನ ಕೆದರಿಸಿ ಆಕೆಯ ದೋಷವನು್ನ ಹೊರಪಡಿಸುವ
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಅವಳ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಇಡಬೇಕು. ಅದು
ಈಷೆರ್ಯುಳ್ಳ ಗಂಡನ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆ. ಅದೇ ಸಮಯದಲಿ್ಲ
Ģಾಪವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ ನೀರಿನ ವಿಶೇಷ ėಾತೆ್ರಯನು್ನ
Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

19 “ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಸುĠಾ್ಳಡದೆ ಸತ್ಯವನೆ್ನೕ
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರěಾಣ ěಾಡಿಸುವನು. Ĝಾಜಕನು ಅವಳಿಗೆ
ಹೀಗೆನ್ನಬೇಕು: ‘ನೀನು ಪರಪುರುಷನ ಸಂಗ ěಾಡದೆ ಗಂಡನ
ಅಧೀನದಲಿ್ಲದು್ದ ėಾತಿವ್ರತ್ಯವನು್ನ ಬಿಡದೆ ದುಷ ್ಕ ೃತ್ಯವನು್ನ ěಾಡದೆ
ಇರುವವĠಾದರೆ, Ģಾಪವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ ಕಹಿನೀರಿನಿಂದ
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ನಿನಗೆ ĥಾನಿĜಾಗęಾರದು. 20 ಆದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಗಂಡನಲ್ಲದ
ಪರಪುರುಷನೊಡನೆ ಸಂಗěಾಡಿ ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ
ėಾಪěಾಡಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಶುದ್ಧಳಲ್ಲ. 21ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಈ ವಿಶೇಷ
ಜಲವನು್ನ ಕುಡಿಯುġಾಗ, ನಿನಗೆ ĥಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ನಿನಗೆ
ಮಕ್ಕĠಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಬಸುĝಾಗಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನಮಗು Ĥಾಯುವುದು.
ಆಗ ನಿನ್ನ ಜನರು ನಿನ್ನನು್ನ ದೂರěಾಡಿ ನಿನ್ನ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ
ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಹೇಳುವರು.’

“ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಪ್ರěಾಣ ěಾಡಲು ಹೇಳಬೇಕು.
ಅವಳು, ‘Ėಾನು ಸುĠಾ್ಳಡಿದ್ದರೆ, ಈ ಕೆಟ್ಟ ಸಂಗತಿಗಳು ನನಗೆ
ಸಂಭವಿಸಲಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 22 Ĝಾಜಕನು, ‘ĥಾನಿಯನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡುವ ಈ ನೀರನು್ನ ನೀನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ನೀನು ėಾಪ
ěಾಡಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆಮಕ್ಕĠಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತು್ತ ನೀನು ಪಡೆಯುವಮಗು
ಹುಟು್ಟವ Çದಲೇ Ĥಾಯುವುದು’ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅದಕೆ್ಕ
ಸಿ್ತ ್ರೕಯು, ‘ĥಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು.

23 “Ĝಾಜಕನು ಈ Ģಾಪಗಳನು್ನ ಒಂದು ಸುರುಳಿಯಲಿ್ಲ
ಬರೆಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆ ಕಹಿ ನೀರಿನಿಂದ ಆ ಸುರುಳಿಯ ġಾಕ್ಯವನು್ನ
ತೊಳೆಯಬೇಕು. 24ಆಮೇಲೆ Ģಾಪವನು್ನ ಬರěಾಡುವ ಆ ನೀರನು್ನ
ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಈ ನೀರು ಅವÊಳಗೆ ಸೇರುವುದು.
ಅವಳು ದೋಷಿĜಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಮĥಾಸಂಕಟವನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡುವುದು.

25 “Ĝಾಜಕನು ಈಷೆರ್ಯುಳ್ಳ ಗಂಡನ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ
ಆಕೆಯ ಕೈಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿ, ಬಳಿಕ ಅದನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
26 Ĝಾಜಕನು ನೈವೇದ್ಯġಾದದ್ದನು್ನ ಸೂಚಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆ
ಹಿಟಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಒಂದು ಹಿಡಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಮೇಲೆ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. ತರುġಾಯ ಅವನು ಆ ನೀರನು್ನ
ಕುಡಿಯಲು ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 27ಅವಳು ಅಶುದ್ಧĠಾಗಿದ್ದರೆ ಮತು್ತ
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ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ėಾಪěಾಡಿದ್ದರೆ, ನೀರು ಅವಳಿಗೆ
ĥಾನಿಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದು, ನೀರು ಅವÊಳಗೆ ಹೋಗಿ
ಅವಳಿಗೆ ಮĥಾಸಂಕಟವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದು. ನೀರು
ಅವಳನು್ನ ಆ ಕೂಡಲೇ ಬಂಜೆಯĖಾ್ನಗಿ ěಾಡುವುದು. ಅವಳು
ತನ್ನ ಜನರಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ Ģಾಪಗ್ರಸ್ತĠಾಗಿರುವಳು. 28ಆದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ
ಗಂಡನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ėಾಪ ěಾಡದೆ ಶುದ್ಧĠಾಗಿದ್ದರೆ, Ĝಾಜಕನು
ಅವಳನು್ನ ದೋಷಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವನು. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ Ĝಾವ
ĥಾನಿĜಾಗದೆ, ಇನೂ್ನ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಹೆರಲು ಶಕ್ತĠಾಗಿರುವಳು.

29 “ಇದೇ ವ್ಯಭಿಚಾರ ಸಂಶಯವನು್ನ ಪರಿಹರಿಸುವ ವಿಧಿ.
ಗಂಡನ Ĥಾ್ವಧೀನದಲಿ್ಲರುವ ಹೆಂಡತಿಯು 30 ėಾತಿವ್ರತ್ಯವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ಜಾರತ್ವ ěಾಡಿರುġಾಗಲೂ ಗಂಡನು ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಸಂಶಯಪಡುġಾಗಲೂ ಅವನು ěಾಡಬೇăಾದದು್ದ ಇದೇ.
Ĝಾಜಕನು ಸಿ್ತ ್ರೕಗೆ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲು ಹೇಳಬೇಕು.
ಆಗ Ĝಾಜಕನು ಈ ಎğಾ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ěಾಡುವನು. ಇದು
ನಿಯಮġಾಗಿದೆ. 31 ಗಂಡನು ನಿರಪĝಾಧಿĜಾಗಿರುವನು. ಆದರೆ
ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ėಾಪěಾಡಿದ್ದರೆ,ಆಕೆಅದರಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು.”

6
Ėಾಜೀರವ್ರತ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಈ
ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೇಳು: Ĝಾವ ಪುರುಷĖಾಗಲಿ
ಸಿ್ತ ್ರೕĜಾಗಲಿ Ėಾಜೀರವ್ರತವನು್ನ ěಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನನು್ನ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡರೆ, ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಹರಕೆ ěಾಡಿಕೊಂಡರೆ,
3 ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಅವನು Ĕಾ್ರĭಾರಸವĖಾ್ನಗಲಿ ಮದ್ಯವĖಾ್ನಗಲಿ
ಕುಡಿಯęಾರದು; Ĕಾ್ರĭಾರಸದ ಹುಳಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಬೇರೆ ಮದ್ಯದ
ಹುಳಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಕುಡಿಯęಾರದು; Ĕಾ್ರĩಯ ಹಣಿ್ಣನಿಂದ ěಾಡಿದ
Ĝಾವėಾನವನೂ್ನ ಕುಡಿಯęಾರದು;ಹಸಿಅಥġಾಒಣĔಾ್ರĩಯನು್ನ
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ಸಹ ತಿನ್ನęಾರದು; 4 ಅವನು ಹರಕೆ ěಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ದಿನಗಳಲಿ್ಲ
Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನġಾಗುವ Ĝಾವದನೂ್ನ ತಿನ್ನęಾರದು.
ಅವನು Ĕಾ್ರĩಯ ಬೀಜವĖಾ್ನಗಲಿ ಸಿಪೆ್ಪಯĖಾ್ನಗಲಿ ತಿನ್ನęಾರದು.

5 “ಅವನ ವ್ರತದ ăಾಲದಲಿ್ಲ ĭೌರದ ಕತಿ್ತಯು ಅವನ ತಲೆಯನು್ನ
ಸೋಂಕęಾರದು. ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತġಾದ ತನ್ನ
ăಾಲವನು್ನ ಪೂಣರ್ಗೊಳಿಸುವ ತನಕ ಅವನು ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರಬೇಕು.
ತನ್ನ ವ್ರತದ ದಿನಗಳು ಮುಗಿಯುವ ತನಕ ಅವನು ಕೂದಲನು್ನ
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.*

6 “ಅವನು ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಹರಕೆ ěಾಡಿಕೊಂಡ
ăಾಲವೆğಾ್ಲ, Ĝಾವ ಶವದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು. 7 ಅವನ
ತಂದೆ, Ēಾಯಿ, ಸಹೋದರ, ಸಹೋದರಿ ಸತ್ತರೂ ಅವನು ಅವರ
ಹೆಣವನು್ನ ಮುಟ್ಟęಾರದು. ಮುಟಿ್ಟದರೆ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು.
ದೇವರಿಗೋಸ ್ಕರಮೀಸğಾಗಿರುವಅವನಕೂದಲುಅವನತಲೆಯನು್ನ
ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಪರಿಶುದ್ಧĖಾಗಿರಬೇಕು.
8 ಅವನು ತನ್ನನು್ನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡ ದಿನಗಳಲೆ್ಲğಾ್ಲ ಅವನು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪವಿತ್ರĖಾಗಿರಬೇಕು. 9 ĜಾವĖಾದರೂ
ಇದ್ದಕಿ್ಕದ್ದಂತೆ ಅವನ ಬಳಿಯಲೆ್ಲೕ ಸತ್ತದ್ದರಿಂದ Ēಾನು ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡ
ತಲೆಕೂದಲು ಅಪವಿತ್ರġಾದರೆ ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ತಲೆಯನು್ನ
ĭೌರ ěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 10 ಬಳಿಕ ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
ಅವನು ಎರಡು ăಾಡು ėಾರಿġಾಳವĖಾ್ನಗಲಿ ಎರಡು ėಾರಿġಾಳದ
ಮರಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ
ಬಳಿಯಿರುವ Ĝಾಜಕನಿಗೆ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು. 11 ಆಗ Ĝಾಜಕನು
ಒಂದನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿಯೂ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿಯೂ ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಅವನಿಗೆ ಹೆಣವು
ಸೋಂಕಿ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾದದ್ದರಿಂದ ಈ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವು
ಅವನಿಗೆ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ, ಅವನು ತನ್ನ

* 6:5: ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ವ್ರತದ ದಿನಗಳುಮುಗಿದ ಮೇಲೆ Ėಾಜೀರನು ತನ್ನ ಕೂದಲನು್ನ
ಕತ್ತರಿಸಿ ಅದನು್ನ ದೇವರಿಗೆ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡುವನು.
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ತಲೆಯ ಕೂದಲನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಮತೆ್ತ ಹರಕೆ
ěಾಡುವನು. 12ಅವನು ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ ನಿದಿರ್ಷ್ಟ ăಾಲದವರೆಗೆ ತನ್ನನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದೇ ಇದರಥರ್. ಅವನು
ಒಂದು ವಷರ್ದ ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ತಂದು ಅದನು್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಶವವು ಅವನನು್ನ ಅಶುದ್ಧನĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿದ್ದರಿಂದ Çದಲಿನ ದಿನಗಳು ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು
ಮತೊ್ತಮೆ್ಮ ಪ್ರತಿಷೆ್ಠಯನು್ನ ಹೊಸĔಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಬೇಕು.

13 “Ėಾಜೀರನು ತನ್ನ ವ್ರತದ ದಿನಗಳು ಮುಗಿದ ನಂತರ,
ěಾಡಬೇăಾದ ಕ್ರಮ: ಅವನು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 14 ಯೆಹೋವನಿಗೆ ತನ್ನ
ಸಮಪರ್ಣೆಯನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಅವನು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದದು
Ĝಾವುವೆಂದರೆ,

ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಕೆ್ಕ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಗಂಡು
ಕುರಿಮರಿ,

ದೋಷಪರಿĥಾರ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ Ĝಾವ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಹೆಣು್ಣ ಕುರಿಮರಿ,

ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ Ĝಾವ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಟಗರು
ಇವೇ.

15 ಶುದ್ಧġಾದ ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ಮತು್ತ ಎಣೆ್ಣಯಿಂದ ěಾಡಿದ
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನೂ್ನ ಎಣೆ್ಣĥಾಕಿ ěಾಡಿದ
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ತೆಳುġಾದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನೂ್ನ ಒಂದು ಪುಟಿ್ಟತುಂęಾ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು;

ಅಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಯಜ್ಞಗÊಡನೆ ಕೊಡಬೇăಾದ
ĕಾನ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳನೂ್ನ ėಾನದ್ರವ್ಯಗಳನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

16 “ಬಳಿಕ Ĝಾಜಕನು ಇವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಬಳಿಗೆ
ತಂದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನೂ್ನ
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ěಾಡುವನು. 17 Ĝಾಜಕನು ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯಿರುವ
ಪುಟಿ್ಟಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವನು. ಬಳಿಕ ಅವನು
ಟಗರನು್ನ ವಧಿಸಿ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸುವನು. ಅವನು
ಅದನು್ನ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆ ಮತು್ತ ėಾನದ್ರವ್ಯ ಸಮಪರ್ಣೆÈಂದಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸುವನು.

18 “Ėಾಜೀರವ್ರತವನು್ನ ಆಚರಿಸುತಿ್ತರುವವನು ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದ್ದ ತಲೆಯ ಕೂದಲನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಬಳಿ ĭೌರěಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಕೂದಲನು್ನ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಗಳ ಕೆಳಗಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ĥಾಕಬೇಕು.

19 “Ėಾಜೀರನು ತನ್ನ ತಲೆಕೂದಲನು್ನ ĭೌರěಾಡಿಸಿಕೊಂಡ
ನಂತರ,Ĝಾಜಕನುಅವನಿಗೆಆಟಗರಿನಬೆಂದಮುಂದೊಡೆಯನೂ್ನ
ಪುಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲನ ಒಂದು ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ಸಿಹಿರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ಒಂದು
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ತೆಳುġಾದ ರೊಟಿ್ಟಯನೂ್ನ ಅವನ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಇಡಬೇಕು.
20 ನೈವೇದ್ಯġಾಗಿ ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ವಿಶೇಷ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ನಿġಾಳಿಸಬೇಕು. ಇವುಗಳು ಪವಿತ್ರġಾಗಿದು್ದ
Ĝಾಜಕರ ėಾğಾಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೀಸğಾಗಿಟಿ್ಟರುವ ನಿġಾಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ
ăಾಣಿಕೆಯ ಎದೆಯ Ěಾಗ ಮತು್ತ ತೊಡೆಯ Ěಾಗ ಸಹ Ĝಾಜಕನ
Ěಾಗġಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ನಂತರ Ėಾಜೀರನು Ĕಾ್ರĭಾರಸವನು್ನ
ಕುಡಿಯಬಹುದು.

21 “ಇದೇ Ėಾಜೀರರ ವ್ರತವಿಧಿ. ಅವರು ತಮ್ಮ ವ್ರತ ಪೂತಿರ್ąಾಗಿ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ ăಾಣಿಕೆ ಇದೇ. ಅವರು ತಮ್ಮ
ಶಕಿ್ತಮೀರಿ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ Ēಾವು ಕೊಡುತೆ್ತೕವೆಂದು ಹರಕೆ
ěಾಡಿದಷ್ಟನು್ನ ವ್ರತವಿಧಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಕೊಡಲೇಬೇಕು.”

Ĝಾಜಕರು ಹೇಳಬೇăಾದ ಆಶೀವರ್ಚನವು
22 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 23 “ನೀನು

ಆರೋನನಿಗೂ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು: ನೀವು
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸುġಾಗ ಈ ಪ್ರăಾರ ಹೇಳಬೇಕು:
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24 ‘ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿ ăಾėಾಡಲಿ.
25ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಕನಿಕರದಿಂದ ನೋಡಿ

ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯವಿಡಲಿ.
26ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೃėಾಕಟಾಕ್ಷವಿಟು್ಟ

Ģಾಂತಿಯನು್ನ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ.’

27 ಬಳಿಕ ಯೆಹೋವನು, “ಹೀಗೆ ಆರೋನನೂ ಅವನ ಪುತ್ರರೂ
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆಶೀವರ್ದಿಸುವುದರಿಂದ Ėಾನು
ಅವರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸುವೆನು” ಎಂದನು.

7
ಪವಿತ್ರಗುďಾರದ ಪ್ರತಿಷೆ್ಠ

1 Çೕಶೆ ಪವಿತ್ರಗುďಾರದ ನಿěಾರ್ಣ ăಾಯರ್ವನು್ನ
ಪೂಣರ್ಗೊಳಿದ ಮೇಲೆ ಅದನು್ನ ಅದರ ವಸು್ತಗÊಡನೆ,
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆÈಡನೆ ಮತು್ತ ಅದರ ಎğಾ್ಲ ಉಪಕರಣಗÊಡನೆ
ಯೆಹೋವನಿąಾಗಿ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿದನು. ಇವು ಯೆಹೋವನ
ಆĝಾಧನೆąಾಗಿ ěಾತ್ರ ಉಪÈೕಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆಂದು ಹೀಗೆ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು.

2 ಬಳಿಕ ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಪ್ರĕಾನ ಪುರುಷರು, ಅವರ ಕುಟುಂಬಗಳ
Ėಾಯಕರು ಅಂದರೆ ಜನಗಣತಿಯ ಮೇಲಿ್ವಚಾರಣೆಯನು್ನ ಸಹ
ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 3 ಗೋತ್ರಪ್ರĕಾನರು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ತಮ್ಮ
ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಿದರು. ಇಬಿ್ಬಬ್ಬರು ಆರು ಕěಾನು
ಬಂಡಿಗಳನೂ್ನ ಅವುಗಳನು್ನ ಎಳೆಯುವುದಕೆ್ಕ ಆರು Âತೆ
ಎತು್ತಗಳನೂ್ನ ಕೊಟ್ಟರು. ಪ್ರĕಾನರು ಇವುಗಳನು್ನ ಪವಿತ್ರಗುďಾರದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿದರು.

4ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 5 “ಪ್ರĕಾನರಿಂದಈ
ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ಸಿ ್ವೕಕರಿಸು. ಇವುದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದವąಾರ್ವಣೆಗೆ
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ಉಪÈೕಗಿಸಲ್ಪಡಲಿ. ಇವುಗಳನು್ನ ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಡು. ಅವರು
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನು್ನ ěಾಡಲು ಇದು ಸĥಾಯěಾಡುವುದು.”

6 ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆಯು ಆ ಬಂಡಿಗಳನೂ್ನ ಎತು್ತಗಳನೂ್ನ
ಸಿ ್ವೕಕರಿಸಿ ಅವುಗಳನು್ನ ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 7 ಅವನು
ಗೇಷೋರ್ನ್ ಗೋತ್ರಪುರುಷರಿಗೆ ಅವರ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಅಗತ್ಯġಾಗಿದ್ದ
ಎರಡು ಬಂಡಿಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಎರಡು Âತೆ ಎತು್ತಗಳನು್ನ
ಕೊಟ್ಟನು. 8 ಬಳಿಕ ಮೆĝಾರೀಯರ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಬೇăಾಗಿದ್ದ Ėಾಲು ್ಕ
ಬಂಡಿಗಳನೂ್ನ Ėಾಲು ್ಕ Âತೆ ಎತು್ತಗಳನೂ್ನ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.
ಇವರೆಲ್ಲರು ěಾಡುವ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನ ಮಗĖಾದ
ಈĒಾěಾರನು ಮೇಲಿ್ವಚಾರಕĖಾಗಿದ್ದನು. 9Çೕಶೆಯು ಕೆĥಾತ್ಯರಿಗೆ
ಎತು್ತಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಬಂಡಿಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವರು
ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳನು್ನ ತಮ್ಮ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಹೊರಬೇಕು. ಅವರಿಗೆ ಈ
ಕೆಲಸವು ಕೊಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು.

10 ವೇದಿಕೆಯು ಅಭಿಷೇಕಿಸಲ್ಪಟಾ್ಟಗ, ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಆರಂಭăಾ್ಕಗಿ ಪ್ರĕಾನರು ಸಹ ತಮ್ಮ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ವೇದಿಕೆಯ
ಮುಂದೆ ತಂದರು. 11 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “ಪ್ರತಿದಿನ ಒಬ್ಬ
ಪ್ರĕಾನನು ವೇದಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಷೆ್ಠąಾಗಿ ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ತರಬೇಕು”
ಎಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದನು.

12-83 ಹನೆ್ನರಡು ಪ್ರĕಾನರಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ
ತಂದನು. ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ăಾಣಿಕೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ:
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಪ್ರĕಾನನು ಮೂರುăಾಲು ėೌಂಡು ತೂಕವುಳ್ಳ

ಬೆಳಿ್ಳಯ ತಟೆ್ಟಯನೂ್ನ ಒಂದುಮುăಾ್ಕಲು ėೌಂಡು ತೂಕವುಳ್ಳ ಬೆಳಿ್ಳಯ
ಬಟ್ಟಲನೂ್ನ ತಂದನು. ಇವೆರಡನೂ್ನ ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯಿಂದ ತೂಕ
ěಾಡğಾಯಿತು. ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಉಪÈೕಗġಾಗುವ
ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಶೆ್ರೕಷ್ಠ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಬಟ್ಟಲಲಿ್ಲ ಮತು್ತ ತಟೆ್ಟಯಲಿ್ಲ
ತುಂಬಿಡğಾಗಿತು್ತ.
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ಧೂಪದ್ರವ್ಯ ತುಂಬಿದ್ದ Ėಾಲು ್ಕ ತೊಲೆ ತೂಕವುಳ್ಳ ಚಿನ್ನದ
ಧೂėಾರತಿಯನೂ್ನ ಒಂದು ಎಳೆಯ ಹೋರಿಯನೂ್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ
ಒಂದು ವಷರ್ದ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಯನೂ್ನ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನೂ್ನ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಎರಡು
ಎತು್ತಗಳನೂ್ನ ಐದು ಟಗರುಗಳನೂ್ನ ಐದು ಹೋತಗಳನೂ್ನ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಐದು ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನೂ್ನ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ Ĝಾಜಕನೂ
ತಂದನು. ಇವೆಲ್ಲವೂಯಜ್ಞġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟವು.
Çದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಯೆಹೂದ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಅಮಿ್ಮೕĖಾĔಾ್ವನ

ಮಗĖಾದ ನಹಶೋನನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಎರಡನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಚೂġಾರನ

ಮಗĖಾದ ನೆತನೇಲನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಹೇಲೋನನ

ಮಗĖಾದ ಎಲೀĜಾಬನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
Ėಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ರೂಬೇನ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಶೆದೇಯೂರನ

ಮಗĖಾದ ಎಲೀಚೂರನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಐದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಚೂರೀಷದೆ್ದ ೖಯ

ಮಗĖಾದ ಶೆಲುಮೀಯೇಲನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಆರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ąಾದ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ದೆಗೂವೇಲನ ಮಗĖಾದ

ಎğಾ್ಯĤಾಫನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಅಮಿ್ಮೕಹೂದನ

ಮಗĖಾದ ಎಲೀģಾಮನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಮನಸೆ್ಸ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಪೆĔಾಚೂರನ

ಮಗĖಾದ ಗಮಿ್ಲೕಯೇಲನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಗಿದೊ್ಯೕನಿಯ

ಮಗĖಾದ ಅಬೀĔಾನನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
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ಹತ್ತನೆಯದಿನದಲಿ್ಲ Ĕಾನ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಅಮಿ್ಮೕಷದೆ್ದ ೖನ ಮಗĖಾದ
ಅಹೀಗೆಜರನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಹನೊ್ನಂದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಆಶೇರ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಒăಾ್ರನನ

ಮಗĖಾದ ಪಗೀಯೇಲನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
ಹನೆ್ನರಡನೆಯದಿನದಲಿ್ಲ ನಫಾ್ತಲಿ ಕುğಾಧಿಪತಿ ಏĖಾನನಮಗĖಾದ

ಅಹೀರನು ತನ್ನ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ತಂದನು.
84 ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರĕಾನರು ತಂದ ăಾಣಿಕೆಗಳು.

ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿĔಾಗ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗೋಸ ್ಕರ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ăಾಣಿಕೆಗಳು ಇವುಗಳೇ.
ಅವರು ಹನೆ್ನರಡು ಬೆಳಿ್ಳಯ ತಟೆ್ಟಗಳನೂ್ನ ಹನೆ್ನರಡು ಬೆಳಿ್ಳಯ
ಬಟ್ಟಲುಗಳನೂ್ನ ಹನೆ್ನರಡು ಚಿನ್ನದ ಧೂėಾರತಿಗಳನೂ್ನ ತಂದರು.
85 ಪ್ರತಿÈಂದು ಬೆಳಿ್ಳಯ ತಟೆ್ಟಯ ತೂಕ ಸುěಾರು ಮೂರುăಾಲು
ėೌಂಡುಗಳು, ಪ್ರತಿ ಬಟ್ಟಲು ಸುěಾರು ಮೂರುಮುăಾ್ಕಲು ėೌಂಡು
ತೂಕವುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿದ್ದವು. ಬೆಳಿ್ಳಯ ತಟೆ್ಟಗಳುಮತು್ತ ಬೆಳಿ್ಳಯಬಟ್ಟಲುಗಳು
ಒಟಿ್ಟಗೆ ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯ ಪ್ರăಾರ ಅರವತು್ತ ėೌಂಡುಗಳಷು್ಟ
ತೂಕġಾಗಿದ್ದವು. 86 ಧೂಪವುಳ್ಳ ಹನೆ್ನರಡು ಚಿನ್ನದ ಧೂėಾರತಿಗಳಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿÈಂದು ಧೂėಾರತಿ ಅಧಿಕೃತ ಅಳತೆಯ ಪ್ರăಾರ ಹತು್ತ ತೊಲೆ
ತೂಕವುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿತು್ತ. ಹನೆ್ನರಡು ಚಿನ್ನದ ಧೂėಾರತಿಗಳು ಒಟಿ್ಟಗೆ
ನೂರಿಪ್ಪತು್ತ ತೊಲೆಗಳಷು್ಟ ತೂಕವುಳ್ಳĔಾ್ದಗಿದ್ದವು.

87 ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಉಪÈೕಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಟು್ಟ
ಪಶುಗಳು: ಹನೆ್ನರಡು ಹೋರಿಗಳು, ಹನೆ್ನರಡು ಟಗರುಗಳು,
ಒಂದು ವಷರ್ದ ಎರಡು ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳು. ಆ
ಸಮಪರ್ಣೆಗÊಂದಿಗೆ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳೂ ಅಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟವು.
ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಹನೆ್ನರಡು ಹೋತಗಳು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 88 ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿಯೂ
ಪ್ರĕಾನರು ಪಶುಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟರು. ಅವುಗಳ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ ಇಪ್ಪĒಾ್ನಲು ್ಕ
ಹೋರಿಗಳು, ಅರವತು್ತ ಟಗರುಗಳು, ಅರವತು್ತ ಹೋತಗಳು, ಒಂದು
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ವಷರ್ದ ಅರವತು್ತ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳು. ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ
ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿĔಾಗ ಅದಕೋಸ ್ಕರ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ăಾಣಿಕೆಗಳು
ಇವೇ.

89 Çೕಶೆ ಯೆಹೋವನ ಸಂಗಡ ěಾĒಾಡಲು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ ಹೋĔಾಗ, ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪವಿತ್ರ
ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯ ಹೊದಿಕೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಎರಡು ಕೆರೂಬಿಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ
ಯೆಹೋವನ ಸ್ವರವು Çೕಶೆಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಆತನು ಅವನ
ಸಂಗಡěಾĒಾಡಿದನು.

8
ದೀಪಸ್ತಂಭ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 2 “ಆರೋನನು ಪವಿತ್ರಗುďಾರದಲಿ್ಲ
ದೀಪಸ್ತಂಭದ ಮೇಲಿನ ದೀಪಗಳನು್ನ ಕ್ರಮಪಡಿಸಲು ಹೇಳು. ಆಗ
ದೀಪಸ್ತಂಭದ ಮುಂದಿನ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಬೆಳಕು ಪ್ರăಾಶಿಸುವುದು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

3ಅಂತೆಯೇ ಆರೋನನು ěಾಡಿದನು. ಆರೋನನು ದೀಪಗಳನು್ನ
ಸರಿĜಾದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಟು್ಟ ಅವುಗಳು ದೀಪಸ್ತಂಭದ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ
ಪ್ರăಾಶಿಸುವಂತೆ ěಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ
Çೕಶೆಯು ěಾಡಿದನು. 4ಆ ದೀಪಸ್ತಂಭವನು್ನ ಅದರ ಬುಡದಿಂದ
ಪುģಾ್ಪಲಂăಾರಗಳವರೆಗೂ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ತಗಡಿನಿಂದ
ěಾಡğಾಗಿತು್ತ. ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ ತೋರಿಸಿದěಾದರಿಯಂತೆ
ಅದುěಾಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು್ತ.

ಲೇವಿಯರ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ
5 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 6 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ

ಲೇವಿಯರನು್ನ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸು. 7 ಅವರನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವ
ಕ್ರಮ ಹೇಗೆಂದರೆ, ನೀನು ಅವರ ಮೇಲೆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಜಲವನು್ನ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಸġಾರ್ಂಗĭೌರ
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ěಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ
ತಮ್ಮನು್ನ ಶುದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

8 “ತರುġಾಯ ಲೇವಿಯರು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಎಳೆಹೋರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇăಾದ
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಗೋಧಿಯಹಿಟ್ಟನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು; ನೀನು ಅವರಿಂದ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಮತೊ್ತಂದು ಎಳೆಹೋರಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
9 ಲೇವಿಯರನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಮುಂĚಾಗಕೆ್ಕ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಸು. 10 ನೀನು
ಲೇವಿಯರನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂĔಾಗ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ ಅವರ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಡುವರು. 11 ಆಗ
ಆರೋನನು ಲೇವಿಯರನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ
ಕೊಡುವನು. ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ ಲೇವಿಯರುಯೆಹೋವನ ಪರಿಚಯರ್
ಕೆಲಸăಾ್ಕಗಿ ಸಿದ್ಧĝಾಗುವರು.

12 “ಲೇವಿಯರು ಆ ಹೋರಿಗಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ
ಕೈಗಳನಿ್ನಟ್ಟ ನಂತರ, ನೀನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಇನೊ್ನಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವು ಲೇವಿಯರಿಗೆ
ನೈವೇದ್ಯದ ಸಮಪರ್ಣೆಗĠಾಗಿವೆ. 13 ಈ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ನೀನು
ಲೇವಿಯರನು್ನ ಆರೋನ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರ ಅಧೀನದಲಿ್ಲ ಸೇವೆ
ěಾಡುವಂತೆ ěಾಡುವೆ ಮತು್ತ ಲೇವಿಯರನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿಶೇಷ ಕೊಡುಗೆĜಾಗಿ ಸಲಿ್ಲಸುವೆ. 14 ನೀನು ಲೇವಿಯರನು್ನ ಇತರ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು. ಲೇವಿಯರು ನನ್ನ ಆಸಿ್ತĜಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

15 “ನೀನು ಲೇವಿಯರನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಿ ಅವರನು್ನ ವಿಶೇಷ
ಕೊಡುಗೆĜಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ, ಅವರು ಬಂದು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಬಹುದು. 16Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಲೇವಿಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ನನąಾಗಿ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ
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ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಇಸೆ್ರೕಲರ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬದğಾಗಿ
Ėಾನುಇವರನೆ್ನೕ ನನ್ನ ಸ್ವಂತăಾ್ಕಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ. 17ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ
ಚೊಚ್ಚğಾದ ಮನುಷ ್ಯರೂ ಪಶುಗಳೂ ನನ್ನ ಸ್ವĒಾ್ತಗಿರುವರು.
ಈಜಿಪ್್ಟ ದೇಶದಲಿ್ಲದ್ದ ಚೊಚ್ಚğಾದದ್ದನೆ್ನಲ್ಲ Ėಾನು ಸಂಹರಿಸಿĔಾಗ
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಚೊಚ್ಚğಾದದ್ದನು್ನ ನನ್ನ ಸ್ವಂತăಾ್ಕಗಿ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಿಕೊಂಡೆನğಾ್ಲ.
18 ಆದರೆ ಈಗ Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಚೊಚ್ಚಲು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ
ಬದğಾಗಿ ಲೇವಿಯರನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವೆನು. 19 ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮಧ್ಯದಿಂದ Ėಾನು ಲೇವಿಯರನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ ಮತು್ತ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪರġಾಗಿ ಕೆಲಸ ěಾಡಲೂ
ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡುವುದಕೂ್ಕ Ėಾನು
ಅವರನು್ನ ಆರೋನ ಮತು್ತ ಅವನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ.
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಶುದಿ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ
ಅವರು ಸĥಾಯ ěಾಡುವರು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳ ಅತೀ ಸಮೀಪಕೆ್ಕ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಅėಾಯವು
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ.”

20 ಯೆಹೋವನು ಲೇವಿಯರ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ
Çೕಶೆ ಆರೋನರೂ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರೂ ěಾಡಿದರು.
21 ಲೇವಿಯರು ತಮ್ಮನು್ನ ಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಂಡು ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ಅವರನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿಶೇಷ ಕೊಡುಗೆĜಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆರೋನನು ಅವರನು್ನ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ದೋಷಪರಿĥಾರ ěಾಡಿದನು. 22 ಆಗ
ಲೇವಿಯರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಆರೋನನ ಮತು್ತ ಅವನ
ಪುತ್ರರ ಮೇಲಿ್ವಚಾರಣೆಯಲಿ್ಲ ಕೆಲಸ ěಾಡಲು ಅಹರ್ĝಾದರು.
ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಲೇವಿಯರ ಬಗೆ್ಗ ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ
ಅವರಿಗೆěಾಡğಾಯಿತು.

23ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 24 “ಲೇವಿಯರು
ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ ಪದ್ಧತಿ ಏನೆಂದರೆ: ಲೇವಿಯರಲಿ್ಲ
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ಇಪ್ಪತೆĀದು ವಷರ್ಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸಗಿರುವ ಗಂಡಸರು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಸೇವೆಯ ದಳದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸěಾಡಲು
Èೕಗ್ಯĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. 25ಅವರ ವಯಸು್ಸ ಐವತು್ತ ವಷರ್ġಾದ ನಂತರ
ಸೇವೆಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತĝಾಗಬೇಕು; ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ವąಾರ್ವಣೆ
ěಾಡುವ Ěಾರġಾದ ಕೆಲಸವನು್ನ ಅವರೆಂದಿಗೂ ěಾಡಕೂಡದು.
26 ಅವರು ăಾವಲುąಾರĝಾಗಿ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಬಳಿ ಇತರ
ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡಬಹುದೇ ಹೊರತು Ěಾರġಾದ
ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಲೇಕೂಡದು. ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಲೇವಿಯರಿಗೆ
ಕೆಲಸವನು್ನ ಹಂಚಿಕೊಡಬೇಕು.”

9
ಪಸ್ಕಹಬ್ಬ

1 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈಜಿಪ್್ಟ ದೇಶವನು್ನ ಬಿಟು್ಟಬಂದ ನಂತರ ಎರಡನೆ
ವಷರ್ದ Çದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಲಿ್ಲ ಸೀĖಾಯಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾĒಾಡಿದನು. ಯೆಹೋವನು
Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಇಸೆ್ರೕಲರು ನೇಮಕġಾದ ăಾಲದಲಿ್ಲ
ಪಸ ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 3ಅವರು ಈ ತಿಂಗಳ ಹದಿĖಾಲ್ಕನೆಯ
ದಿನದ ನಸುಸಂಜೆಯ ವೇಳೆ ಪಸ್ಕದ ಊಟವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.
ಅವರು ಇದನು್ನ ಪಸ ್ಕಹಬ್ಬದ ಎğಾ್ಲ ನಿಯಮಗಳಪ್ರăಾರ ನೇಮಕġಾದ
ăಾಲದಲಿ್ಲ ěಾಡಬೇಕು.”

4 ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, ಪಸ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ
ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 5 ಜನರು Çದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ
ಹದಿĖಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದ ನಸುಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಯಲಿ್ಲ ಸೀĖಾಯಿ
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಇದನು್ನ ಆಚರಿಸಿದರು. ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರತಿÈಂದನೂ್ನ ěಾಡಿದರು.

6ಆದರೆ ಕೆಲವು ಜನರು ಶವವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದ್ದರಿಂದ ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿ ಆ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಪಸ ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸğಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಆ
ದಿನÇೕಶೆಆರೋನರಬಳಿಗೆಬಂದು, 7“Ėಾವುಮನುಷ ್ಯ ಶವವನು್ನ
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ಮುಟಿ್ಟದ್ದರಿಂದ ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿದೆ್ದೕವೆ. ಆದರೆ ನೇಮಕġಾದ ăಾಲದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನ ಪಸ್ಕಹಬ್ಬದ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಇತರ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಡನೆ
ಅಪಿರ್ಸುವುದಕೆ್ಕ Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

8 Çೕಶೆಯು ಅವರಿಗೆ, “ಇಲೆ್ಲೕ ಇರಿ. ಇದರ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನು ಏನು ಹೇಳುĒಾ್ತನೆಂದು Ėಾನು ಆತನನು್ನ
ವಿಚಾರಿಸುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

9 ಆಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 10 “ನೀನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು: ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ ಮನುಷ ್ಯಶವ ಸೋಂಕಿದ್ದರಿಂದ
ಅಶುದ್ಧĝಾದವರೂ ದೂರಪ್ರĜಾಣದಲಿ್ಲರುವವರೂ ಸಹ
ಯೆಹೋವನ ಪಸ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಲೇಬೇಕು. 11 ಅಂಥವರು
ಎರಡನೆಯತಿಂಗಳಿನಹದಿĖಾಲ್ಕನೆಯದಿನದನಸುಸಂಜೆವೇಳೆಯಲಿ್ಲ
ಪಸ ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಅವರು ಪಸ್ಕದ
ಕುರಿಮರಿಯ ěಾಂಸವನು್ನ ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಗÊಡನೆ
ಮತು್ತ ಕಹಿĜಾದ ಸೊಪು ್ಪಗÊಡನೆ ಊಟěಾಡಬೇಕು.
12 ಅದರಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ ಮರುದಿನದವರೆಗೆ ಇಡęಾರದು.
ಅವರು ಅದೆಲ್ಲವನು್ನ ತಿಂದುಬಿಡಬೇಕು. ಆ ಕುರಿಮರಿಯ
ಎಲುಬುಗಳನು್ನ ಮುರಿಯęಾರದು. ಅವರು ಪಸ್ಕಹಬ್ಬದ
ವಿಷಯġಾಗಿ ನೇಮಕġಾಗಿರುವ ನಿಯಮಗಳ ಪ್ರăಾರವೇ ಅದನು್ನ
ಆಚರಿಸಬೇಕು. 13 ಆದರೆ ĜಾವĖಾದರೂ ಶುದ್ಧĖಾಗಿದ್ದರೂ
ಪ್ರĜಾಣದಲಿ್ಲಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪಸ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವನನು್ನ
ಅವನ ಜನರಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಯೆಹೋವನಿಂದ
ನೇಮಕġಾದ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಸರಿĜಾದ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಸಮಪಿರ್ಸದೆ
ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಅವನು ದೋಷಿĜಾಗಿĔಾ್ದನೆ ಮತು್ತ ಅವನಿಗೆ
ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.

14 “ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರġಾಸಿĜಾಗಿರುವ ಅನ್ಯದೇಶಸ್ಥನು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಪಸ್ಕಹಬ್ಬವನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇĩಸಿದರೆ, ಅದರ
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ವಿಷಯġಾದ ನಿಯಮಗಳ ಪ್ರăಾರವೇ ಅದನು್ನ ಆಚರಿಸಬೇಕು.
ಪರದೇಶದವನಿಗೂ ಸ್ವದೇಶದವನಿಗೂ ಒಂದೇ ವಿಧಿಯಿರಬೇಕು.”
ಮೇಘಸ್ತಂಭಮತು್ತ ಅಗಿ್ನಸ್ತಂಭ

15ಇಸೆ್ರೕಲರು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಗುďಾರġಾದ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ
ಎತಿ್ತ ನಿಲಿ್ಲಸಿದ ದಿನದಲಿ್ಲ ಮೇಘವು ಅದರ ಮೇಲೆ ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿತು
ಮತು್ತ ಅದು ĝಾತಿ್ರಯಲಿ್ಲ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ăಾಣಿಸುತಿ್ತತು್ತ.
16 ಹೀಗೆ ಮೇಘವು Ĝಾġಾಗಲೂ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವನು್ನ
ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿರುವುದು. ĝಾತಿ್ರವೇಳೆಯಲಿ್ಲ ಆಮೇಘವುಬೆಂಕಿಯಂತೆ
ăಾಣಿಸುವುದು. 17 ಆ ಮೇಘವು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದಿಂದ ಮೇಲಕೆ್ಕ
ಎĔಾ್ದಗಲೆğಾ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮುಂದಕೆ್ಕ ಪ್ರĜಾಣěಾಡುವರು. ಆ
ಮೇಘವು ನಿಂತಲೆ್ಲğಾ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಳು್ಳವರು.
18 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನ ಸೂಚನೆಯನು್ನ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ
ಪ್ರĜಾಣěಾಡುವರು. ಆÇೕಡವು ಪವಿತ್ರಗುďಾರದ ಮೇಲಿರುವ
ತನಕ ಅವರು Ēಾವಿರುವಲಿ್ಲಯೇ ಇರುವರು. 19 ಕೆಲವು ęಾರಿ ಆ
ಮೇಘವು ಬಹುದಿನಗಳವರೆಗೂ ಪವಿತ್ರಗುďಾರದ ಮೇಲೆ ಇರುವ
ಸಂದಭರ್ದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಿ ಮುಂದಕೆ್ಕ
ಪ್ರĜಾಣěಾಡಲಿಲ್ಲ. 20ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆಯಲಿ್ಲ ಮೇಘವು ಕೆಲವು
ದಿವಸěಾತ್ರ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರದಮೇಲೆನಿಂತಿರುವುದು. ಯೆಹೋವನ
ಆīಯ ಪ್ರăಾರ ಅವರು ಇಳಿದುಕೊಳು್ಳತಿ್ತದ್ದರು ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನ
ಆīಯ ಪ್ರăಾರ ಹೊರಡುತಿ್ತದ್ದರು. 21 ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲಿ್ಲ
ಮೇಘವು Ĥಾಯಂăಾಲದಿಂದ ಹೊĒಾ್ತರೆಯವರೆಗೂ ಇರುತಿ್ತತು್ತ;
ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಅದು ಮೇಲಕೆ್ಕ ಎĔಾ್ದಗ ಜನರು ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದರು.
Çೕಡವು ಚಲಿಸಿĔಾಗ ಅದು ಹಗğಾಗಿರಲಿ ĝಾತಿ್ರĜಾಗಿರಲಿ ಜನರು
ಅದನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸುವರು. 22ಆಮೇಘವುಪವಿತ್ರಗುďಾರದಮೇಲೆ
ಎರಡು ದಿನġಾಗಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗĠಾಗಲಿ ಒಂದು ವಷರ್ġಾಗಲಿ
ನಿಂತರೆ ಅದು ನಿಂತಿರುವ ತನಕ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡದೆ
ಇಳಿದುಕೊಂಡೇ ಇರುವರು. ಅದು ಮೇಲಕೆ್ಕ ಎĔಾ್ದಗ ಅವರು
ಹೊರಡುವರು. 23 ಹೀಗೆ ಯೆಹೋವನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಜನರು
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ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಳು್ಳವರು; ಪ್ರĜಾಣ ಮುಂದುವರಿಸುವರು.
Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕġಾಗಿ ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಜನರು ಯೆಹೋವನ
ಸೂಚನೆಗಳನು್ನ ಲಕ್ಷ ್ಯವಿಟು್ಟ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತಿ್ತದ್ದರು.

10
ಬೆಳಿ್ಳಯ ತುತೂ್ತರಿಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ನೀನು
ಬೆಳಿ್ಳಯ ತಗಡುಗಳಿಂದ ಎರಡು ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ ěಾಡಿಸಬೇಕು.
ಜನಸಮೂಹದವರನು್ನ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಕರೆಸುವುದಕೂ್ಕ ಅವರು
Ĝಾġಾಗ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವುದಕೂ್ಕ ಇವುಗಳನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸಬೇಕು. 3 ನೀನು ಎರಡು ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಲಬುಸ್ವರದಿಂದಊದಿಸುġಾಗಜನಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರೂನಿನ್ನ ಹತಿ್ತರ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಕೂಡಿರಬೇಕು.
4ಆದರೆನೀನು ಒಂದು ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನěಾತ್ರಊದಿಸಿದರೆಇಸೆ್ರೕಲಿನ
ಕುಲಪ್ರĕಾನĝಾದಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ěಾತ್ರ ನಿನ್ನನು್ನ ಸಂಧಿಸಲು ಬರಬೇಕು.

5 “ಜನರ ಕುಲಗಳು ėಾಳೆಯದಿಂದ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡಬೇಕೆಂಬುದಕೆ್ಕ ಸೂಚನೆąಾಗಿ ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನ ಆಭರ್ಟದಿಂದ
ಊದಿಸಬೇಕು. ನೀವು Çದಲನೆ ಸಲ ತುತೂ್ತರಿಯನು್ನ
ಆಭರ್ಟದಿಂದ ಊದಿಸುġಾಗ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪೂವರ್
ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ ĥಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕುಲಗಳು ಹೊರಡಬೇಕು.
6 ನೀವು ಎರಡನೆಯ ಸಲ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ ಆಭರ್ಟ ಸ್ವರದಲಿ್ಲ
ಊದಿಸುġಾಗ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ದĩಣ ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ĥಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಕುಲಗಳು ಹೊರಡಬೇಕು. 7 ಆದರೆ
ಜನಸಮುĔಾಯವು ಕೂಡಿಬರಬೇăಾĔಾಗ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಲಬುಸ್ವರದಲಿ್ಲ ಊದಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಆಭರ್ಟ ಸ್ವರದಲ್ಲಲ್ಲ.
8Ĝಾಜಕĝಾದ ಆರೋನನ ಪುತ್ರರು ěಾತ್ರವೇ ಆ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಊದಬೇಕು. ಇದು ನಿಮಗೂ ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ Ģಾಶ್ವತ
ನಿಯಮ.
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9 “ನೀವು ಸ್ವದೇಶವನು್ನ ಸೇರಿದ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಶತು್ರಗಳನು್ನ
ಎದುರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೊರಡುġಾಗ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಆಭರ್ಟ ಸ್ವರದಲಿ್ಲ ಊದಿಸಬೇಕು. ಆಗ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮನು್ನ Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಂಡು ಶತು್ರಗಳಿಂದ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ರĩಸುವನು. 10 ಇದಲ್ಲದೆ, ನೀವು ಉತ್ಸವăಾಲಗಳಲಿ್ಲಯೂ
ಹಬ್ಬಗಳಲಿ್ಲಯೂಅěಾġಾಸೆ್ಯಯಲಿ್ಲಯೂಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳನೂ್ನ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗ ಆ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ
ಊದಿಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮನು್ನ ಗಮನಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ತುತೂ್ತರಿ ಧ ್ವನಿಗಳು
ನಿಮ್ಮ ದೇವರಿಗೆ ನೆನಪನು್ನಂಟುěಾಡುತ್ತವೆ. ನೀವು ಇದನು್ನ
ěಾಡಬೇಕೆಂದು Ėಾನು ಆĮಾಪಿಸುತೆ್ತೕನೆ. ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು Ėಾನೇ.”

ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರĜಾಣ
11 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈಜಿಪ್ಟನು್ನ ಬಿಟ್ಟ ನಂತರದ ಎರಡನೆಯ

ವಷರ್ದ ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಮೇಘವು
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಗುďಾರದಿಂದ ಮೇಲೆ ಎದಿ್ದತು. 12 ಆದ್ದರಿಂದ,
ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ಪ್ರĜಾಣವನು್ನ ėಾ್ರರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಸೀĖಾಯಿ
ಮರುಭೂಮಿಯನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಮೇಘವು ėಾĝಾನ್ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ನಿಲು್ಲವವರೆಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು. 13ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ
ಮೂಲಕ ಕೊಟ್ಟ ಸೂಚನೆಯ ಪ್ರăಾರ ಅವರು Çಟ್ಟÇದಲನೆಯ
ಸಲ ಪ್ರĜಾಣವನು್ನ ಆರಂಭಿಸಿದರು.

14 Çದಲು ಯೆಹೂದ ėಾಳೆಯದ ಮೂರು ದಂಡುಗಳು
ಹೊರಟವು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಧ ್ವಜದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು.
ಅಮಿ್ಮೕĖಾĔಾ್ವನ ಮಗĖಾದ ನಹಶೋನನು ಯೆಹೂದ ಕುಲದ
ಸೇĖಾಧಿಪತಿĜಾಗಿದ್ದನು. 15 ಚೂġಾರನ ಮಗĖಾದ ನೆತನೇಲನು
ಇĤಾ್ಸăಾರನ ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿ. 16 ಹೇಲೋನನ ಮಗĖಾದ
ಎಲೀĜಾಬನು ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿ.
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17ಬಳಿಕ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ ಕೆಳಗಿಳಿಸğಾಯಿತು. ಗೇಷೋರ್ನ್
ಮತು್ತ ಮೆĝಾರೀ ಕುಲಗಳ ಗಂಡಸರು ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರವನು್ನ
ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟರು.

18 ಅವರ ತರುġಾಯ ರೂಬೇನ್ ಕುಲದಿಂದ ಮುನ್ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟ
ಮೂರು ಗುಂಪುಗಳು ಹೊರಟವು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಧ ್ವಜದೊಂದಿಗೆ
ಹೊರಟರು. ಶೆದೇಯೂರನ ಮಗĖಾದ ಎಲೀಚೂರನು
ರೂಬೇನ್ ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿĜಾಗಿದ್ದನು. 19 ಚೂರೀಷದೆ್ದ ೖನ
ಮಗĖಾದ ಶೆಲುಮೀಯೇಲನು ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿ.
20 ದೆಗೂವೇಲನ ಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಯĤಾಫನು ąಾದ್ ಕುಲದ
ಸೇĖಾಧಿಪತಿ. 21 ಬಳಿಕ ಕೆĥಾತನ ಕುಲದವರು ಹೊರಟರು.
ಅವರು ದೇವĤಾ್ಥನದ ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳನು್ನ ಹೊತು್ತಕೊಂಡಿದ್ದರು.
ಕೆĥಾತ್ಯರು ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗÊಡನೆಬರುವಷ್ಟರೊಳಗೆಇತರಲೇವಿಯರು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವನು್ನ ಎತಿ್ತ ನಿಲಿ್ಲಸಿದರು.

22 ಬಳಿಕ ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ėಾಳೆಯದಿಂದ ಮೂರು ಗುಂಪುಗಳು
ಹೊರಟವು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಧ ್ವಜದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು.
ಅಮಿ್ಮೕಹೂದನ ಮಗĖಾದ ಎಲೀģಾಮನು ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದ
ಸೇĖಾಧಿಪತಿ. 23 ಪೆĔಾಚೂರನ ಮಗĖಾದ ಗಮಿ್ಲೕಯೇಲನು ಮನಸೆ್ಸ
ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿ. 24 ಗಿದೊ್ಯೕನಿಯ ಮಗĖಾದ ಅಬೀĔಾನನು
ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿ.

25 ಆಮೇಲೆ ಎğಾ್ಲ ಕುಲಗಳ ಹಿಂĚಾಗದಲಿ್ಲ Ĕಾನ್ ಕುಲದಿಂದ
ಮುನ್ನಡೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗುಂಪುಗಳು ಹೊರಟವು. ಅವರು ತಮ್ಮ
ಧ ್ವಜದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು. ಅಮಿ್ಮೕಷದೆ್ದ ೖನ
ಮಗĖಾದ ಅಹೀಗೆಜೆರನು Ĕಾನ್ ಕುಲದ ಸೇĖಾಧಿಪತಿ.
26 ಆಶೇರನ ಕುಲಕೆ್ಕ ಒăಾ್ರನನ ಮಗĖಾದ ಪಗೀಯೇಲನು
ಸೇĖಾಧಿಪತಿĜಾಗಿದ್ದನು. 27 ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲಕೆ್ಕ ಏĖಾನನ ಮಗĖಾದ
ಅಹೀರನು ಸೇĖಾಧಿಪತಿĜಾಗಿದ್ದನು. 28ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ತಮ್ಮ ಗುಂಪುಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಿಂದ ಇನೊ್ನಂದು ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡಿದರು.
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29 ಹೋęಾಬನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯĖಾದ ರೆಗೂವೇಲನ ಮಗನು.
ರೆಗೂವೇಲನು Çೕಶೆಯ ěಾವ. Çೕಶೆಯು ಹೋęಾಬನಿಗೆ,
“ದೇವರು ನಮಗೆ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆಂದು ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ ದೇಶಕೆ್ಕ
Ėಾವು ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡುತಿ್ತದೆ್ದೕವೆ. ನÇ್ಮಂದಿಗೆ ęಾ. ನೀನು
ನÇ್ಮಂದಿಗೆ ಉĔಾ್ದರġಾಗುವೆ; Ĝಾಕೆಂದರೆ ಯೆಹೋವನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಒಳೆ್ಳಯವುಗಳನು್ನ ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿĔಾ್ದನೆ.”

30ಆದರೆಹೋęಾಬನು, “ಇಲ್ಲ. Ėಾನು ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆಬರುವುದಿಲ್ಲ.
Ėಾನು ನನ್ನ ದೇಶಕೂ್ಕ ನನ್ನ ಜನರ ಬಳಿಗೂ ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದು
ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.

31 ಆಗ Çೕಶೆ, “ದಯěಾಡಿ ನಮ್ಮನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ಹೋಗಬೇಡ. Ėಾವು ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಎಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತಿ್ತದೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ
ěಾಗರ್ದಶರ್ಕĖಾಗಿರಬಹುದು. 32 ನೀನು ನÇ್ಮಂದಿಗೆ ಬಂದರೆ,
ಯೆಹೋವನು ನಮಗೆ ಕೊಡುವ ಎğಾ್ಲ ಒಳೆ್ಳಯ ವಸು್ತಗಳಲಿ್ಲ ನಿನಗೆ
ėಾಲು ಕೊಡುವೆವು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

33 ಅವರು ಯೆಹೋವನ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಹೊರಟು ಮೂರು ದಿನ
ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು. ಲೇವಿಯರು ಹೊತು್ತಕೊಂಡಿದ್ದ ಯೆಹೋವನ
ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯು ಮತೆ್ತ ėಾಳೆಯ ĥಾಕಲು Èೕಗ್ಯġಾದ
ಸ್ಥಳವನು್ನ ಎದುರು ನೋಡುĒಾ್ತ ಜನರಮುಂದೆಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಹೋಯಿತು. 34ಅವರು ėಾಳೆಯದೊಡನೆ ಹೊರಟಾಗ ಪ್ರತಿದಿನವೂ
ಯೆಹೋವನÇೕಡವುಅವರಮೇಲಿರುತಿ್ತತು್ತ.

35 ಜನರು ಪವಿತ್ರ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯನು್ನ ಎತಿ್ತಕೊಂಡು ಹೊರಡುġಾಗ,
Çೕಶೆಯು,

“ಯೆಹೋವನೇ, ಎದೆ್ದೕಳು!
ನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳು ಚದರಿಹೋಗಲಿ,
ನಿನ್ನ ಶತು್ರಗಳು ಬೆನು್ನಕೊಟು್ಟ ಓಡಿಹೋಗಲಿ”
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ಎಂದು ಹೇಳುತಿ್ತದ್ದನು.

36ಪವಿತ್ರ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯು ಕೆಳಗಿಳಿಸಲ್ಪಟಾ್ಟಗ,Çೕಶೆಯು,

“ಯೆಹೋವನೇ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಲĭಾಂತರ ಕುಟುಂಬಗಳ
ಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ęಾ”

ಎಂದು ಹೇಳುತಿ್ತದ್ದನು.

11
ಜನರು ಮತೆ್ತ ಗುಣುಗುಟಿ್ಟದರು

1 ಜನರು ತಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ಗಟಿ್ಟĜಾಗಿ
ಗುಣುಗುಟಿ್ಟದರು. ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡನು.
ಯೆಹೋವನಿಂದ ಬಂದ ಬೆಂಕಿ ಅವರ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ
ಹೊತಿ್ತಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ėಾಳೆಯದ ಹೊರĚಾಗದಲಿ್ಲದ್ದವರು
ಸುಟು್ಟಹೋದರು. 2 ಆಗ ಜನರು ಸĥಾಯăಾ್ಕಗಿ Çೕಶೆಗೆ
Çರೆಯಿಟ್ಟರು. Çೕಶೆಯು ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ėಾ್ರಥಿರ್ಸğಾಗಿ ಬೆಂಕಿ ಆರಿಹೋಯಿತು. 3 ಯೆಹೋವನು ಅವರಿಗೆ
ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಬೆಂಕಿ ಉರಿಯುವಂತೆ ěಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಜನರು ಆ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ
“ತಬೇರ” ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು.
ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿ ಹಿರಿಯರು

4 ಅವರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲದ್ದ ಕಿರುಕುಳಕೊಡುವ ಪರದೇಶಸ್ಥರು ಬೇರೆ
ರೀತಿಯಆĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಬಹಳġಾಗಿ ಆಶಿಸಿದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸಹಮತೆ್ತ
ಅಳಲು ಆರಂಭಿಸಿ, “ನಮಗೆ Ĝಾರು ěಾಂಸವನು್ನ ಕೊಡುĒಾ್ತರೆ?
5 Ėಾವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಬಿಟಿ್ಟĜಾಗಿ ತಿನು್ನತಿ್ತದ್ದ ಮೀನು, Ĥೌತೆăಾಯಿ,
ಕಬೂರ್ಜು, ಈರುಳಿ್ಳಸೊಪು ್ಪ, ಈರುಳಿ್ಳ, ಬೆಳು್ಳಳಿ್ಳ ಇವುಗಳನು್ನ Ėಾವು
Įಾಪಿಸಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕವೆ. 6 ಆದರೆ Ėಾವು ಈಗ ನಮ್ಮ ಬಲವನು್ನ
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ್ದೕವೆ. ಈ ಮನ್ನವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ನಮ್ಮಲಿ್ಲ ತಿನ್ನಲು
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ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ”ಎಂದರು. 7ಈಮನ್ನವು ಕೊತು್ತಂಬರಿ ăಾಳಿನಂತಿತು್ತ
ಮತು್ತ ಅಂಟು ಪĔಾಥರ್ದಂತೆ ăಾಣಿಸಿತು. 8 ಜನರು ಮನ್ನವನು್ನ
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡುಬೀಸುವ ಕಲು್ಲಗಳಿಂದಬೀಸಿಅಥġಾಒರಳಲಿ್ಲ ಕುಟಿ್ಟ,
ಮಡಕೆಗಳಲಿ್ಲ ಬೇಯಿಸಿ ತೆಳುġಾದ ರೊಟಿ್ಟಗಳನು್ನ ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
ಅದರ ರುಚಿ ಆಲಿವ್ ಎಣೆ್ಣಯಿಂದ ěಾಡಿದ ಭಕ್ಷ ್ಯಗಳಂತಿತು್ತ. 9 ĝಾತಿ್ರ
ăಾಲದಲಿ್ಲ ಮಂಜು ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ ಬೀಳುತಿ್ತĔಾ್ದಗ ಅದರೊಂದಿಗೆ
ಮನ್ನವೂಬೀಳುತಿ್ತತು್ತ.

10 ಎğಾ್ಲ ಕುಟುಂಬದವರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಗುďಾರದ ęಾಗಿಲುಗಳಲಿ್ಲ
ನಿಂತು ಗುಣಗುಟು್ಟತಿ್ತರುವ ಶಬ್ದವು Çೕಶೆಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆಗ
ಯೆಹೋವನು ಬಹು ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಇದರಿಂĔಾಗಿ Çೕಶೆಗೆ
ಬಹಳ ಬೇಸರġಾಯಿತು. 11 ಆಗ Çೕಶೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ
ಸೇವಕĖಾದ ನನಗೆ Ĝಾಕೆ ತೊಂದರೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡಿದೆ?
Ėಾನು ನಿನಗೆ ಬೇಸರವನು್ನ ಉಂಟುěಾಡಿದೆನೇ? ಈ ಜನರೆಲ್ಲರನು್ನ
ಮುನ್ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ Ěಾರವನು್ನ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆĜಾಕೆ
ĥಾಕಿದೆ? 12 Ėಾನು ಇವರಿಗೆ ಹೆತ್ತ ĒಾಯಿÈೕ? Ėಾನು ಅವರಿಗೆ
ಜನ್ಮ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನಗೆ ಗೊತಿ್ತದೆ. Ĕಾದಿಯು ಮಗುವನು್ನ
ಎತಿ್ತಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ, ಈ ಜನರನು್ನ Ėಾನು ನನ್ನ ಮಡಿಲಲಿ್ಲ
ಇಟು್ಟ, ನೀನು ಅವರ ಪೂವಿರ್ಕರಿಗೆ ġಾąಾ್ದನěಾಡಿರುವ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಎತಿ್ತಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ನೀನು ನನಗೇಕೆ ಹೇಳುವೆ? 13 ಇವರು
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ‘ěಾಂಸವನು್ನ ನಮಗೆ ತಿನ್ನಲಿಕೆ್ಕ ಕೊಡು’ ಎಂದು
ಕೇಳಿಕೊಳು್ಳĒಾ್ತರğಾ್ಲ! ಇಷು್ಟ ಜನಕೆ್ಕ ಬೇăಾದ ěಾಂಸವು ನನಗೆ
ಎಲಿ್ಲಂದ ದೊರಕೀತು? 14 ಇಷು್ಟ ಜನರ Ěಾರವನು್ನ Ėಾನೊಬ್ಬನೇ
ಹೊರುವುದು ನನಗೆ ಅĤಾಧ್ಯ. ಅದು ನನ್ನ ಶಕಿ್ತಗೆ ಮೀರಿದ ಕೆಲಸ.
15 ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ನನಗೆ ěಾಡುವುĔಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕೆ್ಕ ಬದğಾಗಿ
ನನ್ನನು್ನ ಕೊಂದುಬಿಡು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕನೆ. ಆಗ Ėಾನು ಈ
ದುರವಸೆ್ಥಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತĖಾಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

16 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: “ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ
ಹಿರಿಯರೆಂದೂ ಅಧಿăಾರಿಗಳೆಂದೂ ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ
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ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿಯನು್ನ ಕೂಡಿಸಿ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಿಗೆ
ಕರೆದುತಂದು ಅಲೆ್ಲೕ ನಿನೊ್ನಡನೆ ನಿಲಿ್ಲಸಿಕೊ. 17 Ėಾನು ಅಲಿ್ಲಗೆ
ಇಳಿದುಬಂದು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ěಾĒಾಡುವೆನು. ಅದಲ್ಲದೆ Ėಾನು
ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಆತ್ಮವನೆ್ನೕ ಅವರ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸುವೆನು. ಆಗ
ಸ್ವತಃ ನೀನೇ ಈ ಜನರ Ěಾರವನು್ನ ವಹಿಸಬೇăಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ
ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿ ಹಿರಿಯರು ಆ Ěಾರವನು್ನ ಹೊರಲು ನಿನಗೆ ಸĥಾಯ
ěಾಡುವರು.

18 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: Ėಾಳೆąಾಗಿ ನಿಮ್ಮನು್ನ ಪವಿತ್ರರĖಾ್ನಗಿ
ěಾಡಿಕೊಳಿ್ಳರಿ. Ėಾಳೆ ನೀವು ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನು್ನವಿರಿ. ‘ನಮಗೆ
ěಾಂಸವನು್ನ ಕೊಡುವವರು Ĝಾರು? Ėಾವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ
ಇದಕಿ್ಕಂತಲೂ ಚೆĖಾ್ನಗಿದೆ್ದವğಾ್ಲ’ಎಂಬ ನಿಮ್ಮ ದೂರನು್ನ ಯೆಹೋವನು
ಕೇಳಿĔಾ್ದನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು ನಿಮಗೆ ěಾಂಸವನು್ನ
ಕೊಡುವನು ಮತು್ತ ನೀವು ತಿನು್ನವಿರಿ. 19 ನೀವು ಒಂದು ದಿನವಲ್ಲ,
ಎರಡು ದಿನವಲ್ಲ, ಐದು ದಿನವಲ್ಲ, ಹತು್ತ ದಿನವಲ್ಲ, ಇಪ್ಪತು್ತ ದಿನವಲ್ಲ,
20 ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪೂತಿರ್ ěಾಂಸವನು್ನ ತಿನು್ನವಿರಿ. ಅದು ನಿಮ್ಮ
ಮೂಗಿನಲಿ್ಲ ಓಕರಿಕೆĜಾಗಿ ಹೊರಬರುವ ತನಕ ಮತು್ತ ನಿಮಗೆ
ಅಸಹ್ಯġಾಗುವವರೆಗೆಅದನು್ನ ತಿನು್ನವಿರಿ. ನೀವುನಿಮ್ಮಮಧ್ಯದಲಿ್ಲರುವ
ಯೆಹೋವನನು್ನ ತಿರಸ ್ಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದಮತು್ತ ‘Ėಾವೇಕೆಈಜಿಪ್ಟನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ಬಂದೆವು?’ ಎಂದು ಆತನ ಮುಂದೆ ದೂರು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇದು
ನಿಮಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು.”

21 ಅದಕೆ್ಕ Çೕಶೆ, “ಯೆಹೋವನೇ, ಇಲಿ್ಲ ಆರು ಲಕ್ಷ
ಗಂಡಸರು ನನೊ್ನಂದಿಗೆ ಇĔಾ್ದರೆ. ಆĔಾಗೂ್ಯ ನೀನು ಇವರಿಗೆ
ěಾಂಸ ಕೊಡುವುĔಾಗಿಯೂ ಇವರು ಒಂದು ತಿಂಗಳೆğಾ್ಲ ಅದನು್ನ
ತಿನು್ನವುĔಾಗಿಯೂನೀನುಹೇಳುತಿ್ತರುವೆ. 22Ėಾವುಎğಾ್ಲ ಕುರಿಗಳನು್ನ,
ದನಕರುಗಳನು್ನ ಕೊಂದರೂ ಇಷು್ಟ ಜನರು ಒಂದು ತಿಂಗಳು
ತಿನು್ನವುದಕೆ್ಕ Ĥಾăಾಗದು. ಸಮುದ್ರದಲಿ್ಲರುವ ಮೀನುಗಳೆಲ್ಲವನು್ನ
ಹಿಡಿದರೂ ಅದು ಇಷು್ಟ ಜನರಿಗೆ Ĥಾăಾಗದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

23 ಆದರೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “ಯೆಹೋವನ ಶಕಿ್ತಗೆ
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ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. Ėಾನು ಹೇಳುತಿ್ತರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ನಡೆಯುವುದನು್ನ
ನೀನು ನೋಡುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

24 Çೕಶೆಯು ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದ್ದನು್ನ
ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ಇಸೆ್ರೕಲರ ಹಿರಿಯರಲಿ್ಲ ಎಪ್ಪತು್ತ ಮಂದಿಯನು್ನ
ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಸಿದನು. ಅವರು ಗುďಾರದ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಲು್ಲವಂತೆ
ಆĮಾಪಿಸಿದನು. 25 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಮೇಘದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಬಂದು
ÇೕಶೆÈಡನೆěಾĒಾಡಿಅವನಲಿ್ಲದ್ದ ಆತ್ಮವನೆ್ನೕ*ಆಎಪ್ಪತು್ತಮಂದಿ
ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆತಿ್ಮಕ ವರಗಳು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟಾ್ಟಗ
ಅವರು ಪ್ರġಾದಿಗಳಂತೆ ಪ್ರġಾದಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಮತೆ್ತ ಅವರು ĥಾಗೆ
ಪ್ರġಾದಿಸಲಿಲ್ಲ.

26 ಎğಾ್ದದ್ ಮತು್ತ ಮೇĔಾದ್ ಎಂಬ ಹಿರಿಯರಿಬ್ಬರು ಗುďಾರದ
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದ ಪಟಿ್ಟಯಲಿ್ಲ ಅವರ
ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಅವರು ಗುďಾರದಲೆ್ಲೕ ಉಳಿದುಕೊಂಡರು.
ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಆತಿ್ಮಕ ವರಗಳು ಕೊಡಲ್ಪಟಿ್ಟದ್ದರಿಂದ ಅವರು
ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ ಪ್ರġಾದಿಗಳಂತೆ ಪ್ರġಾದಿಸತೊಡಗಿದರು. 27 ಒಬ್ಬ
Ĝೌವನಸ್ಥನು Çೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ, “ಎğಾ್ದದ್
ಮತು್ತ ಮೇĔಾದ್ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ėಾಳೆಯದಲಿ್ಲ ಪ್ರġಾದಿಗಳಂತೆ
ಪ್ರġಾದಿಸುತಿ್ತĔಾ್ದರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

28 ನೂನನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋಶುವನು Çೕಶೆಗೆ, “Ĥಾ್ವಮೀ,
ನೀನು ಅವರನು್ನ ತಡೆಯಬೇಕು” ಎಂದನು. (ಯೆಹೋಶುವನು
Ĝೌವನಸ್ಥĖಾಗಿĔಾ್ದಗಿನಿಂದಲೂÇೕಶೆಯಸĥಾಯಕĖಾಗಿದ್ದನು.)

29 ಆದರೆ Çೕಶೆಯು, “ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಚಿಂತೆಪಡುತಿ್ತರುವುದೇಕೆ? ಯೆಹೋವನ ಜನರೆಲ್ಲರೂ
ಪ್ರġಾದಿಗĠಾಗಿರಬೇಕೆಂದು Ėಾನು ಬಯಸುತೆ್ತೕನೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ
ಯೆಹೋವನು ತನ್ನ ಆತ್ಮನನು್ನ ಇರಿಸಬೇಕೆಂದು Ėಾನು ಬಯಸುತೆ್ತೕನೆ”

* 11:25: ಆತ್ಮವನೆ್ನೕ ಅಕ್ಷರಶಃ, “ದೇವರು Çೕಶೆಯಲಿ್ಲದ್ದ ಆತ್ಮವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಅವರಮೇಲೆ ಸುರಿಸಿದನು.”
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ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು. 30 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ
Ėಾಯಕರು ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು.
ğಾವಕಿ್ಕಗಳು

31 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಸಮುದ್ರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಲġಾದ
ąಾಳಿಯು ಬೀಸುವಂತೆ ěಾಡಿದನು. ąಾಳಿಯು ğಾವಕಿ್ಕಗಳನು್ನ
ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಬಂತು. ğಾವಕಿ್ಕಗಳು ėಾಳೆಯದ ಸುತ್ತಲೂ
ĥಾರಿಬಂದವು. ಒಬ್ಬನು ಪ್ರತಿÈಂದು ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಒಂದು ದಿನ
ನಡೆಯಬಹುĔಾದಷು್ಟ ದೂರದವರೆಗೂ ğಾವಕಿ್ಕಗಳು ಭೂಮಿಯಿಂದ
ಮೂರು ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲಿ್ಲ ĥಾĝಾಡುತಿ್ತದ್ದವು. 32 ಜನರು ಎದು್ದ ಆ
ದಿನವೆğಾ್ಲ ಮತು್ತ ĝಾತಿ್ರಯೆğಾ್ಲ ಮತು್ತ ಮರುದಿನವೆğಾ್ಲ ğಾವಕಿ್ಕಗಳನು್ನ
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡವನು ಅರವತು್ತ ಕಿಲೋąಾ್ರಂ
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಜನರು ğಾವಕಿ್ಕಗಳ ěಾಂಸವನು್ನ
ėಾಳೆಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿ ಬಿಸಿಲಿನಲಿ್ಲ ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡರು.

33 ಜನರು ěಾಂಸವನು್ನ ಇನೂ್ನ ತಿನು್ನತಿ್ತರುġಾಗಲೇ ಮತು್ತ
ğಾವಕಿ್ಕಗಳ ಸರಬĝಾಜು ನಿಂತುಹೋಗುವುದಕಿ್ಕಂತ Çದಲೇ
ಯೆಹೋವನು ಬಹಳġಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಜನರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ಭಯಂಕರġಾದ ăಾಯಿಲೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡಿದನು. ಜನರಲಿ್ಲ
ಅನೇಕರು ಸತ್ತದ್ದರಿಂದ ಅವರನು್ನ ಅಲೆ್ಲೕ ಹೂಳಿಟ್ಟರು. 34 ಈ
ăಾರಣದಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ, “ಕಿಬೊ್ರೕತ್ ಹĒಾġಾ” ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು.
ěಾಂಸăಾ್ಕಗಿ ಅĒಾ್ಯಶೆಪಟ್ಟವರನು್ನ ಅಲಿ್ಲ ಹೂಳಿಟಿ್ಟದ್ದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ
ಈ ಹೆಸರನು್ನ ಇಟ್ಟರು.

35 ಜನರು ಕಿಬೊ್ರೕತ್ ಹĒಾġಾದಿಂದ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ
ಹಚೇರೋತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

12
ಮಿĜಾರ್ಮಳು ಮತು್ತ ಆರೋನನು Çೕಶೆಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ

ಗುಣಗುಟಿ್ಟದು್ದ
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1Çೕಶೆಯು ಇಥಿÈೕಪ್ಯದ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನು್ನ ಮದುವೆ ěಾಡಿಕೊಂಡ
ăಾರಣ ಮಿĜಾರ್ಮಳೂ ಆರೋನನೂ Çೕಶೆಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ěಾĒಾಡಿದರು. 2ಅವರು, “ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾತ್ರ
ěಾĒಾಡಿĔಾ್ದನೋ? ಆತನು ನÇ್ಮಡನೆಯೂ ěಾĒಾಡಿದನಲ್ಲವೇ?”
ಅಂದರು.
ಯೆಹೋವನು ಅವರ ěಾತುಗಳನು್ನ ಕೇಳಿದನು. 3 (Çೕಶೆಯು

ಬಹಳ ದೀನĖಾದ ವ್ಯಕಿ್ತ. ಅವನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಎğಾ್ಲ
ಮನುಷ ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ ದೀನĖಾಗಿದ್ದನು.) 4 ಆದ್ದರಿಂದ ಕೂಡಲೇ
ಯೆಹೋವನು, Çೕಶೆ, ಆರೋನರ ಮತು್ತ ಮಿĜಾರ್ಮಳ ಸಂಗಡ
ěಾĒಾಡಿ, “ನೀವುಮೂವರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ ಬನಿ್ನ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆ, ಆರೋನರು ಮತು್ತ ಮಿĜಾರ್ಮಳು

ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ ಹೋದರು. 5 ಯೆಹೋವನು ಎತ್ತರġಾದ
ಮೇಘದಲಿ್ಲ ಇಳಿದು ಬಂದು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ
ಬಳಿ ನಿಂತನು. ಯೆಹೋವನು ಆರೋನನನೂ್ನ ಮಿĜಾರ್ಮಳನೂ್ನ
ಕರೆದನು. ಆರೋನನೂ ಮಿĜಾರ್ಮಳೂ ಹತಿ್ತರಕೆ್ಕ ಹೋದರು.
6ದೇವರು, “ನನ್ನ ěಾತನು್ನ ಕೇಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರġಾದಿಯಿದ್ದರೆ, Ėಾನು
ಅವನಿಗೆ ನನ್ನನು್ನ ದಶರ್ನದಲಿ್ಲ ಗೊತು್ತಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವೆನು ಅಥġಾ
ಸ್ವಪ್ನದಲಿ್ಲ ಅವನ ಸಂಗಡěಾĒಾಡುವೆನು. 7ಆದರೆÇೕಶೆÈಡನೆ
Ėಾನು ಆ ರೀತಿ ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ. Çೕಶೆಯು ನನ್ನ ನಂಬಿಗಸ್ತĖಾದ
ಸೇವಕನು. ಅವನ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಭರವಸೆಯಿದೆ. 8 Ėಾನು
ಅವನೊಂದಿಗೆ ಗೂďಾಥರ್ದಿಂದ ěಾĒಾಡದೆ ನೇರġಾಗಿಯೂ
ಸ್ಪಷ್ಟġಾಗಿಯೂ ěಾĒಾಡುತೆ್ತೕನೆ. ಅವನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನೆ್ನೕ
ನೋಡಬಲ್ಲನು. ನನ್ನ ಸೇವಕĖಾದ Çೕಶೆಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ěಾĒಾಡಲು ನೀವುĜಾಕೆ ಭಯಪಡಲಿಲ್ಲ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

9 ಯೆಹೋವನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಹಳġಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು
ಹೊರಟುಹೋದನು. 10ಮೇಘವು ಗುďಾರದಿಂದ ಮೇಲಕೆ್ಕ ಎದಿ್ದತು.
ಆರೋನನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮಿĜಾರ್ಮಳನು್ನ ನೋಡಿದನು. ಆಕೆಯ
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ಚಮರ್ವು ಹಿಮದಂತೆ ಬೆಳ್ಳąಾಗಿತು್ತ. ಆಕೆಗೆ ಭಯಂಕರġಾದ
ಚಮರ್ರೋಗ ಹಿಡಿದಿತು್ತ.

11 ಆಗ ಆರೋನನು Çೕಶೆಗೆ, “Ĥಾ್ವಮೀ, Ėಾವು
ಮೂಖರ್ತನದಿಂದ ěಾಡಿದ ėಾಪಕೆ್ಕ ದಯವಿಟು್ಟ ನಮ್ಮನು್ನ
ದಂಡಿಸಬೇಡ. 12 ಗಭರ್ದಲೆ್ಲೕ ಅಧರ್ ěಾಂಸ ಕೊಳೆತುಹೋಗಿ,
ಹುಟು್ಟġಾಗಲೇ ಸತ್ತ ಮಗುವಿನಂತೆ ಈಕೆಗೆ ಆಗದಂತೆ ದಯವಿಟು್ಟ
ăಾėಾಡು” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು.

13 ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿ, “ದೇವರೇ,
ದಯěಾಡಿಈಕೆಯನು್ನ ġಾಸಿěಾಡು” ಎಂದುÇರೆಯಿಟ್ಟನು.

14 ಅದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನು, “ಆಕೆಯ ತಂದೆ ಮುಖದ ಮೇಲೆ
ಉಗುಳಿದ್ದರೆ ಆಕೆ ಏಳು ದಿವಸ Ėಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಇರುತಿ್ತರಲಿಲ್ಲವೇ?
ĥಾąಾದರೆ ಆಕೆ ಏಳು ದಿವಸ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಇರಬೇಕು.
ತರುġಾಯ ಆಕೆ ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಬರಬಹುದು” ಎಂದು
ಉತ್ತರಿಸಿದನು.

15 ಆದăಾರಣ ಅವರು ಮಿĜಾರ್ಮಳನು್ನ ಏಳು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ
ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಇಟ್ಟರು. ಆಕೆ ತಿರುಗಿ ಸೇರಿಕೊಳು್ಳವ ತನಕ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಲಿಲ್ಲ. 16 ಇĔಾದನಂತರ, ಜನರು
ಹಚೇರೋತಿನಿಂದ ಹೊರಟು ėಾĝಾನ್ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ěಾಡಿಕೊಂಡರು.

13
ಗೂಢಚಾರರು ăಾĖಾನ್ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋದದು್ದ

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ, 2“ăಾĖಾನ್ದೇಶದಬಗೆ್ಗ ವಿಷಯವನು್ನ
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಗೂಢಚಾರರನು್ನ ಕಳುಹಿಸು. Ėಾನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಡುವ ದೇಶ ಇĔಾಗಿದೆ. ಹನೆ್ನರಡು ಕುಲಗಳಿಂದ
ಒಬೊ್ಬಬ್ಬ Ėಾಯಕನನು್ನ ಕಳುಹಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

3 ಜನರು ėಾĝಾನ್ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿĔಾ್ದಗ
ಯೆಹೋವನ ಆīಗನುĤಾರġಾಗಿ Çೕಶೆಯು ಈ Ėಾಯಕರನು್ನ
ಕಳುಹಿಸಿದನು. 4ಆ ĖಾಯಕರುĜಾರೆಂದರೆ:
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ರೂಬೇನ್ ಕುಲದಿಂದ ಜಕೂ್ಕರನಮಗĖಾದ ಶಮೂ್ಮವ,
5ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದಿಂದ ಹೋರಿಯಮಗĖಾದ Ģಾಫಾಟ್,
6ಯೆಹೂದ ಕುಲದಿಂದಯೆಫುನೆ್ನಯಮಗĖಾದ ăಾಲೇಬ್,
7ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದಿಂದÈೕಸೇಫನಮಗĖಾದ ಇąಾಲ್,
8ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದಿಂದ ನೂನನಮಗĖಾದ ಹೋಶೇಯ,
9ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದಿಂದ ĝಾಫೂವನಮಗĖಾದ ಪಲಿ್ಟೕ,
10ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದಿಂದ ಸೋದೀಯಮಗĖಾದ ಗದಿ್ದೕಯೇಲ್,
11 Èೕಸೇಫನ ಮಗĖಾದ ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದಿಂದ ಸೂಸೀಯ
ಮಗĖಾದ ಗದಿ್ದೕ.

12Ĕಾನ್ ಕುಲದಿಂದ ಗೆಮಲಿ್ಲೕಯಮಗĖಾದ ಅಮಿ್ಮೕಯೇಲ್.
13ಆಶೇರ್ ಕುಲದಿಂದಮೀăಾಯೇಲನಮಗĖಾದ ಸೆತೂರ್,
14ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲದಿಂದ ġಾಪೆಸೀಯನಮಗĖಾದ ನಹಬೀ,
15ąಾದ್ ಕುಲದಿಂದěಾಕೀಯನಮಗĖಾದ ಗೆಯೂವೇಲ್.
16 ದೇಶದ ವಿಷಯವನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು Çೕಶೆ

ಕಳುಹಿಸಿದ ಗೂಢಚಾರರ ಹೆಸರುಗಳು ಇವೇ. (Çೕಶೆಯು ನೂನನ
ಮಗĖಾದ ಹೋಶೇಯನಿಗೆಯೆಹೋಶುವನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು.)

17 ăಾĖಾನ್ ದೇಶದ ವಿಷಯವನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು
Çೕಶೆ ಅವರನು್ನ ಕಳುಹಿಸುġಾಗ ಅವರಿಗೆ, “ನೀವು ಬೆಟ್ಟದ ಸೀಮೆಗೆ
ನೆಗೆವ್ ಮೂಲಕ ಹತಿ್ತ ಹೋಗಿ 18 ಆ ದೇಶದ ಸಂಗತಿಯನೆ್ನğಾ್ಲ
ತಿಳಿದುಕೊಳಿ್ಳರಿ. ಅಲಿ್ಲನ ನಿġಾಸಿಗಳು ಬಲಿಷ್ಠರೋ ಅಥġಾ
ಬಲಹೀನರೋ, ಬಹಳ ಮಂದಿÈೕ ಅಥġಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂದಿÈೕ,
19 ಅವರ ದೇಶ ಒಳೆ್ಳಯದೋ ಅಥġಾ ಕೆಟ್ಟದೊ್ದೕ, ಅವರ
ಪಟ್ಟಣಗಳು ಗೋಡೆಗಳನು್ನ ಹೊಂದಿವೆÈೕ ಅಥġಾ ಇಲ್ಲËೕ,
20 ಭೂಮಿಯು Ĥಾರġಾದದೊ್ದೕ ಅಥġಾ ನಿĤಾ್ಸರġಾದದೊ್ದೕ,
ಮರಗಳನು್ನ ಹೊಂದಿದೆÈೕ ಅಥġಾ ಇಲ್ಲËೕ ಎಂಬುದನು್ನ
ತಿಳಿದುಕೊಳಿ್ಳ. ಅದಲ್ಲದೆ ಆ ದೇಶದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಲವನು್ನ ತರಲು
ಪ್ರಯತ್ನ ěಾಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. (ಆಗ Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಗಳ ಪ್ರಥಮ
ಫಲದ ăಾಲġಾಗಿತು್ತ.)
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21 ಅವರು ಬೆಟ್ಟದ ಸೀಮೆಗೆ ಹತಿ್ತಹೋಗಿ, ಚಿನ್
ಮರುಭೂಮಿಯಿಂದಿಡಿದು ಲೆಬೊಹěಾತಿನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ
ರೆಹೋಬಿನವರೆಗೂ ದೇಶದ ವಿಷಯಗಳನು್ನ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡರು.
22 ಅವರು ನೆಗೆವ್ ಮೂಲಕ ದೇಶವನು್ನ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹೆಬೊ್ರೕನಿಗೆ
ಹೋದರು. ಹೆಬೊ್ರೕನ್ ಪಟ್ಟಣವು ಈಜಿಪ್್ಟ ದೇಶದಲಿ್ಲರುವ
ಚೋವನ್ ಪಟ್ಟಣಕಿ್ಕಂತ ಏಳು ವಷರ್ಗಳ ಮುಂಚೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟಿ್ಟತು್ತ. ಅಲಿ್ಲ
ಅಹೀಮನ್, ಶೇಫೈ ಮತು್ತ ತಲೆ್ಮ ೖ ಎಂಬವರು ġಾಸಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ಇವರು
ಅĖಾಕನ ಸಂತತಿಯವರು. 23 ಬಳಿಕ ಅವರು ಎಷೊ್ಕೕಲ್ ಕಣಿವೆಗೆ
ಹೋದರು. ಅಲಿ್ಲ ಅವರು Ĕಾ್ರĭಾಲತೆಯಿಂದ ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯನು್ನ
ಕಡಿದರು. ಆ ಕೊಂಬೆಯಲಿ್ಲ Ĕಾ್ರĨಯ ಗೊಂಚಲಿತು್ತ. ಅವರು ಅದನು್ನ
ಒಂದು ಕೋಲಿಗೆ ಕಟಿ್ಟ ಇಬ್ಬರು ಅದನು್ನ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಬಂದರು.
ಕೆಲವು Ĕಾಳಿಂಬೆ ಹಣು್ಣಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಅಂಜೂರದ ಹಣು್ಣಗಳನು್ನ
ಹೊತು್ತ ತಂದರು. 24 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅಲಿ್ಲ Ĕಾ್ರĨಯ ಗೊಂಚಲನು್ನ
ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಎಷೊ್ಕೕಲ್ ಕಣಿವೆ ಎಂದು ಹೆಸĝಾಯಿತು.

25 ಜನರು ನಲವತು್ತ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ದೇಶವನು್ನ ಸಂಚರಿಸಿ
ನೋಡಿ, ತಮ್ಮ ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 26 ಇಸೆ್ರೕಲರು
ėಾĝಾನ್ ಮರುಭೂಮಿಯ ăಾದೇಶಿನಲಿ್ಲ ತಂಗಿದ್ದರು. ಅವರು
ನೋಡಿದ್ದರ ಬಗೆ್ಗ ಎಲ್ಲವನು್ನ Çೕಶೆಗೂ ಆರೋನನಿಗೂ ಎğಾ್ಲ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದರು. ಅವರು ăಾĖಾನ್ ದೇಶದಿಂದ ತಂದ
ಹಣು್ಣಗಳನು್ನ ತೋರಿಸಿದರು. 27 ಜನರು Çೕಶೆಗೆ, “ನೀನು
ಕಳುಹಿಸಿದ ದೇಶಕೆ್ಕ Ėಾವು ಹೋಗಿ ಸಂಚರಿಸಿ ನೋಡಿದೆವು. ಅದು
ĥಾಲೂ ಜೇನೂ ಹರಿಯುವ ದೇಶġಾಗಿದೆ. ಇಗೋ, ಹಣು್ಣಗಳಲಿ್ಲ
ಕೆಲವು ಇಲಿ್ಲವೆ. 28 ಅಲಿ್ಲನ ಜನರು ಬಲಿಷ್ಠರು. ಪಟ್ಟಣಗಳೂ
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡĔಾಗಿವೆ. ಪಟ್ಟಣಗಳು ಕೋಟೆಕೊತ್ತಲುಗಳುಳ್ಳĔಾಗಿವೆ.
Ėಾವು ಕೆಲವು ಅĖಾಕ್ಯರನು್ನ ಸಹ ನೋಡಿದೆವು. 29 ಅěಾಲೇಕ್ಯರು
ನೆಗೆವ್ ನಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುĒಾ್ತರೆ. ಹಿತಿ್ತಯರು, ಯೆಬೂಸಿಯರು ಮತು್ತ
ಅÇೕರಿಯರು ಪವರ್ತ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುĒಾ್ತರೆ. ăಾĖಾನ್ಯರು
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ಸಮುದ್ರ ತೀರದಲಿ್ಲಯೂ ಮತು್ತ Èೕದರ್ನ್ ನದಿಯ ಉದ್ದಕೂ್ಕ
ġಾಸಿಸುĒಾ್ತರೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

30 ăಾಲೇಬನು Çೕಶೆಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲದ್ದ ಗುಣುಗುಟು್ಟವ ಜನರನು್ನ
ಸುಮ್ಮನಿರಿಸಿ, “Ėಾವು ಹೋಗಿ ದೇಶವನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
Ėಾವು ಸುಲಭġಾಗಿ ದೇಶವನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

31ಆದರೆ ಅವನೊಡನೆ ಹೋದ ಜನರು, “Ėಾವು ಆ ಜನರೊಡನೆ
ಹೋĝಾಡğಾರೆವು, ಅವರು ನಮಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಠರು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದರು. 32 “Ėಾವು ಸಂಚರಿಸಿ ವಿಷಯಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ
ದೇಶವುಅಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವವರನು್ನ Ėಾಶಪಡಿಸುವ ದೇಶġಾಗಿದೆ. Ėಾವು
ಅಲಿ್ಲ ನೋಡಿದ ಎğಾ್ಲ ಜನರು ĝಾಕ್ಷಸರಂತಿĔಾ್ದರೆ. 33 ಷಸĝಾದ
ನೆಫೀಲಿಯರು ಅಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿರುವುದನು್ನ Ėಾವು ನೋಡಿದೆವು.
(ಅĖಾಕ್ಯರು ನೆಫೀಲಿಯ ಜನರ ಸಂತತಿಯವĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.) ಅವರ
ಮುಂದೆ Ėಾವು ಮಿಡತೆಗÊ ಎಂದೆನಿಸಿತು. ಅವರಿಗೂ ಸಹ Ėಾವು
ಮಿಡತೆಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬಂದೆವು” ಎಂದರು.

14
ಜನರು ಮತೆ್ತ ಗುಣುಗುಟಿ್ಟದು್ದ

1 ಆ ĝಾತಿ್ರಯಲಿ್ಲ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಗಟಿ್ಟĜಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡರು.
2 ಇಸೆ್ರೕಲರು Çೕಶೆ ಆರೋನರ ವಿರುದ್ಧ ಗುಣುಗುಟಿ್ಟದರು.
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಒಟಾ್ಟಗಿ Çೕಶೆ ಆರೋನರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “Ėಾವು
ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲĜಾಗಲೀ ಅಥġಾ ಈ ಮರುಭೂಮಿಯğಾ್ಲಗಲಿ ಸತಿ್ತದ್ದರೆ
ಒಳೆ್ಳಯದಿತು್ತ. 3ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ Ėಾವುಸತು್ತಹೋಗುವಂತೆಯೆಹೋವನು
ನಮ್ಮನು್ನ ಈ ಹೊಸ ದೇಶಕೆ್ಕ ತರುತಿ್ತರುವುದೇಕೆ? ವೈರಿಗಳು ನಮ್ಮನು್ನ
ಕೊಂದು ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯರನೂ್ನ ಮಕ್ಕಳನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವರು.
Ėಾವುಈಜಿಪಿ್ಟಗೆಮರಳಿಹೋಗುವುದೇಉತ್ತಮ”ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

4 ಬಳಿಕ ಜನರು, “Ėಾವು ಇನೊ್ನಬ್ಬ Ėಾಯಕನನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು
ಈಜಿಪಿ್ಟಗೆ ಮರಳಿಹೋಗೋಣ” ಎಂದು ěಾĒಾಡಿಕೊಂಡರು.
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5 ಆಗ Çೕಶೆ ಆರೋನರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸವರ್ ಸಮೂಹದವರ
ಮುಂದೆ ಬೋರಲಬಿದ್ದರು. 6 ನೂನನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋಶುವನೂ
ಯೆಫುನೆ್ನಯ ಮಗĖಾದ ăಾಲೇಬನೂ ದೇಶದ ವಿಷಯವನು್ನ
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರಲಿ್ಲ ಇಬ್ಬĝಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು
ಬೇಸರಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ಹರಿದುಕೊಂಡರು. 7 ಇವರಿಬ್ಬರು
ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೆ, “Ėಾವು ಸಂಚರಿಸಿ ನೋಡಿದ ದೇಶವು
ಅತು್ಯತ್ತಮġಾದದು್ದ, 8 ಅದು ĥಾಲೂ ಜೇನೂ ಹರಿಯುವ
ದೇಶ. ಯೆಹೋವನು ನಮ್ಮನು್ನ ಮೆಚಿ್ಚಕೊಂಡರೆ ಆ ದೇಶದೊಳಗೆ
ನಮ್ಮನು್ನ ಕರೆದೊಯು್ದ ಅದನು್ನ ನಮ್ಮ Ĥಾ್ವಧೀನಕೆ್ಕ ಕೊಡುವನು.
9 ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಏಳಬೇಡಿರಿ.
ಆ ದೇಶದ ಜನರಿಗೆ ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. Ėಾವು ಅವರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ Ĝಾವ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ
ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಯೆಹೋವನು ಇĔಾ್ದನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ”
ಅಂದರು.

10 ಎğಾ್ಲ ಜನರು ಯೆಹೋಶುವನನು್ನ ಮತು್ತ ăಾಲೇಬನನು್ನ
ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ěಾĒಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ
ಯೆಹೋವನ ಮಹಿಮೆ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರ ಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾದದು್ದ
ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೆ ăಾಣಿಸಿತು. ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ
ěಾĒಾಡಿ, 11 “ಈ ಜನರು ಇನೆ್ನಷು್ಟ ăಾಲದವರೆಗೆ ನನ್ನನು್ನ
ತಿರಸ ್ಕರಿಸುವರು? Ėಾನು ěಾಡಿದ ಎğಾ್ಲ ಮಹĒಾ್ಕಯರ್ಗಳನು್ನ
ಇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಗಿ ನೋಡಿĔಾಗೂ್ಯ ಇನೆ್ನಷು್ಟ ăಾಲದವರೆಗೆ ನನ್ನನು್ನ
ನಂಬದೆ ಇರುವರು? 12 ಸರಿ, Ėಾನು ಇವರಿಗೆ ġಾ್ಯಧಿಯನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡಿ ಇವರನು್ನ ನಿಮೂರ್ಲěಾಡಿ ಈ ಜನಕಿ್ಕಂತ
ಹೆಚಾ್ಚಗಿಯೂ ಬಲಿಷ್ಠġಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜĖಾಂಗವನು್ನ ನಿನ್ನ
ಮೂಲಕವೇ ಹುಟಿ್ಟಸುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

13 ಅದಕೆ್ಕ Çೕಶೆ ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “ನೀನು ನಿನ್ನ ಜನĝಾದ
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ನಿನ್ನ ಶಕಿ್ತಯ ಮೂಲಕ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬಂದೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಜನರನು್ನ Ėಾಶěಾಡಿದರೆ, ಈಜಿಪಿ್ಟನವರು ಈ
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ಸುದಿ್ದಯನು್ನ ಕೇಳಿ ăಾĖಾನಿನ ನಿġಾಸಿಗಳಿಗೆ ಅದರ ಬಗೆ್ಗ ತಿಳಿಸುವರು.
14 ಅದಲ್ಲದೆ, ಈ ದೇಶದವರು ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲರುವ
ಸಂಗತಿಯನು್ನ ಕೇಳಿĔಾ್ದರೆ. ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷĖಾಗಿ
ăಾಣಿಸಿಕೊಂಡದು್ದ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ನಿನ್ನ ಮೇಘವು ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮೇಲಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತಿ್ತದೆ. ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಹಗಲಲಿ್ಲ
ಮೇಘಸ್ತಂಭದ ಮೂಲಕġಾಗಿಯೂ ĝಾತಿ್ರಯಲಿ್ಲ ಅಗಿ್ನಸ್ತಂಭದ
ಮೂಲಕġಾಗಿಯೂ ಮುನ್ನಡೆಸುತಿ್ತರುವುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ.
15ಹೀಗಿರğಾಗಿ,ನೀನುಒಂದೇಪೆಟಿ್ಟನಿಂದಈಜನರನು್ನ Ĥಾಯಿಸಿದರೆ,
ನಿನ್ನ ಪ್ರĄಾ್ಯತಿಯನು್ನ ಕೇಳಿದ ಜĖಾಂಗಗಳವರು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ,
16 ‘ಯೆಹೋವನು ಪ್ರěಾಣಪೂವರ್ಕġಾಗಿ ġಾąಾ್ದನěಾಡಿದ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಸೇರಿಸುವುದಕೆ್ಕ ಶಕಿ್ತĤಾಲದೆ ಅವರನು್ನ
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ Ėಾಶěಾಡಿದನು’ ಎಂದುěಾĒಾಡಿಕೊಳು್ಳವರು.

17“ಆದ್ದರಿಂದಒಡೆಯನೇ,ನೀನುಹೇಳಿದಂತೆಯೇನಿನ್ನ Ēಾಳೆ್ಮಯು
ದೀಘರ್ġಾಗಿರಲಿ. 18 ನೀನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ‘ಯೆಹೋವನು
ದೀಘರ್Ģಾಂತನು, ಬಹುಪಿ್ರೕತಿಯುಳ್ಳವನು, ಅಪĝಾಧ, ėಾಪಗಳನು್ನ
ಕ್ಷಮಿಸುವವĖಾಗಿದ್ದರೂ ಎğಾ್ಲ ದಂಡನೆಯನು್ನ ರದು್ದಪಡಿಸದವನು,
ತಂದೆಗಳ ėಾಪಫಲವನು್ನ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಮೂರು Ėಾಲು ್ಕ
ತಲೆಗಳವರೆಗೆ ಬರěಾಡುವವನು’ಎಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಿರುವಿಯğಾ್ಲ!
19 Ėಾವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಬಂದದು್ದ Çದಲುಗೊಂಡು ಇದುವರೆಗೆ
ನೀನು ಈ ಜನರ ėಾಪಗಳನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸಿದ ಪ್ರăಾರವೇ ಈಗಲೂ
ಮĥಾಕೃಪೆಯಿಂದ ಇವರ ėಾಪವನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನನು್ನ
ಬೇಡಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿದನು.

20 ಅದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನು, “ನೀನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ Ėಾನು
ಜನರನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವೆನು. 21 ಆĔಾಗೂ್ಯ ನನ್ನ ಜೀವĔಾಣೆ ಮತು್ತ
ಯೆಹೋವನಮಹಿಮೆಯುಭೂಲೋಕದಲೆ್ಲğಾ್ಲ ತುಂಬಿರಬೇಕೆಂಬುವ
ನಿಶ್ಚಯ ġಾಕ್ಯದ ಆಣೆ, 22ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲಯೂಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲಯೂ
Ėಾನು ನಡಿಸಿರುವ ಮĥಾĒಾ್ಕಯರ್ಗಳನೂ್ನ ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನೂ್ನ
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ನೋಡಿದ ಈ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪದೇಪದೇ ನನ್ನನು್ನ ಪರೀĩಸಿದ್ದರಿಂದ
ಮತು್ತ ನನಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದ್ದ ăಾರಣ, 23 Ėಾನು ಅವರ
ಪೂವಿರ್ಕರಿಗೆ ಪ್ರěಾಣಪೂವರ್ಕġಾಗಿ ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ ದೇಶವನು್ನ
ಇವರಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನು್ನ ತಿರಸ ್ಕರಿಸಿದ ಇವರಲಿ್ಲ
Ĝಾರೂ ಅದನು್ನ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 24 ಆದರೆ ನನ್ನ ಸೇವಕĖಾದ
ăಾಲೇಬನು ಅವರ ĥಾಗಲ್ಲ, ಅವನು ನನ್ನನು್ನ ಮನಃಪೂವರ್ಕġಾಗಿ
ಹಿಂęಾಲಿಸಿĔಾ್ದನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಸಂಚರಿಸಿ ನೋಡಿದ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಅವನನು್ನ ಬರěಾಡುವೆನು ಮತು್ತ ಅವನ ಸಂತತಿಯವರು ಆ
ದೇಶವನು್ನ ಹೊಂದುವರು. 25 ಅěಾಲೇಕ್ಯರೂ ăಾĖಾನ್ಯರೂ
ಆ ಕಣಿವೆಯಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಂಪುಸಮುದ್ರಕೆ ್ಕ
ಹೋಗುವ Ĕಾರಿಯ ಮೂಲಕ ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಮರಳಿ ಪ್ರĜಾಣ
ěಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
ಯೆಹೋವನು ಜನರನು್ನ ಶಿĩಸಿದು್ದ

26-27 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ, “ಈ
ದುಷ್ಟ ಸಮೂಹದವರು ನನಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಇನೆ್ನಷ್ಟರವರೆಗೆ
ಗುಣುಗುಟು್ಟತ್ತಲೇ ಇರುĒಾ್ತರೆ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ಗುಣುಗುಟು್ಟವುದು ನನಗೆ ಕೇಳಿಸಿದೆ. 28 ಆದ್ದರಿಂದ
ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು: ‘ಯೆಹೋವನು
ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ: ನನ್ನ ಜೀವĔಾಣೆ. ನೀವು ಏನನು್ನ
ಹೇಳಿದಿರೋ ಅದನೆ್ನೕ ನಿಮಗೆ ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ; 29 ನಿಮ್ಮ ಶವಗಳು ಈ
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲಯೇ ಬೀಳುವವು. ನೀವು ನನಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ಗುಣುಗುಟಿ್ಟದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರೆಲ್ಲರೂ ಅಂದರೆ
ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ Çದಲುಗೊಂಡು ಹೆಚಾ್ಚದ ವಯಸು್ಸಳ್ಳವರೆಲ್ಲರೂ
ಮರುಭೂಮಿಯಲೆ್ಲೕ Ĥಾಯುವರು. 30 ಯೆಫುನೆ್ನಯ ಮಗĖಾದ
ăಾಲೇಬ್ ಮತು್ತ ನೂನನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋಶುವ ಇವರಿಬ್ಬರೇ
ಹೊರತು ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಬೇರೆ Ĝಾರೂ Ėಾನು ಪ್ರěಾಣಪೂವರ್ಕġಾಗಿ
ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ ದೇಶವನು್ನ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. 31 ಪರರ
ėಾğಾಗುವರೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದ ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಅಲಿ್ಲಗೆ
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ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ěಾಡುವೆನು. ನೀವು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ದೇಶವನು್ನ
ಅವರು ಅನುಭೋಗಿಸುವರು. 32ನೀವಂತೂ ಈಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
Ĥಾಯುವಿರಿ. ನಿಮೆ್ಮಲ್ಲರ ಶವಗಳು ಈ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ್ಲ
ಪಯರ್ಂತರ ಬೀಳುವವು.

33 “ ‘ನಿಮ್ಮ ಅಪನಂಬಿಗಸಿ್ತಕೆಯ ಫಲವನು್ನ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು
ಅನುಭವಿಸುವವĝಾಗಿ ನೀವು Ĥಾಯುವತನಕ ನಲವತು್ತ ವಷರ್
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಅಲೆĔಾಡುವರು. 34 ನೀವು ಆ ದೇಶವನು್ನ
ಸಂಚರಿಸಿ ನೋಡಿದ ನಲವತು್ತ ದಿನಗಳಿಗೆ ಸಮĖಾಗಿ, ದಿನ ಒಂದಕೆ್ಕ
ಒಂದುಸಂವತ್ಸರದಮೇರೆಗೆನಲವತು್ತ ವಷರ್ನಿಮ್ಮėಾಪದಫಲವನು್ನ
ಅನುಭವಿಸುವಿರಿ. ನನ್ನನು್ನ ತಿರಸ ್ಕರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಏನೆಂಬುದು
ನಿಮಗೆ ಗೊĒಾ್ತಗುತ್ತದೆ.’

35 “ಇದು ಯೆಹೋವನೆಂಬ Ėಾನು ಹೇಳಿದ ěಾತು. ನನಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ದುಷ್ಟ ಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರಿಗೆ
ಈ ěಾತಿನ ಮೇರೆಗೆ ಖಂಡಿತġಾಗಿ ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ. ಈ
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲಯೇ ಇವರೆಲ್ಲರೂ Ĥಾಯಬೇಕು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

36-37 ಆ ದೇಶವನು್ನ ಸಂಚರಿಸಿ ನೋಡುವುದಕೆ್ಕ Çೕಶೆಯಿಂದ
ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟು್ಟ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದು ಆ ದೇಶದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಅಶುಭಸěಾಚಾರವನು್ನ ಹೇಳಿ ಸವರ್ಸಮೂಹದರವರನು್ನ
ಅವರಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ಗುಣುಗುಟು್ಟವಂತೆ ěಾಡಿದ ಹತು್ತ ಜನರು
ಯೆಹೋವನಿಂದ ġಾ್ಯಧಿಗೊಳąಾಗಿ ಸತ್ತರು. 38 ನೂನನ ಮಗĖಾದ
ಯೆಹೋಶುವನುಮತು್ತಯೆಫುನೆ್ನಯಮಗĖಾದ ăಾಲೇಬನಹೊರತು
ಉಳಿದ ಹತು್ತ ಮಂದಿ ಸತ್ತರು. ಯೆಹೋವನು ಅವರಿಬ್ಬರನು್ನ
ಉಳಿಸಿದನು. ಅವರಿಗೆ ġಾ್ಯಧಿಯು ತಗಲಲಿಲ್ಲ.

ಜನರು ăಾĖಾನಿಗೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸಿದು್ದ
39Çೕಶೆಯುಈಎğಾ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆğಾ್ಲ ಹೇಳğಾಗಿ

ಅವರು ಬಹಳ ದುಃಖಪಟ್ಟರು. 40ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಜನರು ಎದು್ದ,
“Ėಾವು ėಾಪ ěಾಡಿರುವುದು ನಿಜ. ಯೆಹೋವನು ġಾąಾ್ದನ
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ěಾಡಿರುವ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗಲು Ėಾವು ಈಗ ಸಿದ್ಧĝಾಗಿದೆ್ದೕವೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದರು.

41 ಆದರೆ Çೕಶೆ ಅವರಿಗೆ, “ನೀವು Ĝಾಕೆ ಹೀಗೆ
ěಾಡಿ ಯೆಹೋವನ ಆīಯನು್ನ ಮೀರುತಿ್ತೕರಿ? ನೀವು
ಯಶಸಿ್ವĜಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 42 ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಆ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ಇಲ್ಲġಾದರೆ, ನಿಮ್ಮ
ಶತು್ರಗಳಿಂದ ಸೋಲಿಸಲ್ಪಡುವಿರಿ. 43 ಅěಾಲೇಕ್ಯರೂ ăಾĖಾನ್ಯರೂ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಎದುರಿಸಲು ಅಲಿ್ಲರುವುದರಿಂದ ನೀವು ಅವರ ಖಡ್ಗದಿಂದ
Ĥಾಯುವಿರಿ. ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ದಂಗೆಯೆದ್ದ
ăಾರಣ ಆತನು ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

44 ಆದರೆ ಜನರು Çೕಶೆಯ ěಾತನು್ನ ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಅವರು
ಪವರ್ತಪ್ರದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಆದರೆ Çೕಶೆಯೂ
ಯೆಹೋವನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯೂ ಜನರೊಂದಿಗೆ
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 45 ಆಗ ಬೆಟ್ಟದ ಸೀಮೆಯಲಿ್ಲ ġಾಸġಾಗಿದ್ದ
ಅěಾಲೇಕ್ಯರೂ ăಾĖಾನ್ಯರೂ ಇಳಿದುಬಂದು ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸಿ
ಹೊěಾರ್ ಪಟ್ಟಣದವರೆಗೂ ಅಟಿ್ಟಸಿಕೊಂಡುಬಂದು ಸಂಹರಿಸಿದರು.

15
ಯಜ್ಞಗಳ ನಿಯಮಗಳು

1ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು: Ėಾನು ನಿಮ್ಮ ನಿġಾಸăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ದೇಶವನು್ನ
ಕೊಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. ನೀವು ಆ ದೇಶಕೆ್ಕ ಸೇರಿದ ನಂತರ 3 ನೀವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುġಾಸನೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ
ನಿಮ್ಮ ಮಂದೆಯಿಂĔಾಗಲಿ ಹಿಂಡಿನಿಂĔಾಗಲಿ ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
ಯಜ್ಞವನ್ನಪಿರ್ಸುವವನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡಿದರೂ ಅಥġಾ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞěಾಡಿದರೂ ಹರಕೆಯ ಯಜ್ಞěಾಡಿದರೂ
ಅಥġಾ ಸ್ವಇಚೆ್ಛಯಿಂದ ಯಜ್ಞěಾಡಿದರೂ ನಿಯಮಿತ ಹಬ್ಬಗಳಲಿ್ಲ
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ಯಜ್ಞěಾಡಿದರೂ 4ಅದರೊಂದಿಗೆ ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಒಂದೂವರೆ
ಸೇರು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರಸಿದ ಮೂರು ಸೇರು ಗೋಧಿಯ ಹಿಟ್ಟನೂ್ನ
5 ėಾನದ್ರವ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಒಂದೂವರೆ ಸೇರು Ĕಾ್ರĭಾರಸವನೂ್ನ ತರಬೇಕು.
ನೀವು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಒಂದೊಂದು ಕುರಿÈಂದಿಗೆ ಇದನೂ್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

6 “ನೀವು ಟಗರನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುವುĔಾದರೆ, ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ
ಎರಡುಸೇರುಎಣೆ್ಣ ಬೆರಸಿದಆರುಸೇರುಒಳೆ್ಳಯಗೋಧಿಯಹಿಟ್ಟನೂ್ನ
7 ėಾನದ್ರವ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಎರಡು ಸೇರು Ĕಾ್ರĭಾರಸವನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಅದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುġಾಸನೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವ
ಯಜ್ಞġಾಗಿರುತ್ತದೆ.

8 “ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಎಳೆಹೋರಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವĖಾ್ನಗಲಿ ಹರಕೆಯ ಯಜ್ಞವĖಾ್ನಗಲಿ
ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞವĖಾ್ನಗಲಿ ಅಪಿರ್ಸುವವನು 9 ಅದರೊಂದಿಗೆ
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಮೂರು ಸೇರು ಎಣೆ್ಣ ಬೆರಸಿದ ಒಂಭತು್ತ
ಸೇರು ಗೋಧಿಯ ಹಿಟ್ಟನೂ್ನ 10 ėಾನದ್ರವ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಮೂರು ಸೇರು
Ĕಾ್ರĭಾರಸವನೂ್ನ ತಂದು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇದು ಅಗಿ್ನಯ ಮೂಲಕ
ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಯಜ್ಞġಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೆಚಿ್ಚಕೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುತ್ತದೆ. 11 ಕುರಿ, ಆಡು,ಟಗರು,ಹೋರಿ
ಇವುಗಳಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಿದರೂ ಇದನು್ನ ěಾಡಲೇಬೇಕು.
12 ನೀವು ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಪಶುಗಳ ಲೆಕ್ಕದ ಪ್ರăಾರವೇ ಒಂದೊಂದು
ಪಶುವಿನ ಸಂಗಡಈ ರೀತಿĜಾಗಿěಾಡಬೇಕು.

13 “ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಸ್ವದೇಶಿಯೂ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸುಗಂಧಹೋಮವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸುġಾಗ ಈ ರೀತಿĜಾಗಿ
ěಾಡಬೇಕು. 14 ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ವಿದೇಶಿಯರಲಿ್ಲ
Ĝಾವನೇ ಆಗಲಿ, ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧಹೋಮ
ěಾಡಬೇăಾದರೆ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಅವನು ěಾಡಬೇಕು. 15 ನಿಮಗೂ
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ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲರುವ ಪರದೇಶದವರಿಗೂ ಒಂದೇ ವಿಧಿಯಿರಬೇಕು. ಇದು
ನಿಮಗೂ ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ Ģಾಶ್ವತ ನಿಯಮ. ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನೀವೂಪರದೇಶಿಯರೂಒಂದೇಆಗಿದಿ್ದೕರಿ. 16ನಿಮಗೂ
ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ ಪರದೇಶದವನಿಗೂ ಒಂದೇ ವಿಧġಾದ
ಪ್ರěಾಣ ವಿಧಿಗಳಿರಬೇಕು.”

17 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 18 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ತಿಳಿಸು: Ėಾನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಇನೊ್ನಂದು ದೇಶಕೆ್ಕ
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ. 19 ನೀವು ಆ ದೇಶದ ಭೂಮಿಯ
ಬೆಳೆಯನು್ನ ಅನುಭೋಗಿಸುġಾಗ, ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು. 20 ನೀವು ಕಣದಲಿ್ಲರುವ ಗೋಧಿಯಲಿ್ಲ
ಪ್ರಥಮಫಲವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆಯೇ
ನೀವು ಪ್ರಥಮġಾಗಿ Ėಾದಿದ ಹಿಟಿ್ಟನಿಂದ ಒಂದು ರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 21 ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ
ಸಂತತಿಯವರೂಕಣಕದಿಂದěಾಡುವÇದಲನೆಯರೊಟಿ್ಟಯನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಬೇಕು.

22-23 “ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ
ಆīಗಳನು್ನ ಅಂದರೆ ಯೆಹೋವನು ಆīಯನು್ನ ಕೊಟ್ಟ
ದಿನದಿಂದಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ಎğಾ್ಲ ăಾಲದಲಿ್ಲ ನೀವು ತಿಳಿಯದೆ
ಯೆಹೋವನ ಆīಗಳನು್ನ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದರೆ ಹೀಗೆ ěಾಡಬೇಕು:
24 ನಿರುದೆ್ದೕಶದಿಂದ ಮತು್ತ ಸಮುĔಾಯಕೆ್ಕ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಇದನು್ನ
ěಾಡಿĔಾ್ದಗಿದ್ದರೆ, ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧ ġಾಸನೆಯನು್ನ
ಉಂಟುěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಎಳೆಹೋರಿಯನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ
ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನೂ್ನ ėಾĖಾಪರ್ಣೆಯನೂ್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

25 “ಈ ರೀತಿಯಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಇಡೀ ಸಮುĔಾಯದವರ
ಕ್ಷಮೆąಾಗಿ Ĝಾಜಕನು ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು. Ĝಾಕೆಂದರೆ
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ಅದು ತಿಳಿಯದೆ ěಾಡಿದ ತėಾ್ಪಗಿತು್ತ ಮತು್ತ ಆ ತಪಿ್ಪąಾಗಿ ಅವರು
ತಮ್ಮ ಅಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ತಂದರು
ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಿದರು. 26 ಆದ್ದರಿಂದ ಇಡೀ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸಮುĔಾಯದವರಿಗೆ
ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು ಮತು್ತ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವ
ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೂ ಕ್ಷěಾಪಣೆĜಾಗುವುದು;Ĝಾಕೆಂದರೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ
ನಿರುದೆ್ದೕಶದಿಂದěಾಡಿದ ಆ ತಪಿ್ಪನಲಿ್ಲ ಸಿಕಿ್ಕಕೊಂಡಿದ್ದರು.

27 “ಆದರೆ ಒಬ್ಬನು ತಿಳಿಯದೆ ėಾಪěಾಡಿದರೆ, ಅವನು
ಒಂದು ವಷರ್ದ ಹೆಣು್ಣ ಆಡನು್ನ ದೋಷ ಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 28 ಆಗ Ĝಾಜಕನು ನಿರುದೆ್ದೕಶದಿಂದ
ತಪು ್ಪěಾಡಿದವನ ಕ್ಷěಾಪಣೆąಾಗಿ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡುವನು. 29 ನಿರುದೆ್ದೕಶದಿಂದ ತಪು ್ಪěಾಡಿದ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬರಿಗೂ ಈ ನಿಯಮ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ
ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲರುವ ಸ್ವದೇಶದವರಿಗೂ ಪರದೇಶದವರಿಗೂ ಒಂದೇ
ವಿಧಿಯಿರಬೇಕು.

30 “ಆದರೆ ಉದೆ್ದೕಶಪೂವರ್ಕġಾಗಿ ėಾಪěಾಡುವವನು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಅವěಾನ ěಾಡುವವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನನು್ನ
ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಈ ನಿಯಮವು ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನಿಗೂ ĥಾಗೂ ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು.
31 ಆ ಮನುಷ ್ಯನು ಯೆಹೋವನ ěಾತನು್ನ ĒಾĒಾ್ಸರěಾಡಿ ಆತನ
ಆīಯನು್ನ ಮೀರಿದ್ದರಿಂದ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆದುĥಾಕಲ್ಪಡಲೇಬೇಕು.
ಅವನು ತನ್ನ ėಾಪದ ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಲಿ.”

ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ ಕೆಲಸěಾಡುವಮನುಷ ್ಯನು
32 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಇನೂ್ನ ಇĔಾ್ದಗ ಒಬ್ಬನು

ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ ಕಟಿ್ಟಗೆ ಕೂಡಿಸುವುದನು್ನ ಜನರು ಕಂಡರು.
33 ಕಂಡವರು ಅವನನು್ನ Çೕಶೆ ಆರೋನರ ಮತು್ತ
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ಸವರ್ಸಮೂಹದವರ ಬಳಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದರು.
34 ಅವನನು್ನ ಶಿĩಸಬೇăಾದ ವಿಧಿಯನು್ನ ಅವರು ತಿಳಿಯದೆ
ಇದು್ದದರಿಂದ ಅವನನು್ನ ăಾವಲಲಿ್ಲಟ್ಟರು.

35ಆಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “ಆ ಮನುಷ ್ಯನು Ĥಾಯಬೇಕು.
ಅವನನು್ನ ėಾಳೆಯದಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎğಾ್ಲ ಜನರು
ಕಲೆ್ಲಸೆದು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 36 ಆಗ ಜನರು
ಅವನನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಲೆ್ಲಸೆದು
ಕೊಂದರು. ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಅವರು ಇದನು್ನ
ěಾಡಿದರು.

ಜನರು ವಿಧಿಗಳನು್ನ Įಾಪಕ ěಾಡುವಂತೆ ದೇವರು ಸĥಾಯ
ěಾಡಿದ್ದ

37 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 38 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ತಿಳಿಸು: ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಗಳನು್ನ Įಾಪಕěಾಡುವುದಕೆ್ಕ
ನಿಮಗೆಒಂದು ಗುರುತನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ. ನಿಮ್ಮ ಬಟೆ್ಟಗಳಮೂಲೆಯಲಿ್ಲ
ಗೊಂಡೆಗಳನು್ನ ಕಟಿ್ಟಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರತಿÈಂದು ಗೊಂಡೆಯೂ
ಒಂದೊಂದು ನೀಲಿĔಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ನೀವು ಇವುಗಳನು್ನ
ಇಂದಿನಿಂದĜಾġಾಗಲೂ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 39ಈ ಗೊಂಡೆಗಳನು್ನ
ನೀವು ನೋಡುġಾಗ, ಯೆಹೋವನು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಅಪ್ಪಣೆಗಳನೆ್ನಲ್ಲ
Įಾಪಕěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮತು್ತ ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗಬೇಕು.
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮನಸಿ್ಸಗೆ ಮತು್ತ ಕಣಿ್ಣಗೆ ತೋರಿದ ಪ್ರăಾರ ನಡೆಯದೆ
ನಂಬಿಗಸ್ತĝಾಗಿರಬೇಕು. 40 ನೀವು ನನ್ನ ಎğಾ್ಲ ಆīಗಳನು್ನ
Įಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಧೇಯĝಾಗಿರಬೇಕು. ಆಗ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ದೇವರ
ವಿಶೇಷġಾದ ಜನĝಾಗಿರುವಿರಿ. 41 ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾಗಿರುವುದಕೆ್ಕ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕರೆತಂದ ನಿಮ್ಮ ದೇವĝಾದ
ಯೆಹೋವನು Ėಾನೇ.”
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16
Çೕಶೆಗೆ ವಿರುದ್ಧ ದಂಗೆ ಎದ್ದದು್ದ

1 ಕೋರಹ, ĔಾĒಾನ್, ಅಬೀĝಾಮ್ ಮತು್ತ ಓನ್ ಎಂಬವರು
Çೕಶೆಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಎದ್ದರು. (ಕೋರಹನು ಇಚಾ್ಹರನ ಮಗನು,
ಇಚಾ್ಹರನು ಕೆĥಾತನ ಮಗನು. ಕೆĥಾತನು ಲೇವಿಯ ಮಗನು.
ĔಾĒಾನ್ ಮತು್ತ ಅಬೀĝಾಮ್ ಇವರು ಎಲೀĜಾಬನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು
ಮತು್ತ ಓನನು ಪೆಲೆತನ ಮಗನು. ĔಾĒಾನ್, ಅಬೀĝಾಮ್
ಮತು್ತ ಓನ್ ಇವರು ರೂಬೇನನ ಸಂತತಿಯವರು.) 2 ಈ Ėಾಲು ್ಕ
ಮಂದಿ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಇನಿ್ನತರ ಇನೂ್ನರೈವತು್ತ ಗಂಡಸರೊಂದಿಗೆ
Çೕಶೆಗೆ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಎದ್ದರು. ಅವರು ಜನರಿಂದ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ
Ėಾಯಕĝಾಗಿದು್ದದರಿಂದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅವರನು್ನ ಬಲ್ಲವĝಾಗಿದ್ದರು.
3 ಅವರು Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಆರೋನರ ವಿರುದ್ಧ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಬಂದು,
ಅವರಿಗೆ, “ನೀವು ಅಧಿăಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ಘನತೆಯನು್ನ ಅತಿĜಾಗಿ
ಅಪೇĩಸುತಿ್ತರುವಿರಿ. ಈ ಸಮೂಹದವರಲಿ್ಲರುವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ
ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತನೇ. ಯೆಹೋವನು ಇವರೆಲ್ಲರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ
ಇĔಾ್ದನೆ. ಹೀಗಿರğಾಗಿ ಯೆಹೋವನ ಜನರಿಗಿಂತಲೂ ನಿಮ್ಮನು್ನ
ನೀವೇ ಹೆಚಿ್ಚಸಿಕೊಳು್ಳವುದೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.

4Çೕಶೆಇದನು್ನ ಕೇಳಿನೆಲದವರೆಗೆęಾಗಿ 5ಕೋರಹಮತು್ತ ಅವನ
ಹಿಂęಾಲಕರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: “Ėಾಳೆ ಮುಂಜಾನೆĜಾವನು
ಯೆಹೋವನವನೆಂದು ಯೆಹೋವನು ತೋರಿಸುವನು. Ĝಾವನು
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತನೆಂದು ಯೆಹೋವನು ತೋರಿಸುವನು ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನು
ಅವನನು್ನ ತನ್ನ ಹತಿ್ತರ ಕರೆದುಕೊಳು್ಳವನು. 6ಆದ್ದರಿಂದ ಕೋರಹನೇ,
ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಹಿಂęಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಈ ăಾಯರ್ವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು:
7Ėಾಳೆ ಅಗಿ್ಗಷಿ್ಠಕೆಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಮೇಲೆಉರಿಯುವ
ಕೆಂಡಗಳನು್ನ ĥಾಕಿರಿ ಮತು್ತ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ಅವುಗಳ
ಮೇಲೆ ಧೂಪವನು್ನ ĥಾಕಿರಿ. ಆಗ ಯೆಹೋವನು Ĝಾರನು್ನ
ಆರಿಸಿಕೊಳು್ಳವನೊ ಅವನೇ ನಿಜġಾಗಿಯೂ ಪವಿತ್ರĖಾದವನು.
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ಲೇವಿಯĝಾದ ನೀವುಅಧಿăಾರವನು್ನ ಮತು್ತ ಘನತೆಯನು್ನ ಅತಿĜಾಗಿ
ಅಪೇĩಸುತಿ್ತೕರಿ.” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು

8Çೕಶೆಯು ಕೋರಹನಿಗೆ, “ಲೇವಿಯರೇ, ಕೇಳಿರಿ! 9 ಇಸೆ್ರೕಲರ
ದೇವರು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸವರ್ಸಮೂಹದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದăಾ ್ಕಗಿ
ನೀವು ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕು. ದೇವರ ಪವಿತ್ರ ಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡುವುದಕೂ್ಕ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸೇವೆಯನು್ನ
ěಾಡುವುದಕೂ್ಕ ಮತು್ತ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದರಲಿ್ಲ ಅವರಿಗೆ
ಸĥಾಯěಾಡುವುದಕೂ್ಕ ಯೆಹೋವನು ನಿಮ್ಮನು್ನ ತನ್ನ ಸಮೀಪಕೆ್ಕ
ಬರಗೊಡಿಸಿĔಾ್ದನೆ. ಅದು ನಿಮಗೆĤಾăಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? 10ಈರೀತಿ ಆತನ
ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಸಹೋದೊ್ಯೕಗಿಗĠಾದ ಎğಾ್ಲ
ಲೇವಿಯರಿಗೂ ಯೆಹೋವನು ಅವăಾಶ ಕೊಟಿ್ಟĔಾ್ದನೆ. ಆದರೆ ಈಗ
ನೀವು Ĝಾಜಕĝಾಗಬೇಕೆಂದು ಸಹ ಪ್ರಯತಿ್ನಸುತಿ್ತದಿ್ದೕರಿ. 11 ನೀವೂ
ನಿಮ್ಮ ಹಿಂęಾಲಕರೂ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ದಂಗೆ ಎದಿ್ದದಿ್ದೕರಿ. ಆರೋನನು ತನ್ನನು್ನ Ēಾನೇ
ಮĥಾĜಾಜಕನĖಾ್ನಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡನೋ? ಇಲ್ಲ! ಹೀಗಿರಲು
ಆರೋನನಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ಗುಣುಗುಟು್ಟವುದೇಕೆ?” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

12ಬಳಿಕÇೕಶೆ ಎಲೀĜಾಬನ ಗಂಡುಮಕ್ಕĠಾದ ĔಾĒಾನನನೂ್ನ
ಅಬೀĝಾಮನನೂ್ನ ಕರೇಕಳುಹಿಸğಾಗಿ, ಅವರು ಅವನಿಗೆ,
“Ėಾವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 13 ನೀನು ĥಾಲೂ ಜೇನೂ ಹರಿಯುವ
ದೇಶದಿಂದ ನಮ್ಮನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮರಳುąಾಡಿನಲಿ್ಲ
Ĥಾಯಿಸುವುದು Ĥಾăಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು Ěಾವಿಸಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ
ದೊರೆತನ ěಾಡಲು ಅಪೇĩಸುತಿ್ತರುವೆÈೕ? 14 Ėಾವು ನಿನ್ನನು್ನ
Ĝಾಕೆ ಹಿಂęಾಲಿಸಬೇಕು? ನೀನು ನಮ್ಮನು್ನ ĥಾಲೂ ಜೇನೂ
ಹರಿಯುವ ದೇಶಕೆ್ಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತಕೆ್ಕ
ಹೊಲಗಳĖಾ್ನಗಲಿ Ĕಾ್ರĨೕತೋಟಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ! ನೀನು ಈ
ಜನರಿಗೆ ಇದೇ ರೀತಿ ÇೕಸěಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆÈೕ? Ėಾವು
ಬರುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.
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15 ಇದರಿಂದ Çೕಶೆ ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಅವನು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ, “Ėಾನು ಈ ಜನರಿಗೆ ಎಂದೂ ತೊಂದರೆěಾಡಲಿಲ್ಲ.
ಅವರಿಂದ Ėಾನು ಒಂದು ಕತೆ್ತಯĖಾ್ನದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನಲ್ಲ.
ಯೆಹೋವನೇ, ಅವರ ăಾಣಿಕೆಯನು್ನ ಸಿ ್ವೕಕರಿಸಬೇಡ” ಎಂದು
ಮನವಿěಾಡಿದನು.

16 ಆಗ Çೕಶೆಯು ಕೋರಹನಿಗೆ, “ನೀನು ಮತು್ತ ನಿನ್ನ
ಹಿಂęಾಲಕರೆಲ್ಲರು Ėಾಳೆಯೆಹೋವನಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲಆರೋನನೊಡನೆ
ನಿಲ್ಲಬೇಕು. 17 ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ತನ್ನತನ್ನ ಧೂėಾರತಿಯನು್ನ
ಅಂದರೆ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಇನೂ್ನರೈವತು್ತ ಧೂėಾರತಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಧೂಪĥಾಕಿ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ಬರಬೇಕು. ĥಾಗೆಯೇ ನೀನೂ
ಆರೋನನೂ ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಧೂėಾರತಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಬರಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

18ಅದಕ್ಕನುĤಾರġಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಧೂėಾರತಿಗಳನು್ನ
ಕೈಯಲಿ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಕೆಂಡಗಳನಿ್ನಟು್ಟ
ಧೂಪದ್ರವ್ಯಗಳನು್ನ ĥಾಕಿ Çೕಶೆ ಆರೋನರ Âತೆಯಲಿ್ಲ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡರು.
19 ಕೋರಹನು ತಮಗೆ ಎದುĝಾಗಿ ಸವರ್ಸಮೂಹದವರನು್ನ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಹತಿ್ತರಕೆ ್ಕ ಕೂಡಿಸಿದನು.
ಆಗಯೆಹೋವನಮಹಿಮೆಸಮೂಹದವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಯಿತು.

20 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ, 21 “ಈ ಜನರನು್ನ
ಬಿಟು್ಟ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿ ನಿಲಿ್ಲರಿ. Ėಾನು ಅವರನು್ನ ಈಗ Ėಾಶ
ěಾಡಬಯಸುತೆ್ತೕನೆ”ಅಂದನು.

22 ಆದರೆ Çೕಶೆ ಆರೋನರು ನೆಲದವರೆಗೆ ęಾಗಿ, “ದೇವರೇ,
ಎğಾ್ಲ ಜನರ ಆಲೋಚನೆ ನಿನಗೆ ಗೊತಿ್ತದೆ. ದಯěಾಡಿ ಎğಾ್ಲ ಜನರ
ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಿಜġಾಗಿ ėಾಪěಾಡಿದವನು ಕೇವಲ
ಒಬ್ಬನಲ್ಲವೇ?” ಎಂದುÇರೆಯಿಟ್ಟರು.

23 ಆಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 24 “ಜನರಿಗೆ ಕೋರಹ,
ĔಾĒಾನ್ ಮತು್ತ ಅಬೀĝಾಮರ ಗುďಾರದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿಂದ
ದೂರಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆĮಾಪಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
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25Çೕಶೆಯು ಎದು್ದ ಕೋರಹ, ĔಾĒಾನ್ ಮತು್ತ ಅಬೀĝಾಮರ
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನು್ನ
ಹಿಂęಾಲಿಸಿದರು. 26Çೕಶೆಯುಜನರನು್ನ ಎಚ್ಚರಿಸಿ, “ಈಕೆಟ್ಟಜನರ
ಗುďಾರಗಳಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ. ಇವರ ಸ್ವತಿ್ತನಲಿ್ಲ Ĝಾವುದನೂ್ನ
ಮುಟ್ಟęಾರದು. ಇಲ್ಲġಾದರೆ ಅವರ ėಾಪಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀವೂ
Ėಾಶġಾಗುವಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

27 ಆದ್ದರಿಂದ ಜನರು ಕೋರಹ, ĔಾĒಾನ್ ಮತು್ತ ಅಬೀĝಾಮರ
ಗುďಾರಗಳನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ದೂರಹೋದರು. ĔಾĒಾನ್ ಮತು್ತ
ಅಬೀĝಾಮ್ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಡೇರೆಗಳ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ
ಬಳಿ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯರೊಡನೆ,ಮಕ್ಕÊಡನೆಮತು್ತ ಕೂಸುಗÊಡನೆ
ನಿಂತುಕೊಂಡರು.

28 ಆಗ Çೕಶೆ ಜನರಿಗೆ, “ಈ ăಾಯರ್ಗಳೆğಾ್ಲ ನನ್ನ
ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಯೆಹೋವನೇ ಈ
ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ěಾಡುವುದಕೆ್ಕ ನನ್ನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನೆಂದು
ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಳು್ಳವಂತೆ Ėಾನು Ĥಾĩಯನು್ನ ಕೊಡುವೆನು.
29 ಇಲಿ್ಲರುವ ಜನರು Ĥಾಯುವರು. ಆದರೆ ಇವರ ಅಂತ್ಯವು
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಅಂತ್ಯġಾಗಿದ್ದರೆ, ಯೆಹೋವನು ನನ್ನನು್ನ
ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 30 ಆದರೆ ಯೆಹೋವನು
ಇವರಿಗೋಸ ್ಕರ ಅಪೂವರ್ ಶಿĨಯನು್ನ ಕಲಿ್ಪಸಿದರೆ ಅಂದರೆ
ಭೂಮಿಯು ęಾಯೆ್ದರೆದು ಇವರನೂ್ನ ಇವರ ಸವರ್ಸ್ವವನೂ್ನ
ನುಂಗುವುದರಿಂದ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಜೀವಿಗĠಾಗಿ ಸěಾಧಿĜಾದರೆ,
ಇವರು ನಿಜġಾಗಿಯೂಯೆಹೋವನನು್ನ ತಿರಸ ್ಕರಿಸಿದವರೆಂದು ನೀವು
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂದನು.

31ಕೂಡಲೇ,ಆ ಜನರು ನಿಂತಿದ್ದ ನೆಲವು ಸೀಳಿತು. 32ಭೂಮಿಯೇ
ęಾಯಿತೆರೆದು ಅವರನು್ನ ನುಂಗಿಬಿಟಿ್ಟತೊ ಎಂಬಂತೆ, ಅವರ
ಕುಟುಂಬಗಳವರನು್ನ ಕೋರಹನ ಎğಾ್ಲ ಹಿಂęಾಲಕರನು್ನ ಮತು್ತ
ಅವರ ಆಸಿ್ತಯೆಲ್ಲವನು್ನ ನುಂಗಿಬಿಟಿ್ಟತು. 33 ಆ ಜನರೆğಾ್ಲ ಸಜೀವ
ಸěಾಧಿĜಾದರು. ಅವರ ಆಸಿ್ತėಾಸಿ್ತಯೆğಾ್ಲ ಅವರೊಡನೆ
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ಭೂಸěಾಧಿĜಾಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ ಭೂಮಿ ಅವರ ಸಮೇತġಾಗಿ
ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿತು. ಅದೇ ಅವರ ಅಂತ್ಯġಾಯಿತು. ಅವರು
ಸಮುĔಾಯದಿಂದ Ģಾಶ್ವತġಾಗಿ ಇಲ್ಲġಾದರು!

34 Ėಾಶġಾಗುತಿ್ತರುವ ಜನರ ಗೋĠಾಟವನು್ನ ಕೇಳಿದ ಇಸೆ್ರೕಲ್
ಜನರು, “ಭೂಮಿಯು ನಮ್ಮನೂ್ನ ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ!” ಎಂದುಕೊಂಡು
ĖಾĖಾ ದಿಕು ್ಕಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು.

35 ಅಲ್ಲದೆ ಯೆಹೋವನಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಹೊರಟುಬಂದು
ಧೂಪವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸುತಿ್ತದ್ದ ಇನೂ್ನರೈವತು್ತ ಮಂದಿಯನು್ನ
ದಹಿಸಿಬಿಟಿ್ಟತು.

36 ಆಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 37 “ĜಾಜಕĖಾದ
ಆರೋನನ ಮಗ ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಸುಟು್ಟಹೋದವರ ನಡುವೆಯಿಂದ
ಧೂėಾರತಿಗಳನು್ನ ಎತ್ತಬೇಕೆಂದು ಆĮಾಪಿಸು ಮತು್ತ ನೀನು
ಅವುಗಳಲಿ್ಲರುವ ಕೆಂಡಗಳನು್ನ ದೂರಕೆ್ಕ ಚೆಲು್ಲ. Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಆ ಧೂėಾರತಿಗಳು ಪವಿತ್ರġಾದವುಗಳು. 38 ėಾ್ರಣವನು್ನ
ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಆ ದೋಷಿಗಳ ಧೂėಾರತಿಗಳು ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಗೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟ ăಾರಣ ಪರಿಶುದ್ಧġಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನು್ನ
ತೆಗೆದು ತಗಡುಗĠಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗೆ ಮುಚ್ಚಳವನು್ನ
ěಾಡಿಸಬೇಕು. ಇದು ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆĜಾಗಿರುವುದು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

39 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ
ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಸುಟು್ಟಹೋದವರಿಂದ ತರಲ್ಪಟಿ್ಟದ್ದ ಆ
Ēಾಮ್ರದ ಧೂėಾರತಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಗಡುಗĠಾಗಿ ಹೊಡಿಸಿ
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗೆ ಮುಚ್ಚಳವನು್ನ ěಾಡಿಸಿದನು. 40 ಆರೋನನ
ಕುಟುಂಬದವನು ěಾತ್ರ ಯೆಹೋವನ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ ಧೂಪವನು್ನ
ĥಾಕತಕ್ಕದು್ದ ಮತು್ತ ಬೇರೆ Ĝಾĝಾದರೂ ĥಾಕಿದರೆ ಅವರು ಕೋರಹ
ಮತು್ತಅವನಹಿಂęಾಲಕರಂತೆĤಾಯುವರುಎಂಬುದನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಆಮುಚ್ಚಳವು ನೆನಪುěಾಡುವ ಗುರುĒಾಯಿತು.
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ಆರೋನನು ಜನರನು್ನ ರĩಸಿದು್ದ
41 ಮರುದಿನ ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೂ Çೕಶೆ ಆರೋನರ ವಿರುದ್ಧ

ಗುಣುಗುಟು್ಟĒಾ್ತ, “ನೀವೇ ಯೆಹೋವನ ಜನರನು್ನ Ĥಾಯಿಸಿದಿರಿ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

42 Çೕಶೆ ಆರೋನರನು್ನ ಎದುರಿಸಲು ಜನರು ಒಟಾ್ಟಗಿ
ಸೇರಿಬಂದಿĔಾ್ದಗ,ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಕಡೆಗೆತಿರುಗಿ ನೋಡğಾಗಿ,
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವನು್ನ Çೕಡ ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿರುವುದನೂ್ನ
ಯೆಹೋವನ ಮಹಿಮೆಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಗಿರುವುದನೂ್ನ ಅವರು
ಕಂಡರು. 43 ಆಗ Çೕಶೆ ಆರೋನರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ
ಮುಂದಕೆ್ಕ ಬಂದರು.

44 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 45 “ಆ ಜನರಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ
ದೂರಹೋಗಿರಿ. Ėಾನು ಈಗ ಅವರನು್ನ Ėಾಶěಾಡುತೆ್ತೕನೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು. ಆಗÇೕಶೆ ಆರೋನರು ಅಡ್ಡಬಿದ್ದರು.

46Çೕಶೆಯು ಆರೋನನಿಗೆ, “ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾಗಿ
ಈ ಜನರೊಳಗೆ Àೕರġಾ್ಯಧಿ ėಾ್ರರಂಭġಾಗಿದೆ. ನೀನು
ಧೂėಾರತಿಯನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಲಿ್ಲ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯಿಂದ
ತೆಗೆದ ಕೆಂಡಗಳನು್ನ ಇಟು್ಟ ಧೂಪĥಾಕಿ ಸಮೂಹದವರ ಬಳಿಗೆ
ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

47 Çೕಶೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆರೋನನು ಧೂėಾರತಿಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮೂಹದವರ ಮಧ್ಯಕೆ ್ಕ ಓಡಿಹೋĔಾಗ,
Àೕರġಾ್ಯಧಿಆಜನರಲಿ್ಲ ಹರಡಿಕೊಳು್ಳĒಾ್ತ ಇತು್ತ. ಅವನುಧೂಪĥಾಕಿ
ಜನರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿದನು. 48 ಅವನು
ಸತ್ತವರಿಗೂ ಬದುಕಿರುವವರಿಗೂ ನಡುವೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ
ăಾಯಿಲೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 49 ಕೋರಹನೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಆ
ăಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಸತ್ತವರು ಹದಿĖಾಲು ್ಕ Ĥಾವಿರದ ಏಳುನೂರು
ಮಂದಿ. 50 ăಾಯಿಲೆಯು ನಿಂತುಹೋĔಾಗ, ಆರೋನನು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದಲಿ್ಲದ್ದ Çೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ
ತಿರುಗಿ ಬಂದನು.
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17
ಆರೋನನು ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕĖಾಗಿĔಾ್ದನೆಂದು ದೇವರು

Ĥಾĩೕಕರಿಸಿದು್ದ
1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಇಸೆ್ರೕಲರ

ಸಂಗಡ ěಾĒಾಡಿ ಹೀಗೆ ěಾಡಬೇಕು: ಅವರ ಕುಲಗಳ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ
ಪ್ರĕಾನನಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಕೋಲಿನ ಮೇರೆಗೆ ಹನೆ್ನರಡು
ಕೋಲುಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನವನ ಕೋಲಿನ ಮೇಲೆ
ಆĜಾ ಕುಲಪ್ರĕಾನನ ಹೆಸರನು್ನ ಬರೆಯಿಸಬೇಕು. 3 ಲೇವಿ ಕುಲದ
ಕೋಲಿನ ಮೇಲೆ ಆರೋನನ ಹೆಸರನು್ನ ಬರೆಯಿಸಬೇಕು. 4 ನೀನು
ಆ ಕುಲಗಳನು್ನ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ Ėಾನು ನಿನ್ನನು್ನ
ಸಂಧಿಸುವ ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯ ಮುಂದೆ ಇಡಬೇಕು. 5 Ėಾನು
ಒಬ್ಬನನು್ನ ನನ್ನ ĜಾಜಕನĖಾ್ನಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಳು್ಳವೆನು; ಅವನ ಕೋಲು
ಚಿಗುರುವುದು, ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಜನರು ನಿಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಹೇಳುತಿ್ತರುವ
ದೂರುಗಳನು್ನ Ėಾನು ಹೀಗೆ ನಿಲಿ್ಲಸುವೆನು.”

6 ಅದಕ್ಕನುĤಾರġಾಗಿ Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸಂಗಡ
ěಾĒಾಡğಾಗಿ ಅವರ ಕುಲಪ್ರĕಾನರೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ, ಒಬ್ಬ
ಕುಲಪ್ರĕಾನನಿಗೆ ಒಂದು ಕೋಲಿನಂತೆ, ಹನೆ್ನರಡು ಕೋಲುಗಳನು್ನ
ಕೊಟ್ಟರು. ಅವುಗÊಡನೆ ಆರೋನನ ಕೋಲೂ ಇತು್ತ. 7Çೕಶೆ ಆ
ಕೋಲುಗಳನು್ನ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ
ಇಟ್ಟನು. ಆರೋನನು ಪ್ರĕಾನĜಾಜಕĖಾಗಿĔಾ್ದನೆಂದು ದೇವರು
Ĥಾĩೕಕರಿಸಿದು್ದ

8 ಮರುದಿನ Çೕಶೆ ಗುďಾರದೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡğಾಗಿ
ಲೇವಿಕುಲದ ಆರೋನನ ಕೋಲು ಚಿಗುರಿ Çಗು್ಗಬಿಟು್ಟ ಹೂವರಳಿ
ęಾĔಾಮಿ ಹಣು್ಣಗಳನು್ನ ಫಲಿಸಿತು್ತ. 9Çೕಶೆ ಎğಾ್ಲ ಕೋಲುಗಳನು್ನ
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು
ಅವುಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಪ್ರĕಾನರು ಆ
ಕೋಲುಗಳನು್ನ ನೋಡಿ, ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕೋಲುಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು.
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10 ತರುġಾಯಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ, “ಆರೋನನ ಕೋಲನು್ನ
ಮತೆ್ತ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪೆಟಿ್ಟಗೆಯ ಮುಂದಿಡು. ದಂಗೆಕೋರರಿಗೆ
ಅದು ಎಚ್ಚರಿಕೆĜಾಗಿ ಅಲೆ್ಲೕ ಇರಬೇಕು, ಇವರು ಇನು್ನ ಮುಂದೆ ನನಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ಗುಣುಗುಟಿ್ಟ,ಮರಣಕೆ್ಕ ಗುರಿĜಾಗದಂತೆ ನೀನು ಹೀಗೆ
ěಾಡಬೇಕು” ಎಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದನು. 11 ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನ
ಅಪ್ಪಣೆಯಪ್ರăಾರವೇÇೕಶೆěಾಡಿದನು.

12 ಇಸೆ್ರೕಲರು Çೕಶೆಗೆ, “Ėಾವೆಲ್ಲರು ėಾ್ರಣ ಕಳೆದುಕೊಂಡು
Ėಾಶġಾಗುತೆ್ತೕವğಾ್ಲ, ನಮ್ಮಲಿ್ಲ Ĝಾರೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ.
13 ಯೆಹೋವನ ಗುďಾರದ ಹತಿ್ತರಕೆ್ಕ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ
ĤಾಯುĒಾ್ತರğಾ್ಲ, Ėಾವೆಲ್ಲರೂ ĥಾಗೆಯೇ Ĥಾಯುತೆ್ತೕËೕ?” ಎಂದು
ಹೇಳಿದರು.

18
Ĝಾಜಕರಮತು್ತ ಲೇವಿಯರ ăಾಯರ್ಗಳು

1 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಆರೋನನಿಗೆ, “ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತಗಳ
ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ ಹೊಲಸುತನ ನಡೆದರೆ, ನೀನೂ ನಿನ್ನ
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳೂನಿನ್ನ ತಂದೆಯಕುಟುಂಬದವರೂಅದರಅಪĝಾಧದ
ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. Ĝಾಜಕತ್ವದ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಏĖಾದರೂ
ಹೊಲಸುತನ ನಡೆದರೆ, ನೀನು ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು
ěಾತ್ರ ಅದರ ಅಪĝಾಧದ ಫಲವನು್ನ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 2 ನಿನ್ನ
ತಂದೆಯ ಕುಲದವರೂ ನಿನ್ನ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ
ಲೇವಿಕುಲದವರನು್ನ ನಿನೊ್ನಡನೆ ಸೇರಿಸಿಕೊ; ನೀನು ಮತು್ತ
ನಿನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಮುಂದೆ ಇರುġಾಗ
ಅವರು ನಿನೊ್ನಂದಿಗಿದು್ದ ನಿನಗೆ ಸĥಾಯ ěಾಡುವರು. 3 ಆ
ಲೇವಿಯರು ನಿನಗೆ ăಾವಲುąಾರĝಾಗಿರಬೇಕು ಅಂದರೆ ಇಡೀ
ಗುďಾರವನು್ನ ăಾಯಬೇಕು. ಆದರೆ ಅವರು ಪವಿತ್ರġಾದ
ėಾತೆ್ರಯĖಾ್ನಗಲಿ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಮುಟ್ಟęಾರದು;
ಮುಟಿ್ಟದರೆ ಅವರೂ Ĥಾಯುವರು ಮತು್ತ ನೀವೂ Ĥಾಯುವಿರಿ.
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4ಅವರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರವನು್ನ ăಾಯಬೇಕು ಮತು್ತ ಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ Ěಾರġಾದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಬೇಕು. ಬೇರೆ Ĝಾರೂ
ನಿನೊ್ನಂದಿಗೆ ĚಾಗಿಗĠಾಗಿರęಾರದು.

5“Ėಾನುಮತೆ್ತ ಕೋಪಗೊಂಡು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ದಂಡಿಸದಂತೆನೀವು
ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳವನು್ನ ಮತು್ತ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯನು್ನ ăಾಯಬೇಕು. 6 ಎğಾ್ಲ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ Ėಾನೇ ಲೇವಿಯರನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ್ದೕನೆ. ಅವರು
ನಿನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬಹುěಾನġಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೆ್ಕ
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ Ěಾರġಾದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಲು ಅವರು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. 7 ದರೆ ಆರೋನನೇ, ನೀನೂ
ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರೂ ನಿಮ್ಮ Ĝಾಜಕತ್ವವನು್ನ ăಾėಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಅÈೕಗ್ಯĖಾದ Ĝಾವನೂ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿ ಕೆಲಸ
ěಾಡುವುದăಾ್ಕಗಲೀ ತೆರೆಯ ಆಚೆಯಿರುವ ಮĥಾ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದăಾ್ಕಗಲಿ ನೀವು ಬಿಡಕೂಡದು. Ėಾನು ನಿಮಗೆ
ಅಮೂಲ್ಯġಾದ Ĝಾಜಕತ್ವವನು್ನ ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ಆದರೆ
ಅÈೕಗ್ಯĖಾದ ĜಾವĖಾದರೂ Ĝಾಜಕತ್ವದ ಈ ಕತರ್ವ್ಯಗಳನು್ನ
ěಾಡಲು ಪ್ರಯತಿ್ನಸಿದರೆ ಅವನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುವನು.”

8 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಆರೋನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: “ನನಗೆ
ಬರಬೇăಾಗಿರುವ ಕೊಡುಗೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪವಿತ್ರġಾದ
ಎğಾ್ಲ ăಾಣಿಕೆಗಳನು್ನ ăಾಯುವ ಜġಾęಾ್ದರಿಕೆಯನು್ನ Ėಾನೇ ನಿನಗೆ
ವಹಿಸಿದೆ್ದೕನೆ. ಅವುಗಳನು್ನ ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ ėಾğಾಗಿ
ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ಅವು Ĝಾġಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮವೇ. 9 ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ಹೋಮěಾಡದೆ ಉಳಿಸಿರುವ ಮĥಾಪರಿಶುದ್ಧ
ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲ ನಿಮಗೆ ದೊರೆಯಬೇăಾದವುಗಳು Ĝಾವುವೆಂದರೆ:
ಅವರು ನನಗೆ ಕೊಡಲಿರುವ ಯಜ್ಞಗಳು, ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳು,
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಗಳು, ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞಗಳು ಮತು್ತ
ಅಂತಹ ಪ್ರತಿÈಂದು ಅಪರ್ಣೆಗಳುನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೂ
ಮĥಾಪವಿತ್ರġಾಗಿವೆ. 10 ನೀವು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರġಾದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ
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ಅದನು್ನ ಊಟěಾಡಬೇಕು. ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲರುವ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ
ಅವುಗಳನು್ನ ತಿನ್ನಬಹುದು; ಅವು ಮĥಾ ಪವಿತ್ರġಾದವುಗಳೆಂದು
ನೀವು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು.

11 “ಅದಲ್ಲದೆ, ಅವರ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠĒಾ ăಾಣಿಕೆಗಳು ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ನಿġಾಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ăಾಣಿಕೆಗಳು ನಿಮಗೆ ಸೇರಿವೆ. ಅವುಗಳನು್ನ Ėಾನು
ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳಿಗೂ Ģಾಶ್ವತġಾದ
ėಾğಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು.

12 “ಇದಲ್ಲದೆ, ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವ
ಪ್ರಥಮಫಲದ ಪĔಾಥರ್ಗಳಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ಉತ್ತಮġಾದ ಎಣೆ್ಣ,
ಹೊಸ Ĕಾ್ರĭಾರಸ, ĕಾನ್ಯ ಇವುಗಳನೆ್ನಲ್ಲ Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ.
13 ಅವರು ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಎğಾ್ಲ ಬೆಳೆಗಳಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ತರುವ ಪ್ರಥಮಫಲವು ನಿಮಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಗಳಲಿ್ಲ
ಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಅವುಗಳನು್ನಊಟěಾಡಬಹುದು.

14 “ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತು್ತಕೊಂಡು ಕೊಡುವ
ಪ್ರತಿÈಂದೂ ನಿಮ್ಮĔಾಗಿದೆ.

15 “ಮನುಷ ್ಯರğಾ್ಲಗಲಿ ėಾ್ರಣಿಗಳğಾ್ಲಗಲಿ ಅವರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಚೊಚ್ಚğಾದದು್ದ ನಿನಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಆದರೆ ಮನುಷ ್ಯರ
ಚೊಚ್ಚಲು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಅಪವಿತ್ರġಾದ ಪಶುಗಳ ಮರಿಗಳಿಗೂ
ಬದğಾಗಿ ನೀನು ಈಡನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 16 ಒಂದು
ತಿಂಗಳಿನ ėಾ್ರಯಕೆ್ಕ ಬಂದಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿಗದಿಪಡಿಸಿದ
ಐದು ಶೆಕೆಲ್ ಗಳನು್ನ ಈďಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

17 “ಆದರೆ ಚೊಚ್ಚಲು ಆಕಳಿąಾಗಲಿ ಕುರಿąಾಗಲಿ ಆಡಿąಾಗಲಿ
ಈಡನು್ನ ಕೊಡಕೂಡದು. ಆ ಪಶುಗಳು ಪವಿತ್ರġಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ
ರಕ್ತವನು್ನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆಚೆಲಿ್ಲ ಅವುಗಳ ಕೊಬ್ಬನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಮೆಚಿ್ಚಗೆಕರġಾದ ಸುಗಂಧ ġಾಸನೆಯ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ
ăಾಣಿಕೆಯĖಾ್ನಗಿ ಹೋಮěಾಡಿರಿ. 18 ಆದರೆ ಅವುಗಳ
ěಾಂಸದಲಿ್ಲ ನಿġಾಳಿಸಲ್ಪಡುವ ăಾಣಿಕೆಯಂತೆ ಎದೆಯ Ěಾಗ ಮತು್ತ
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ಬಲತೊಡೆ ನಿಮ್ಮĔಾಗಿವೆ. 19 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಪವಿತ್ರ ವಸು್ತಗಳೆಲ್ಲವನು್ನ ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ
ಸಂತತಿಯವĝಾದ ಸಿ್ತ ್ರೕಪುರುಷರೆಲ್ಲರಿಗೂ Ģಾಶ್ವತġಾದ ėಾğಾಗಿ
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆ್ದೕನೆ. ಇದುಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ನಿನೊ್ನಡನೆಯೂ
ನಿನ್ನ ನಂತರದ ಸಂತತಿಯವರೊಡನೆಯೂ ěಾಡಿಕೊಂಡ
Ģಾಶ್ವತġಾದಉಪಿ್ಪನ ಒಡಂಬಡಿಕೆ.”

20 ಇದಲ್ಲದೆ ಯೆಹೋವನು ಆರೋನನಿಗೆ, “ಅವರ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ನಿನಗೆ Ĝಾವ ėಾಲೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ನೀನು
ಭೂಮಿಯ Ĝಾವ Ěಾಗವನೂ್ನ ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನೇ ನಿನ್ನ ėಾಲೂ Ěಾಗವೂಆಗಿದೆ್ದೕನೆ.

21 “ಲೇವಿಯರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ěಾಡುವ
Ěಾರġಾದ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲġಾಗಿ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಇಸೆ್ರೕಲನ
ದĢಾಂಶವನು್ನ Ėಾನು ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಅವರ ėಾğಾಗಿ ಕೊಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.
22 ಈಗಿನಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದೊಳಗೆ
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಬರಕೂಡದು; ಬಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಂಡನೆಯನು್ನ
ಬರěಾಡಿಕೊಂಡು Ĥಾಯುವರು. 23ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ
ಲೇವಿಯರು ěಾತ್ರ ಕೆಲಸ ěಾಡಬೇಕು. ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ
ಏĖಾದರೂ ಅತಿಕ್ರಮಣ ನಡೆದರೆ ಇಸೆ್ರೕಲರ ದಂಡನೆಯನು್ನ
ಅವರೇ ಪಡೆಯುವರು. ಈಗಿನಿಂದ ಇದೇ Ģಾಶ್ವತ ಕಟ್ಟಳೆ. ಇತರ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ Ėಾನು ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ ಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಲೇವಿಯರಿಗೆ
Ĝಾವ ėಾಲೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 24 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸುವ ಹತ್ತನೆಯ ėಾಲನು್ನ ಲೇವಿಯರಿಗೆ
Ĥಾ್ವಸ Ăġಾಗಿ ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ಇವರಿಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ėಾಲು
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು Ėಾನು ಲೇವಿಯರಕುರಿತು ಹೇಳಿದěಾತಿಗೆ
ಇದೇ ăಾರಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

25 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 26 “ನೀನು
ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಇದನು್ನ ತಿಳಿಸಬೇಕು: ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮ್ಮ ಆĔಾಯದಲಿ್ಲ
ಕೊಡುವ ದĢಾಂಶವನು್ನ ನಿಮ್ಮ ėಾಲೆಂದು Ėಾನು ನಿಗದಿಪಡಿಸಿದೆ್ದೕನೆ.
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ಇಸೆ್ರೕಲರು ದĢಾಂಶ ಕೊಟಾ್ಟಗ ನೀವು ಆ ದĢಾಂಶದಲಿ್ಲ
ಹತ್ತನೆಯ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸಲಿ್ಲಸಬೇಕು.
27 ನೀವು ಹೀಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಿದ ಹತ್ತನೆಯ ėಾಲು ಕಣದಲಿ್ಲನ
ದವಸವನು್ನ, Ĕಾ್ರĩಆಲೆಯಿಂದ ರಸವನು್ನ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕದಲಿ್ಲ
ಎಣಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 28 ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಸಲು್ಲವ ಹತ್ತನೆಯ
ėಾಲಿನಲಿ್ಲ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಹತ್ತನೆಯ Ěಾಗವನು್ನ
ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು. 29 ಇಸೆ್ರೕಲರು
ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವ ಸಕಲ ಪĔಾಥರ್ಗಳಿಂದ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಕೊಡಬೇăಾಗಿರುವ ėಾಲನು್ನ ಮತು್ತ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠಸಲ್ಪಟಿ್ಟರುವ ಉತ್ತಮ
Ěಾಗವನು್ನ ನೀವು ಪ್ರತೆ್ಯೕಕġಾಗಿಡಬೇಕು.

30 “Çೕಶೆಯೇ, ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ಆ ăಾಣಿಕೆಗಳಲಿ್ಲ
ಉತ್ತಮġಾದ Ěಾಗವನು್ನ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಡುġಾಗ,
ಲೇವಿಯĝಾದ ನಿಮಗೆ ಅದು ಕಣದ ಉĒಾ್ಪದನೆಯಂತೆಯೂ
Ĕಾ್ರĩಆಲೆಯ ಉĒಾ್ಪದನೆಯಂತೆಯೂ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುವುದು.
31 ಉಳಿದದ್ದನು್ನ ನೀವು ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದವರು ಎಲಿ್ಲ
ಬೇăಾದರೂ ತಿನ್ನಬಹುದು. ನೀವು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ
ěಾಡುವ ಕೆಲಸಕೆ್ಕ ಇದು ನಿಮಗೆ ಪ್ರತಿಫಲġಾಗಿದೆ. 32 ನೀವು
Ĝಾġಾಗಲೂ ಉತ್ತಮ Ěಾಗವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ,
ಸಂಕಟದ ದಂಡನೆಯಿಂದ ತಪಿ್ಪಸಿಕೊಳು್ಳವಿರಿ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಕೊಟ್ಟ
ಪವಿತ್ರġಾದ ăಾಣಿಕೆಗಳಿಗೆ ನೀವು ಅಪěಾನ ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಮತು್ತ
ನೀವು Ĥಾಯುವುದಿಲ್ಲ.”

19
ಕೆಂಪು ಹಸುವಿನ ಬೂದಿ

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಆರೋನರೊಡನೆ ěಾĒಾಡಿ
ಹೀಗೆಂದನು: 2 “ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದ ಸಂಪ್ರĔಾಯದ
ನಿಯಮವಿದು. Ĝಾವ ದೋಷವಿಲ್ಲದ ಕೆಂಪು ಹಸುವನು್ನ
ನಿನಗೆ ತಂದುಕೊಡುವಂತೆ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೇಳು. ಆ ಹಸುವಿನಲಿ್ಲ
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Ĝಾವ ąಾಯಗಳಿರęಾರದು ಮತು್ತ ಆ ಹಸುವು ಎಂದಿಗೂ
ನೊಗವನು್ನ ಹೊತಿ್ತರęಾರದು. 3 ಅದನು್ನ ĜಾಜಕĖಾದ
ಎğಾ್ಲಜಾರನಿಗೆ ಒಪಿ್ಪಸಿರಿ. ಅವನು ಅದನು್ನ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ
ಹೊಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನಗೆದುĝಾಗಿಯೇ ಒಬ್ಬನ ಕೈಯಿಂದ
ವಧೆ ěಾಡಿಸಬೇಕು. 4 ಬಳಿಕ ಅವನು ಅದರ ರಕ್ತದಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ
ಬೆರಳಿನಿಂದ ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಮುಂĚಾಗದ ಕಡೆಗೆ ಏಳು
Ĥಾರಿ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು. 5 ಬಳಿಕ ಅವನು ಆ ಹಸುವನು್ನ ಚಮರ್,
ěಾಂಸ, ರಕ್ತ ಮತು್ತ ಕಲ್ಮಶಗಳ ಸಹಿತġಾಗಿ ತನ್ನ ಎದುರಿನಲಿ್ಲಯೇ
ಸುಡಿಸಬೇಕು. 6 Ĝಾಜಕನು ದೇವĔಾರು ಮರದ ಕಟಿ್ಟಗೆಯನೂ್ನ
ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ ಎಳೆಕೊಂಬೆಯನೂ್ನ ಕೆಂಪು Ĕಾರವನೂ್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು,ಉರಿಯುತಿ್ತರುವಆಹಸುವಿನಮೇಲೆಎಸೆಯಬೇಕು.
7 ಆ Ĝಾಜಕನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು Ĥಾ್ನನ
ěಾಡಿದ ನಂತರ ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಬರಬಹುದು. ಆದರೆ
ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 8 ಆ
ಹಸುವನು್ನ ಸುಟು್ಟ ĥಾಕಿದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು
Ĥಾ್ನನ ěಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

9 “ಆಗ ಶುದ್ಧĖಾದವನೊಬ್ಬನು ಹಸುವಿನ ಬೂದಿಯನು್ನ ಕೂಡಿಸಿ
ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಶುದ್ಧġಾದ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಇಡಬೇಕು. ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಣದ ನೀರನು್ನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ ಆ ಬೂದಿಯನು್ನ
ಉಪÈೕಗಿಸಬೇಕು. ಅದು ದೋಷಪರಿĥಾರಕġಾದದು್ದ.

10 “ಆ ಬೂದಿಯನು್ನ ಕೂಡಿಸಿದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನು Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.

“ಇದು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೂ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ
ಪರದೇಶಸ್ಥರಿಗೂ Ģಾಶ್ವತ ನಿಯಮ. 11 ĜಾವĖಾದರೂ ಮನುಷ ್ಯ
ಶವವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದರೆ, ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
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12ಅವನು ಶುದಿ್ಧೕಕರಣದ ನೀರಿನಿಂದ ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಮತು್ತ
ತಿರುಗಿ ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ತನ್ನನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗ
ಅವನು ಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು. 13 ಒಬ್ಬನು ಮನುಷ ್ಯ ಶವವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟ
ತನ್ನನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದರೆ ಅವನು ಯೆಹೋವನ ಪವಿತ್ರ
ಗುďಾರವನು್ನ ಅಶುದ್ಧěಾಡುĒಾ್ತನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಶುದಿ್ಧೕಕರಣದ ವಿಶೇಷ ನೀರು
ಅವನ ಮೇಲೆ ಚಿಮಿಕಿಸಲ್ಪಡದ ăಾರಣ ಅವನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿಯೇ
ಇರುವನು. ಅವನ ಅಶುದ್ಧತ್ವ ಅವನಲಿ್ಲ ನೆಲೆಸುವುದು. ಅವನು
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿಯೇ ಇರುವನು.

14 “ĜಾವĖಾದರೂ ಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಸತ್ತರೆ ಅನುಸರಿಸಬೇăಾದ
ನಿಯಮವಿದು: ಒಬ್ಬನು ಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಸತ್ತರೆ, ಆ ಗುďಾರವನು್ನ
ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ಮತು್ತ ಆ ಗುďಾರದಲಿ್ಲರುವ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು ಅಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. ಅವರು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĝಾಗಿರುವರು. 15 ಮತು್ತ ಮುಚ್ಚಳವಿಲ್ಲದಿರುವ
ಪ್ರತಿÈಂದು ėಾತೆ್ರಯೂ ಅಶುದ್ಧġಾಗಿರುವುದು. 16 ಹೊರಗೆ
ಹೋಗಿರುವವನು ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಸತ್ತವನ ಶವವĖಾ್ನಗಲಿ ಸಹಜġಾಗಿ
ಸತ್ತವನ ಶವವĖಾ್ನಗಲಿ ಮನುಷ ್ಯನ ಮೂಳೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಅಥġಾ
ಸěಾಧಿಯĖಾ್ನಗಲಿ ಮುಟಿ್ಟದರೆ ಅವನು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರವನು.

17 “ಆದ್ದರಿಂದ ಅಶುದ್ಧ ವ್ಯಕಿ್ತಯನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸುವುದăಾ್ಕಗಿ
ಶುದಿ್ಧೕಕರಣ ಯಜ್ಞದ ಬೂದಿಯಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ėಾತೆ್ರಯಲಿ್ಲ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹರಿಯುವ ನೀರನು್ನ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯಬೇಕು.
18ಆಗ ಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವ ಒಬ್ಬನು ಹಿಸೊ್ಸೕಪ್ ಗಿಡದ ಎಳೆಕೊಂಬೆಯನು್ನ
ಆ ನೀರಿನಲಿ್ಲ ಅದಿ್ದ ಗುďಾರದ ಮೇಲೆಯೂ ėಾತೆ್ರಗಳ ಮೇಲೆಯೂ
ಮತು್ತ ಅದರೊಳಗಿದ್ದ ವ್ಯಕಿ್ತಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು. ಸತ್ತವನ
ದೇಹವನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನಿಗೂ ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನ ದೇಹವನು್ನ
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ಮುಟಿ್ಟದವನಿಗೂ ಸತ್ತವನ ಮೂಳೆಗಳನು್ನ ಮುಟಿ್ಟದವನಿಗೂ ನೀವು
ಹೀಗೆěಾಡಲೇಬೇಕು.

19 “ಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವವನು ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲಯೂ ಏಳನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲಯೂ ಅಶುದ್ಧĖಾದವನ ಮೇಲೆ ಚಿಮಿಕಿಸಬೇಕು.
ಹೀಗೆ ಅವನು ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಶುದ್ಧĖಾಗುವನು. ಬಳಿಕ
ಅಶುದ್ಧĖಾದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಯನು್ನ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.

20 “ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನನು್ನ ಶುದ್ಧěಾಡಿಕೊಳ್ಳದವನು
ಯೆಹೋವನ ಗುďಾರವನು್ನ ಅಶುದ್ಧěಾಡಿದವĖಾಗಿರುĒಾ್ತನೆ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ಬಹಿಷ ್ಕರಿಸಬೇಕು.
ಶುದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವ ನೀರನು್ನ ಚಿಮಿಕಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದದರಿಂದ
ಅವನು ಅಶುದ್ಧನೇ. 21 ಇದು ನಿಮಗೆ Ģಾಶ್ವತನಿಯಮ.
ಶುದ್ಧಪಡಿಸುವ ಆ ನೀರನು್ನ ಚಿಮಿಕಿಸಿದವನು ತನ್ನ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು;ಮತು್ತ ಆ ನೀರನು್ನĜಾವĖಾದರೂಮುಟಿ್ಟದರೆ,
ಅವನು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.
22 ಅಶುದ್ಧĖಾದವನು ಮುಟು್ಟವುದೆğಾ್ಲ ಅಶುದ್ಧġಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ
ಅವನನು್ನ ಮಟು್ಟವವನು ಆ ದಿನದ Ĥಾಯಂăಾಲದವರೆಗೆ
ಅಶುದ್ಧĖಾಗಿರುವನು.”

20
ಮಿĜಾರ್ಮಳಮರಣ

1Çದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಲಿ್ಲ ಇಡೀ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸಮುĔಾಯವು ಚಿನ್
ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅವರು ăಾದೇಶಿನಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
ಅಲಿ್ಲ ಮಿĜಾರ್ಮಳು ಸತ್ತಳು. ಆಕೆಯ ಶವವನು್ನ ಅಲಿ್ಲ ಸěಾಧಿ
ěಾಡğಾಯಿತು.
Çೕಶೆಯತಪು ್ಪ

2 ಅಲಿ್ಲ ನೀರಿಲ್ಲದಿದ್ದ ăಾರಣ ಅವರು Çೕಶೆ ಆರೋನರ
ವಿರುದ್ಧġಾಗಿ ಸೇರಿಬಂದರು. 3 ಜನರು Çೕಶೆಯ ಸಂಗಡ
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ġಾದěಾಡಿ, “ನಮ್ಮ ಸಹೋದರರು ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ
ಸĒಾ್ತಗ Ėಾವೂ ಸತು್ತಹೋಗಿದ್ದರೆ ಎಷೊ್ಟೕ ಮೇğಾಗಿತು್ತ.
4ಯೆಹೋವನ ಜನರನು್ನ ಈ ಮರುಭೂಮಿಗೆĜಾಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
ಬಂದೆ? Ėಾವುಮತು್ತ ನಮ್ಮ ėಾ್ರಣಿಗಳು ಇಲಿ್ಲ Ĥಾಯಬೇಕೆಂದು ನೀನು
ಇಚಿ್ಛಸುತಿ್ತೕÈೕ? 5ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ನಮ್ಮನು್ನ ಇಲಿ್ಲಗೆ Ĝಾಕೆ ಕರೆತಂದೆ?
ಈ ಕೆಟ್ಟ ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ನಮ್ಮನು್ನ Ĝಾಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ? ಇಲಿ್ಲ
ĕಾನ್ಯġಾಗಲಿ ಅಂಜೂರġಾಗಲಿ Ĕಾ್ರĩĜಾಗಲಿ ĔಾಳಿಂಬೆĜಾಗಲಿ
ಇಲ್ಲ, ಕುಡಿಯುವುದಕೆ್ಕ ನೀರೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

6 Çೕಶೆ ಆರೋನರು ಜನಸಮೂಹದ ಎದುರಿನಿಂದ
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರಕೆ ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದರು. ಆಗ
ಯೆಹೋವನಮಹಿಮೆಯು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷġಾಯಿತು.

7 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾĒಾಡಿ, 8 “ಬಳಿಕ ನೀನು
ಮತು್ತ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರĖಾದ ಆರೋನನು ಜನರನು್ನ ಬಂಡೆಯ
ಮುಂದೆ ಸಭೆಸೇರಿಸಿ, ಜನರ ಮುಂದೆ ಆ ಬಂಡೆಗೆ ěಾĒಾಡು. ಆಗ
ನೀರುಬಂಡೆಯಿಂದಹರಿಯುವುದುಮತು್ತ ನೀರನು್ನ ಜನರಿಗೂಅವರ
ಪಶುಗಳಿಗೂ ಕೊಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

9 ಕೋಲು ಪವಿತ್ರಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲತು್ತ.
ಯೆಹೋವನು ಹೇಳಿದಂತೆ Çೕಶೆ ಕೋಲನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು.
10 ಜನರು ಬಂಡೆಯ ಮುಂದೆ ಒಟಾ್ಟಗಿ ಸೇರಿಬರಬೇಕೆಂದು Çೕಶೆ
ಆರೋನರು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ Çೕಶೆ, “ದೊ್ರೕಹಿಗಳೇ, ಈಗ
ನನಗೆ ಕಿವಿಗೊಡಿರಿ. ನಿಮಗೋಸ ್ಕರġಾಗಿ ಈ ಬಂಡೆಯಿಂದ ನೀರು
ಹರಿಯುವಂತೆ Ėಾವು ěಾಡಬೇಕೋ?” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 11 ತನ್ನ
ಕೈಯಲಿ್ಲದ್ದ ಕೋಲನು್ನ ಎತಿ್ತ ಎರಡು Ĥಾರಿ ಬಂಡೆಯನು್ನ ಹೊಡೆದನು.
ಬಂಡೆಯಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ಜನರಿಗೆ ಮತು್ತ ಪಶುಗಳಿಗೆ
ಕುಡಿಯಲು ನೀರು ದೊರೆಯಿತು.

12 ಆದರೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ, “ನೀವು
ನನ್ನನು್ನ ನಂಬದವĝಾಗಿ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಎದುರಿನಲಿ್ಲ ನನ್ನ ಪವಿತ್ರತೆಯನು್ನ
ತೋರಿಸದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಈ ಸಮುĔಾಯದವರಿಗೆ ಕೊಡಲಿರುವ
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ದೇಶಕೆ್ಕ ನೀವು ಅವರನು್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.

13 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನೊಡನೆ ġಾದ ěಾಡಿದ್ದರಿಂದ
ಆ ಸ್ಥಳವು “ಮೆರೀęಾ ಬುಗೆ್ಗ” ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟಿ್ಟತು. ಅದಲ್ಲದೆ
ಯೆಹೋವನು Ēಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನು ಎಂಬುದನು್ನ ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದ
ಸ್ಥಳವು ಇದೇ.

ಎದೋಮ್ಯರು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ Ĕಾಟಿಹೋಗಲು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ
14 Çೕಶೆಯು ăಾದೇಶಿನಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ ಎದೋಮಿನ ಅರಸನ ಬಳಿಗೆ

ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿ,

“ನಿಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕರġಾದ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಕೇಳಿಕೊಳು್ಳವುದೇನೆಂದರೆ: ನಮಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಎğಾ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳು
ನಿಮಗೆ ಗೊತಿ್ತದೆ. 15 ನಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರು ಈಜಿಪ್್ಟ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಇಳಿದುಹೋದದೂ್ದ Ėಾವು ಅಲಿ್ಲ ಬಹುăಾಲ ġಾಸġಾಗಿದ್ದದೂ್ದ
ಈಜಿಪಿ್ಟನವರು ನಮಗೂ ನಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರಿಗೂ ಕೂ್ರರĝಾಗಿದ್ದದೂ್ದ
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದದೆ. 16 Ėಾವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ Çರೆಯಿಡğಾಗಿ
ಆತನು ನಮ್ಮ ėಾ್ರಥರ್ನೆಯನು್ನ ಕೇಳಿದೂತನನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿನಮ್ಮನು್ನ
ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ್ದನು್ನ ನೀವು ಬಲಿ್ಲರಿ.

“ಈಗ Ėಾವು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶದ ಗಡಿಯಲಿ್ಲರುವ ăಾದೇಶೆಂಬ
ಊರಲಿ್ಲದೆ್ದೕವೆ. 17 ನಿಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ Ĕಾಟಿಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ
ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆĜಾಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕವೆ.
Ėಾವು ಹೊಲಗಳಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ Ĕಾ್ರĩತೋಟಗಳಲಿ್ಲĜಾಗಲಿ
ĥಾದುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ęಾವಿಗಳ ನೀರನು್ನ ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ.
ĝಾಜěಾಗರ್ದಲಿ್ಲಯೇ ನಡೆದು ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಮೇರೆಗಳನು್ನ
Ĕಾಟುವ ತನಕ ಎಡăಾ್ಕಗಲಿ ಬಲăಾ್ಕಗಲಿ ತಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು
ಹೇಳಿಸಿದನು.



ಅರಣ್ಯăಾಂಡ 20:18 lxxix ಅರಣ್ಯăಾಂಡ 20:26

18 ಆದರೆ ಎದೋಮಿನ ಅರಸನು, “ನಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ ನೀವು
Ĕಾಟಿಹೋಗಕೂಡದು. ĔಾಟುವುĔಾದರೆ, Ėಾವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ
ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಬರುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.

19 ಅದಕೆ್ಕ ಇಸೆ್ರೕಲರು, “Ėಾವು ĝಾಜěಾಗರ್ದಲಿ್ಲಯೇ
ಹೋಗುವೆವು. Ėಾವೂ ನಮ್ಮ ಪಶುಗಳೂ ನಿಮ್ಮ ನೀರನು್ನ ಕುಡಿದರೆ
ಅದಕೆ್ಕ ಬೆಲೆ ಕೊಡುವೆವು. ನಮಗೆ ಕೇವಲ ನಡೆದುಕೊಂಡು
ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿ ಕೊಡಿ. ಇದೊಂದೇ ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಬೇಡಿಕೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

20 ಆದರೆ ಮತೆ್ತ ಎದೋಮ್ಯರು, “ನೀವು ನಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ
Ĕಾಟಿಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ Ėಾವು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದುಉತ್ತರಿಸಿದರು.
ಬಳಿಕ ಎದೋಮ್ಯರ ಅರಸನು ಬಲಿಷ್ಠġಾದ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವನು್ನ

ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಸೆ್ರೕಲರ ವಿರುದ್ಧ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ಹೊರಟನು.
21 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅವನ ದೇಶವನು್ನ ĥಾದು ಹೋಗಲು ಎದೋಮ್ಯರ
ಅರಸನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬೇರೊಂದು ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ
ಹೋದರು.

ಆರೋನನಮರಣ
22 ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೂ ăಾದೇಶಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟಕೆ ್ಕ

ಹೋದರು. 23 ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟವು ಎದೋಮ್ಯರ ಗಡಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ
ಇತು್ತ. ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆ ಆರೋನರಿಗೆ, 24 “ಆರೋನನು ಸತು್ತ
ಪೂವಿರ್ಕರ ಬಳಿ ಸೇರುವ ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ. ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ Ėಾನು
ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ ದೇಶದೊಳಗೆ ಆರೋನನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
Ĝಾಕೆಂದರೆ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮೆರೀęಾ ಬುಗೆ್ಗಯ ಕುರಿĒಾಗಿ Ėಾನು
ಕೊಟ್ಟ ಆīಗೆ ವಿಧೇಯĝಾಗದಿದು್ದದರಿಂದ Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಇದನು್ನ
ಹೇಳುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.

25 “ಈಗ ನೀನು ಆರೋನನನೂ್ನ ಅವನ ಮಗĖಾದ
ಎğಾ್ಲಜಾರನನೂ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋರ್ಬೆಟ್ಟಕೆ ್ಕ ęಾ. 26ಆರೋನನ
ಪ್ರತಿಷಿ್ಠತ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ ಅವನಿಂದ ತೆಗೆದು ಅವನ ಮಗĖಾದ
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ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಮೇಲೆ ĥಾಕು. ಆರೋನನು ಅಲಿ್ಲ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ
ಸತು್ತ ಪೂವಿರ್ಕರ ಬಳಿ ಸೇರುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

27 Çೕಶೆಯು ಯೆಹೋವನ ಅಪ್ಪಣೆಗೆ ವಿಧೇಯĖಾದನು.
Çೕಶೆ, ಆರೋನ ಮತು್ತ ಎğಾ್ಲಜಾರ ಇವರು ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟವನು್ನ
ಹತಿ್ತದರು. ಅವರು ಹೋಗುತಿ್ತರುವುದನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೂ
ನೋಡಿದರು. 28 Çೕಶೆಯು ಆರೋನನ ಪ್ರತಿಷಿ್ಠĒಾ ವಸ್ತ ್ರಗಳನು್ನ
ಅವನಿಂದತೆಗೆದುಅವನಮಗĖಾದಎğಾ್ಲಜಾರನಮೇಲೆĥಾಕಿದನು.
ಬಳಿಕ ಆರೋನನು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಸತ್ತನು. Çೕಶೆ ಮತು್ತ
ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದರು. 29 ಆರೋನನು
ಸತ್ತನೆಂದು ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನೂ ಆರೋನನಿąಾಗಿ ಮೂವತು್ತ ದಿನಗಳವರೆಗೆ
ಶೋಕಿಸಿದನು.

21
ăಾĖಾನ್ಯರೊಡನೆಯುದ್ಧ

1 ăಾĖಾನ್ಯĖಾಗಿದ್ದ ಅĝಾದಿನ ĝಾಜನು ನೆಗೆವ್ ನಲಿ್ಲದು್ದಕೊಂಡು
ĝಾಜ್ಯĚಾರ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅĒಾರೀಮಿನ ěಾಗರ್ġಾಗಿ
ಬರುĒಾ್ತರೆಂಬ ಸುದಿ್ದಯು ಅವನಿಗೆ ಮುಟಿ್ಟತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು
ಹೋಗಿ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಡನೆ ಯುದ್ಧěಾಡಿ ಅವರಲಿ್ಲ ಕೆಲವರನು್ನ
ಸೆರೆಹಿಡಿದನು. 2 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಹರಕೆಯನು್ನ
ěಾಡಿಕೊಂಡು, “Ėಾವು ಈ ಜನರನು್ನ ಜಯಿಸುವಂತೆ ನೀನು
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರೆ Ėಾವು ಅವರ ąಾ್ರಮಗಳನು್ನ ಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ĥಾಳುěಾಡಿಯೆಹೋವನಿąಾಗಿಯೇ ಬಿಟು್ಟಬಿಡುತೆ್ತೕವೆ”ಅಂದರು.

3 ಯೆಹೋವನು ಅವರ ėಾ್ರಥರ್ನೆಯನು್ನ ಕೇಳಿ ăಾĖಾನ್ಯರನು್ನ
ಜಯಿಸಲು ಸĥಾಯěಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ăಾĖಾನ್ಯರನೂ್ನ ಅವರ
ąಾ್ರಮಗಳನೂ್ನ ಸಂಪೂಣರ್ġಾಗಿ Ėಾಶěಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ
ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ಹೊěಾರ್ ಎಂದು ಹೆಸĝಾಯಿತು.
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Ēಾಮ್ರದ ಸಪರ್
4 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಹೊರಟು ಕೆಂಪು ಸಮುದ್ರದ

ěಾಗರ್ġಾಗಿ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿದರು. ಅವರು ಎದೋಮ್ ದೇಶವನು್ನ
ಸುತಿ್ತಕೊಂಡುಹೋಗುವುದಕೆ್ಕಹೀಗೆěಾಡಿದರು. ಜನರುěಾಗರ್ದಲಿ್ಲ
Ēಾಳೆ್ಮ ತಪಿ್ಪದರು. 5ಆಗಅವರುದೇವರಿಗೂÇೕಶೆಗೂವಿರೋಧġಾಗಿ
ěಾĒಾಡುĒಾ್ತ “ಈ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ Ĥಾಯಲೆಂದು ನಮ್ಮನು್ನ
ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ Ĝಾಕೆ ಬರěಾಡಿದೆ? ಇಲಿ್ಲ ಆĥಾರವೂ ಇಲ್ಲ,
ನೀರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ನಿĤಾ್ಸರġಾದ ಆĥಾರವನು್ನ ತಿಂದು ನಮಗೆ
ಬೇಸರġಾಯಿತು” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

6 ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು ಅವರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ವಿಷಕರġಾದ
ĥಾವುಗಳನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವುಗಳು ಅವರನು್ನ ಕಚಿ್ಚದ್ದರಿಂದ
ಅನೇಕ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸತ್ತರು. 7ಆಗ ಜನರುÇೕಶೆಯಬಳಿಗೆ ಬಂದು,
“Ėಾವು ನಿನಗೂ ಯೆಹೋವನಿಗೂ ವಿರೋಧġಾಗಿ ěಾĒಾಡಿ ėಾಪ
ěಾಡಿದೆ್ದೕವೆ. ಈ ಸಪರ್ಗಳನು್ನ ನಮಿ್ಮಂದ ತೊಲಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ
ėಾ್ರಥರ್ನೆěಾಡು”ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. Çೕಶೆಜನರಿಗೋಸ ್ಕರ
ėಾ್ರಥಿರ್ಸಿದನು.

8 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “ನೀನು Ēಾಮ್ರದಿಂದ ವಿಷಸಪರ್ದ
ಆăಾರವನು್ನ ěಾಡಿಸಿ ಧ ್ವಜಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆ ಎತಿ್ತ ನಿಲಿ್ಲಸಬೇಕು,
ಸಪರ್ಗಳಿಂದ ಕಚಿ್ಚಸಿಕೊಂಡವನು ಅದನು್ನ ನೋಡಿದರೆ
ಬದುಕಿಕೊಳು್ಳವನು” ಎಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದನು. 9 ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆ
Ēಾಮ್ರದಿಂದ ಸಪರ್ದ ಆăಾರವನು್ನ ěಾಡಿಸಿ ಧ ್ವಜಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆ
ಇಡಿಸಿದನು. ಸಪರ್ಗಳಿಂದ ಕಚಿ್ಚಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು ಆ Ēಾಮ್ರದ
ಸಪರ್ವನು್ನ ನೋಡಿ ಬದುಕಿಕೊಂಡನು.
ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟದಿಂದÇೕġಾಬಿಗೆ

10 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರĜಾಣವನು್ನ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಓಬೋತ್ ಎಂಬ
ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. 11ಬಳಿಕಅವರುಓಬೋತಿನಿಂದಇಯೆ್ಯೕ
ಅęಾರೀಮಿಗೆ ಹೋದರು. ಇದು Çೕġಾಬಿನ ಪೂವರ್ದಲಿ್ಲರುವ
ಮರುಭೂಮಿಯ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲತು್ತ. 12 ಬಳಿಕ ಜನರು ಅಲಿ್ಲಂದ
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ಹೊರಟು ಜೆರೆದ್ ಕಣಿವೆಗೆ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ ಅಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
13 ಅವರು ಅಲಿ್ಲಂದ ಹೊರಟು ಅನೋರ್ನ್ ಹೊಳೆಯ ಆಚೆ
ಕಡೆಯಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ಅÇೕರಿಯರ ಪ್ರದೇಶದೊಳಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿರುವ
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅನೋರ್ನ್
ನದಿಯು Çೕġಾಬ್ಯರಿಗೂ ಅÇೕರಿಯರಿಗೂ ಗಡಿĜಾಗಿದೆ.
14 ಅದಕ್ಕನುĤಾರġಾಗಿ “ಯೆಹೋವನ ಯುದ್ಧಗಳು” ಎಂಬ
ಗ್ರಂಥದಲಿ್ಲ,

“ಸೂಫದಲಿ್ಲರುವ ġಾಹೇಬನು್ನ, ಅನೋರ್ನ್ ಹೊಳೆಗೆ ಕೂಡುವ
ಕಣಿವೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ 15 ಆರ್ ವಸತಿ ಪ್ರದೇಶಕೆ್ಕ ನಡೆಸುವ
Çೕġಾಬಿನ ಗಡಿಯ ಉದ್ದಕೂ್ಕ ಇರುವ ಕಣಿವೆಗಳನು್ನ
ĔಾಟಿĔಾ್ದಯಿತು” ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ.

16 ಅಲಿ್ಲಂದ ಅವರು ಬೇರ್ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಬಂದರು. “ಜನರನು್ನ
ಕೂಡಿಸಿಕೊ, Ėಾನು ಅವರಿಗೆ ನೀರನು್ನ ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದು
ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದು್ದ ಈ ęಾವಿಯ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ. 17 ಆಗ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈ ĥಾಡನು್ನ ĥಾಡಿದರು:

“ęಾವಿಯೇ,ಉಕು ್ಕĒಾ್ತ ęಾ!
ಜನರೇ,ಅದರ ಕುರಿತು ĥಾಡಿ!

18ಪ್ರĕಾನರು ಈ ęಾವಿಯನು್ನ ತೋಡಿದರು.
ಪ್ರಮುಖ Ėಾಯಕರು ಈ ęಾವಿಯನು್ನ ತೋಡಿದರು.

ಅವರು ತಮ್ಮ ದೊಣೆ್ಣಗಳಿಂದ ಮತು್ತ ಕೋಲುಗಳಿಂದ ಈ ęಾವಿಯನು್ನ
ಅಗೆದರು.”

ಆಮೇಲೆ ಜನರು “ಮĒಾ್ತನ” ಎಂಬ ಮರುಭೂಮಿಯಿಂದ
ಹೊರಟರು. 19 ಬಳಿಕ ಅವರು ಮĒಾ್ತನದಿಂದ ನಹಲೀಯೇಲಿಗೆ
ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ನಹಲೀಯೇಲಿನಿಂದ
ęಾÇೕತಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು. 20 ಜನರು ęಾÇೕತಿನಿಂದ
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Çೕġಾಬ್ಯರ ಪ್ರದೇಶದ ಕಣಿವೆಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿದರು. ಪಿĤಾ್ಗ
ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯ ಸಮೀಪದಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡರೆ ಮರುಭೂಮಿಯು
ăಾಣುವುದು.
ಸೀಹೋನ್ಮತು್ತ ಓಗ್

21 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸಂದೇಶಕರನು್ನ ಅÇೕರಿಯರ ಅರಸĖಾದ
ಸೀಹೋನನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವರು ಅರಸನಿಗೆ,

22 “ನಿಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ ĥಾದುಹೋಗುವುದಕೆ್ಕ ನಮಗೆ
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡು. ನಿಮ್ಮ ಹೊಲಗಳಿąಾಗಲಿ Ĕಾ್ರĩತೋಟಗಳಿąಾಗಲಿ
Ėಾವು ತಿರುಗಿಕೊಳು್ಳವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನĜಾವęಾವಿಗಳಿಂದಲೂĖಾವು
ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. Ėಾವು ನಿಮ್ಮ ದೇಶವನು್ನ Ĕಾಟಿಹೋಗುವ
ತನಕ ĝಾಜ ěಾಗರ್ದಲಿ್ಲಯೇ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದು
ಹೇಳಿದರು.
23 ಆದರೆ ಅರಸĖಾದ ಸೀಹೋನನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಶದ

ಮೂಲಕĥಾದುಹೋಗಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅರಸನು ತನ್ನ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯವನು್ನ
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡುಇಸೆ್ರೕಲರವಿರುದ್ಧಯುದ್ಧěಾಡಲುಮರುಭೂಮಿಯ
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಅವನು ಯಹಜ್ ಎಂಬಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದನು; ಅಲಿ್ಲ
ĝಾಜನ ಸೈನ್ಯವು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿಯುದ್ಧěಾಡಿತು.

24 ಆದರೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅರಸನನು್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿದರು.
ಬಳಿಕ ಅವರು ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಯಬೊ್ಬೕಕ್
ನದಿಯವರೆಗಿರುವ ಅವನ ಭೂಮಿಯನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು.
ಅವರು ಅÇ್ಮೕನಿಯರ ಮೇರೆಯವರೆಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನೆ್ನğಾ್ಲ
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅÇ್ಮೕನಿಯರು ತಮ್ಮ ಗಡಿಯನು್ನ
ಭದ್ರġಾಗಿ ರĩಸಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮುಂದಕೆ್ಕ
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 25 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅÇೕರಿಯರ ಪಟ್ಟಣಗಳನೆ್ನğಾ್ಲ
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಿದರು. ಅವರು ಹೆಷೊ್ಬೕನನು್ನ
ಮತು್ತ ಅದರ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಎğಾ್ಲ ಚಿಕ್ಕ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಸಹ
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ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 26ಹೆಷೊ್ಬೕನಿನಲಿ್ಲ ಅÇೕರಿಯರ ಅರಸĖಾದ
ಸೀಹೋನನು ġಾಸಿಸುತಿ್ತದ್ದನು. ಸೀಹೋನನು Çದಲಿನ
Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ěಾಡಿದ್ದನು. ಸೀಹೋನನು
ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯವರೆಗಿರುವ ಆ ĝಾಜನ ಪ್ರದೇಶವನೆ್ನಲ್ಲ
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 27 ಆದăಾರಣ ĥಾಡುವವರು ಈ
ಗೀತೆಯನು್ನ ĥಾಡುĒಾ್ತರೆ:

“ಹೆಷೊ್ಬೕನಿಗೆ, ęಾ! ಮತೆ್ತ ಅದನು್ನ ನಿಮಿರ್ಸು!
ಸೀಹೋನನ ಪಟ್ಟಣವನು್ನ ಮತೆ್ತ Ĥಾ್ಥಪಿಸಿರಿ.

28ಹೆಷೊ್ಬೕನಿನಲಿ್ಲ ಬೆಂಕಿಯುಂಟಾಯಿತು.
ಆ ಬೆಂಕಿ ಸೀಹೋನನ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲ ಉಂಟಾಯಿತು.

ಆ ಬೆಂಕಿಯು Çೕġಾಬಿನಲಿ್ಲರುವ ‘ಆರ್’ ಪಟ್ಟಣವನು್ನ
Ėಾಶěಾಡಿತು.

ಅದು ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ ಬೆಟ್ಟಗಳನು್ನ
ಸುಟು್ಟĥಾಕಿತು.

29Çೕġಾಬೇ, ಇದು ನಿನಗೆ ಕೆಟ್ಟĔಾ್ದಗಿದೆ.
ಕೆÇೕಷಿನ ಜನರೇ, ನೀವು Ėಾಶġಾದಿರಿ.

ಅವನಪುತ್ರರು ಓಡಿಹೋದರು.
ಅÇೕರಿಯ ĝಾಜĖಾದ ಸೀಹೋನನು ಅವನ ಪುತಿ್ರಯರನು್ನ
ಸೆರೆ ಒಯ್ದನು.

30ಆದರೆ Ėಾವು ಆ ಅÇೕರಿಯರನು್ನ ಸೋಲಿಸಿದೆವು.
ಹೆಷೊ್ಬೕನಿನಿಂದದೀಬೋನಿನವರೆಗಿರುವಅವರಪಟ್ಟಣಗಳನೂ್ನ
Ėಾಶೀಮಿನಿಂದ ನೋಫಹದ (ಮೇದೆęಾದ ಹತಿ್ತರ) ವರೆಗಿರುವ
ಪಟ್ಟಣಗಳನೂ್ನ Ėಾವು Ėಾಶěಾಡಿದೆವು.”

31 ಹೀಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅÇೕರಿಯರ ದೇಶದಲಿ್ಲ ತಮ್ಮ ėಾಳೆಯ
ĥಾಕಿದರು.

32 Çೕಶೆಯು ಯಗೆ್ಜೕರ್ ಪಟ್ಟಣದ ಗುಟ್ಟನು್ನ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು
ಬರುವುದಕೆ್ಕ ಕೆಲವು ಜನರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದ ನಂತರ, ಇಸೆ್ರೕಲರು
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ಆ ಪಟ್ಟಣವನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅದರ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಚಿಕ್ಕ
ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಅವರು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅಲಿ್ಲದ್ದ
ಅÇೕರಿಯರನು್ನ ಓಡಿಸಿದರು.

33ಬಳಿಕ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬೇರೆ ದಿಕಿ್ಕಗೆ ತಿರುಗಿ ęಾģಾನಿನ ěಾಗರ್ġಾಗಿ
ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿದರು. ಆಗ ęಾģಾನಿನ ಅರಸĖಾದ ಓಗನು ಎದೆ್ರ ೖ
ಎಂಬಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧěಾಡಲು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತġಾಗಿ
ಬಂದನು.

34 ಆದರೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “ಆ ಅರಸನಿಗೆ ಹೆದರಬೇಡ.
ನೀನು ಅವನನು್ನ ಸೋಲಿಸುವಂತೆ ěಾಡುವೆನು. ನೀನು
ಅವನ ಸೈನ್ಯವನು್ನ ಮತು್ತ ಅವನ ದೇಶವನು್ನ ಪೂಣರ್ġಾಗಿ
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವೆ. ಹೆಷೊ್ಬೕನಿನಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಿದ್ದ ಅÇೕರಿಯರ
ಅರಸĖಾದಸೀಹೋನನಿಗೆěಾಡಿದಂತೆಇವನಿಗೂಸಹěಾಡುವಿರಿ”
ಅಂದನು.

35 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಓಗನನೂ್ನ ಅವನ ಸೈನ್ಯವನೂ್ನ ಸೋಲಿಸಿದರು.
ಅವರು ಅವನನೂ್ನ ಅವನ ಪುತ್ರರನೂ್ನ ಕೊಂದುĥಾಕಿ ಅವನ
ಸೈನ್ಯವನೆ್ನğಾ್ಲ Ėಾಶěಾಡಿದರು. Ĝಾರನೂ್ನ ಜೀವಂತġಾಗಿ
ಉಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅವನ ದೇಶವನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು.

22
ಬಿĠಾಮನುಮತು್ತÇೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸನು

1 ಬಳಿಕ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೊರಟು ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಎದುĝಾಗಿದ್ದ
Èದರ್ನ್ ನದಿಯ ಆಚೆ ಕಡೆಯಲಿ್ಲರುವ Çೕġಾಬ್ಯರ
ಬಯಲುಗಳಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು.

2 ಚಿÅ್ಪೕರನ ಮಗĖಾದ ęಾğಾಕನು Çೕġಾಬ್ಯರ
ಅರಸĖಾಗಿದ್ದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅÇೕರಿಯರಿಗೆ ěಾಡಿದೆ್ದಲ್ಲವನು್ನ
ಅವನು ಕಂಡಿದ್ದನು. 3 Çೕġಾಬ್ಯರು ನಿಜġಾಗಿಯೂ
ಬಹಳ ಭಯಗೊಂಡಿದ್ದರು. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಬಹುಸಂĄಾ್ಯತĝಾಗಿದ್ದರು.
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4 Çೕġಾಬ್ಯರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಹಿರಿಯರಿಗೆ, “ಈ ಜನಸಮೂಹವು
ನಮ್ಮನೂ್ನ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಎಲ್ಲವನೂ್ನ ಹೋರಿಯಂತೆ
Ėಾಶěಾಡುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸನೂ ಚಿÅ್ಪೕರನ ಮಗನೂ ಆದ ęಾğಾಕನು,

5 ಬೆÈೕರನ ಮಗĖಾದ ಬಿĠಾಮನನು್ನ ಕರೆಸುವುದಕೆ್ಕ ಕೆಲವು
ಸಂದೇಶಕರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಬಿĠಾಮನು ಯೂಫೆ್ರಟೀಸ್ ನದಿಯ
ಬಳಿ “ಪೆತೋರ್” ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲದ್ದನು. ಬಿĠಾಮನ ಜನರು
ಇಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುತಿ್ತದ್ದರು. ęಾğಾಕನು ತನ್ನ ಸಂದೇಶಕರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿ
ಬಿĠಾಮನಿಗೆ,

“ಒಂದು ಜĖಾಂಗವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಅವರು
ದೇಶವನೆ್ನğಾ್ಲ ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪಕ್ಕದಲಿ್ಲ ನೆಲೆಸಿĔಾ್ದರೆ.
ಅವರು ನಮಗಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠರು. 6 ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ದಯěಾಡಿ
ಬಂದು ನನಗೋಸ ್ಕರ ಈ ಜನಕೆ್ಕ Ģಾಪಕೊಡಬೇಕು, Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಅವರು ನನಗಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ. ನೀನು ಶಪಿಸಿದರೆ ಆಗ
Ėಾನು ಅವರನು್ನ ಸೋಲಿಸಿ ಈ ದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಸಲು ನನಗೆ
Ĥಾಧ್ಯġಾಗುವುದು. ನೀನು Ĝಾವನನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸುವಿÈೕ
ಅವನು ಯಶಸಿ್ವĜಾಗುವನೆಂದೂ ನೀನು Ĝಾವನನು್ನ
ಶಪಿಸುವೆÈೕ ಅವನಿಗೆ ಸೋğಾಗುವುದೆಂದೂ ನನಗೆ ಗೊತಿ್ತದೆ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
7 Çೕġಾಬ್ಯರ ಹಿರಿಯರು ಮತು್ತ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಹಿರಿಯರು

ಬಿĠಾಮನ ಸೇವೆಗೋಸ ್ಕರ ಹಣ ಕೊಡಲು ಹಣವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಹೊರಟು ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ęಾğಾಕನ ěಾತುಗಳನು್ನ
ತಿಳಿಸಿದರು.

8 ಬಿĠಾಮನು, “ಈ ĝಾತಿ್ರ ನೀವು ಇಲೆ್ಲೕ ಇಳಿದುಕೊಳಿ್ಳರಿ.
ಯೆಹೋವನು ನನಗೆಹೇಳುವěಾತನು್ನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ Çೕġಾಬ್ಯರ ಹಿರಿಯರು ಆ ĝಾತಿ್ರ
ಬಿĠಾಮನಮನೆಯಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
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9 ದೇವರು ಬಿĠಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ ಈ
ಮನುಷ ್ಯರುĜಾರು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

10 ಬಿĠಾಮನು ದೇವರಿಗೆ, “Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸನು ಅಂದರೆ
ಚಿÅ್ಪೕರನಮಗĖಾದ ęಾğಾಕನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿ,
11 ಒಂದು ಜĖಾಂಗವು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದಿದೆ ಮತು್ತ
ಅವರು ದೇಶವನೆ್ನğಾ್ಲ ಮುಚಿ್ಚಕೊಂಡಿĔಾ್ದರೆ. ಈಗ ನೀನು ಬಂದು
ನನಗೋಸ ್ಕರ ಅವರನು್ನ ಶಪಿಸು. ನೀನು ಶಪಿಸಿದರೆ, Ėಾನು ಅವರನು್ನ
ಸೋಲಿಸಲು ಮತು್ತ ಓಡಿಸಲು Ĥಾಧ್ಯġಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುĔಾಗಿ ಹೇಳಿ
ಕಳುಹಿಸಿĔಾ್ದನೆ” ಎಂದುಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು.

12 ಅದಕೆ್ಕ ದೇವರು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ನೀನು ಅವರ Âತೆಯಲಿ್ಲ
ಹೋಗęಾರದು, ಆ ಜನರಿಗೆ Ģಾಪಕೊಡęಾರದು. Ėಾನು ಅವರನು್ನ
ಆಶೀವರ್ದಿಸಿದೆ್ದೕನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

13ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಬಿĠಾಮನು ಎದು್ದ ęಾğಾಕನ ಹಿರಿಯರಿಗೆ,
“ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹಿಂದಕೆ್ಕ ಹೋಗಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬರಲು
ಯೆಹೋವನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುತಿ್ತಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

14 Çೕġಾಬ್ಯರ Ėಾಯಕರು ęಾğಾಕನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ,
“ಬಿĠಾಮನು ನÇ್ಮಡನೆ ಬರಲು ಒಪು ್ಪತಿ್ತಲ್ಲ” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು.

15 ಆದ್ದರಿಂದ ęಾğಾಕನು ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಶೆ್ರೕಷ್ಠĝಾದ ಅನೇಕ
Ėಾಯಕರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 16 ಇವರು ಬಿĠಾಮನ ಬಳಿಗೆ
ಬಂದು ಅವನಿಗೆ, “ಚಿÅ್ಪೕರನಮಗĖಾದęಾğಾಕನು ಹೀಗೆನು್ನĒಾ್ತನೆ:
ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಅಡಿ್ಡěಾಡುವ Ĝಾವುದಕೂ್ಕ ಅವăಾಶ
ಕೊಡಬೇಡ. 17 Ėಾನು ಹೇಳುವುದನು್ನ ನೀನು ěಾಡಿದರೆ, Ėಾನು
ನಿನಗೆ ಹಣವನು್ನ ಮತು್ತ ąೌರವವನು್ನ ಬಹಳġಾಗಿ ಕೊಡುವೆನುಮತು್ತ
ನೀನು ಹೇಳಿದೆ್ದಲ್ಲವನು್ನ ěಾಡುವೆನು. ಬಂದು, ನನąಾಗಿ ಈ ಜನರನು್ನ
ಶಪಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿದನು.

18 ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನ ಅಧಿăಾರಿಗಳಿಗೆ, “ęಾğಾಕನು ನನಗೆ
ಬೆಳಿ್ಳಬಂąಾರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯನು್ನ ಕೊಟ್ಟರೂ
ನನ್ನ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನ ಆīಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ Ėಾನೇನೂ
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ěಾಡಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯೆಹೋವನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡದ ಹೊರತು
Ėಾನು ಚಿಕ್ಕăಾಯರ್ವĖಾ್ನಗಲಿ ದೊಡ್ಡăಾಯರ್ವĖಾ್ನಗಲಿ ěಾಡğಾರೆ.
19 ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವೂ ಸಹ ಇತರ ಹಿರಿಯರಂತೆ ಈ ĝಾತಿ್ರ ಇಲೆ್ಲೕ
ಇರಬೇಕು. ಯೆಹೋವನು ನನಗೆ ಇನೂ್ನ ಹೇಳಬೇăಾದದ್ದನು್ನ ಈ ĝಾತಿ್ರ
ತಿಳಿದುಕೊಳು್ಳವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

20 ಆ ĝಾತಿ್ರ ದೇವರು ಬಿĠಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ಈ ಜನರು
ನಿನ್ನನು್ನ ತÇ್ಮಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆĥಾ್ವನಿಸಲು ಬಂದಿĔಾ್ದರೆ.
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದರೆ Ėಾನು
ಹೇಳುವುದನು್ನ ěಾತ್ರ ěಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

ಬಿĠಾಮನುಮತು್ತ ಅವನ ಕತೆ್ತ
21 ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ಬಿĠಾಮನು ತನ್ನ ಕತೆ್ತಗೆ ತಡಿĥಾಕಿಸಿ

Çೕġಾಬ್ಯರ ಪ್ರĕಾನರ Âತೆಯಲಿ್ಲ ಹೊರಟನು. 22 ಬಿĠಾಮನು
ಕತೆ್ತಯ ಮೇಲೆ ಸġಾರಿ ěಾಡುತಿ್ತದ್ದನು. ಅವನ Âತೆ ಇಬ್ಬರು
ಆಳುಗಳಿದ್ದರು. ಬಿĠಾಮನು ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ
ದೇವರು ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನ ದೂತನು
ಬಿĠಾಮನನು್ನ ತಡೆಯಲು Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡನು.

23 ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಬಿಚು್ಚಕತಿ್ತಯನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು
Ĕಾರಿಯಲೆ್ಲೕ ನಿಂತಿರುವುದನು್ನ ಆ ಕತೆ್ತ ನೋಡಿ Ĕಾರಿಯನು್ನ ಬಿಟು್ಟ
ಬಯಲಿನ ಕಡೆ ಹೋಯಿತು. ಕತೆ್ತಯನು್ನ Ĕಾರಿಗೆ ತಿರುಗಿಸುವದಕೆ್ಕ
ಬಿĠಾಮನು ಅದನು್ನ ಹೊಡೆದನು. ಅವನಿಗೆ ದೂತನು ăಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ.

24 ಆಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಎರಡು Ĕಾ್ರĩತೋಟಗಳ
ನಡುವಿನ ಕಿರಿĔಾದ Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಎರಡು
ಕಡೆಯಲಿ್ಲಯೂ ಗೋಡೆಗಳಿದ್ದವು. 25 ತಿರುಗಿ ಕತೆ್ತಯು ಯೆಹೋವನ
ದೂತನನು್ನ ನೋಡಿ ಗೋಡೆಗೆ ತನ್ನನು್ನ ಒತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗ
ಬಿĠಾಮನ ėಾದವು ಗೋಡೆಗೆ ಒತ್ತರಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಿĠಾಮನು
ತಿರುಗಿ ಕತೆ್ತಯನು್ನ ಹೊಡೆದನು.
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26ಬಳಿಕ ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಮತೆ್ತ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಕತೆ್ತಯು
ಎಡăಾ್ಕಗಲಿ ಬಲăಾ್ಕಗಲಿ ಹೊರಳಲು Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಷು್ಟ ಇನೂ್ನ ಕಿರಿĔಾದ
ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 27 ಕತೆ್ತಯು ಯೆಹೋವನ ದೂತನನು್ನ
ನೋಡಿ ಬಿĠಾಮನ ಕೆಳಗೆ ಅಡಗಿಮಲಗಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಬಿĠಾಮನು
ಸಿಟು್ಟಗೊಂಡು ತನ್ನ ಕೋಲಿನಿಂದ ಕತೆ್ತಯನು್ನ ಹೊಡೆದನು.

28ಆಗಯೆಹೋವನುಆಕತೆ್ತಗೆěಾĒಾಡುವಶಕಿ್ತಯನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.
ಅದು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ನೀನು ಮೂರು Ĥಾರಿ ನನ್ನನು್ನ ಹೊಡೆದದೆ್ದೕಕೆ?
Ėಾನು ನಿನಗೇನು ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿತು.

29 ಬಿĠಾಮನು, “ನೀನು ನನ್ನನು್ನ ಮೂಖರ್ನĖಾ್ನಗಿ ěಾಡಿರುವೆ.
ನನ್ನ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಕತಿ್ತಯಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನು್ನ ಈಗಲೇ ಕೊಂದುĥಾಕಿಬಿಡುತಿ್ತದೆ್ದ”
ಅಂದನು.

30 ಅದಕೆ್ಕ ಕತೆ್ತಯು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ನೋಡು, Ėಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ವಂತ
ಕತೆ್ತ. ಅನೇăಾನೇಕ ವಷರ್ಗಳಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಸġಾರಿ
ěಾಡುತಿ್ತರುವೆ. Ėಾನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಹೀಗೆ ěಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನಗೆ
ತಿಳಿದದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿತು.
ಅದಕೆ್ಕ ಬಿĠಾಮನು, “ಅದು ನಿಜ”ಅಂದನು.
31 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಬಿĠಾಮನ ಕಣು್ಣಗಳನು್ನ ತೆರೆದು

ಬಿಚು್ಚಕತಿ್ತಯನು್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತಿರುವ
ಯೆಹೋವನ ದೂತನನು್ನ ನೋಡುವಂತೆ ěಾಡಿದನು. ಅವನನು್ನ
ಕಂďಾಗಬಿĠಾಮನುÇಣăಾಲೂರಿತನ್ನಮುಖವನು್ನ ನೆಲದವರೆಗೂ
ęಾಗಿಸಿದನು.

32 ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ನೀನು ಮೂರು
ಸಲವೂ ಕತೆ್ತಯನು್ನ ಹೊಡೆದದೆ್ದೕಕೆ? ನಿನ್ನ ಪ್ರĜಾಣವು ನನ್ನ ಚಿತ್ತಕೆ ್ಕ
ವಿರುದ್ಧġಾದದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನು್ನ ತಡೆಯುವುದಕೆ್ಕ Ėಾನೇ ಬಂದಿದೆ್ದೕನೆ.
33ಆ ಕತೆ್ತ ನನ್ನನು್ನ ನೋಡಿ ಮೂರು ಸಲ ನನೆ್ನದುರಿನಿಂದ ಇನೊ್ನಂದು
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡಿತು. ĥಾಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಲಿ್ಲ Ėಾನು ಕತೆ್ತಯನು್ನ
ಉಳಿಸಿ ನಿನ್ನನು್ನ ಆಗಲೇ ಕೊಂದುĥಾಕಿಬಿಡುತಿ್ತದೆ್ದನು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದನು.
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34 ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ಯೆಹೋವನ ದೂತನಿಗೆ, “Ėಾನು ėಾಪ
ěಾಡಿದೆ್ದೕನೆ. ನೀನು Ĕಾರಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವುದು ನನಗೆ
ಗೊĒಾ್ತಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪ್ರĜಾಣವು ನಿನಗೆ ಮೆಚಿ್ಚಕೆĜಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ,
Ėಾನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

35 ಆಗ ಯೆಹೋವನ ದೂತನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ಆ ಮನುಷ ್ಯರ
Âತೆಯಲಿ್ಲ ಹೋಗು. ಆದರೆ Ėಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವ ěಾತನೆ್ನೕ
ಹೊರತು ಬೇರೆ Ĝಾವುದನೂ್ನ ಹೇಳęಾರದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
ಆದ್ದರಿಂದ ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನ Ėಾಯಕರೊಡನೆ ಹೋದನು.

36 ಬಿĠಾಮನು ಬರುತಿ್ತರುವ ಸುದಿ್ದಯನು್ನ ęಾğಾಕನು ಕೇಳಿ
ಅವನನು್ನ ಎದುರುಗೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ ತನ್ನ ದೇಶದ ಸರಹದಿ್ದನಲಿ್ಲ
ಅನೋರ್ನ್ ನದಿಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವ Çೕġಾ್ಯಬರ ಊರಿನಲಿ್ಲ
ಅವನನು್ನ ಭೇಟಿĜಾಗಲು ಹೋದನು. 37 ęಾğಾಕನು
ಬಿĠಾಮನನು್ನ ಕಂďಾಗ, “ನಿನ್ನನು್ನ ಅವಸರದಿಂದ ಕರೆಸುವುದಕೆ್ಕ
ದೂತರನು್ನ ಕಳುಹಿಸಿದೆನğಾ್ಲ. ನೀನು ಆಗಲೇ Ĝಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ?
ನಿನ್ನನು್ನ ಘನಪಡಿಸುವುದಕೆ್ಕ Ėಾನು ಸಮಥರ್ನಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು
ĚಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿĜಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

38 ಬಿĠಾಮನು, “Ėಾನು ಈಗ ಬಂದಿದೆ್ದೕನೆ. ಆದರೆ, ನಿನಗೆ
ಇಷ್ಟġಾಗುವಂಥದ್ದನು್ನ ಹೇಳಲು ನನಗೆ Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ದೇವರು ನನಗೆ
ತಿಳಿಸುವುದನೆ್ನೕ Ėಾನು ಹೇಳಬೇಕು”ಅಂದನು.

39 ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನೊಡನೆ ಕಿಯರ್ತ್ ಹುಚೋತಿಗೆ
ಹೋದನು. 40 ęಾğಾಕನು ಹೋರಿಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಕುರಿಗಳನು್ನ
ವಧಿಸಿ ಯಜ್ಞěಾಡಿ ಅದರಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ Ěಾಗವನು್ನ ಬಿĠಾಮನಿಗೂ ಅವನ
ಸಂಗಡವಿದ್ದ ಪ್ರĕಾನರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು.

41ಮರದಿನ ಬೆಳಿಗೆ್ಗ ęಾğಾಕನು ಬಿĠಾಮನನು್ನ ęಾÇೕತ್ ęಾಳ್
ಎಂಬಸ್ಥಳದವರೆಗೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅಲಿ್ಲಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ėಾಳೆಯ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ăಾಣುತಿ್ತತು್ತ.
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23
ಬಿĠಾಮನÇದಲನೆಯಸಂದೇಶ

1 ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನಿಗೆ, “ಇಲಿ್ಲ ನೀನು ಏಳು
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ ನನಗೆ ಕಟಿ್ಟಸಿ ಏಳು ಹೋರಿಗಳನೂ್ನ ಏಳು
ಟಗರುಗಳನೂ್ನ ನನಗೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು” ಅಂದನು. 2 ęಾğಾಕನು
ĥಾಗೆಯೇ ěಾಡಿದನು. ęಾğಾಕನೂ ಬಿĠಾಮನೂ ಪ್ರತಿÈಂದು
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು
ಟಗರನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಿĔಾಗ, 3 ಬಿĠಾಮನು
ęಾğಾಕನಿಗೆ, “ನೀನು ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ěಾಡಿದ ಸ್ಥಳದಲೆ್ಲೕ ಇರು.
Ėಾನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ ಬರುತೆ್ತೕನೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಯೆಹೋವನು
ನನ್ನನು್ನ ಸಂಧಿಸಲು ಬರಬಹುದು. ಆತನು ನನಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದನು್ನ
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮರವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ದಿಣೆ್ಣಗೆ
ಹೋದನು.

4ದೇವರು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ ಎದುĝಾಗಿ ಬಂĔಾಗ ಬಿĠಾಮನು ಆತನಿಗೆ,
“Ėಾನು ಏಳು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ ಕಟಿ್ಟಸಿ ಒಂದೊಂದು ಪೀಠದಲಿ್ಲ
ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ
ಸಮಪಿರ್ಸಿದೆ್ದೕನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

5 ಆಗ ಯೆಹೋವನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ ಅವನು ಹೇಳಬೇăಾದ
ěಾತನು್ನ ಕಲಿಸಿಕೊಟು್ಟ, “ನೀನು ęಾğಾಕನ ಬಳಿಗೆ ತಿರುಗಿಹೋಗಿ
ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದನು.

6 ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನ ಬಳಿಗೆ ತಿರುಗಿಬಂĔಾಗ ęಾğಾಕನು
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದನು. Çೕġಾಬ್ಯರ
ಪ್ರĕಾನರೆಲ್ಲರೂ ಅವನೊಡನೆ ನಿಂತಿದ್ದರು. 7 ಆಗ ಬಿĠಾಮನು
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು:
“Çೕġಾಬ್ಯರ ಅರಸĖಾದ ęಾğಾಕನು

ನನ್ನನು್ನ ಅĝಾಮಿನ ಪೂವರ್ ದಿಕಿ್ಕನ ಬೆಟ್ಟಗಳಿಂದ ನನ್ನನು್ನ
ಕರೆಸಿದನು.

‘ನೀನು ಬಂದು ನನಗೋಸ ್ಕರĜಾಕೋಬ್ಯರನು್ನ ಶಪಿಸು;
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ಇಸೆ್ರೕಲರ ವಿರುದ್ಧ ěಾತĖಾಡು’ ಎಂದು ęಾğಾಕನು
ಹೇಳಿದನು.

8ಆದರೆ ದೇವರು ಅವರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿರುġಾಗ
Ėಾನು ಅವರನು್ನ ಶಪಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.

ಯೆಹೋವನು ಅವರಮೇಲೆ Ėಾಶನವನು್ನ ಬರěಾಡಲಿಲ್ಲ.
ಆದ್ದರಿಂದ Ėಾಶನವು ಅವರ ಮೇಲೆ ಇಳಿದುಬರುವಂತೆ
ěಾಡಲು ನನಗೆ Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.

9ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಿಂದ ಅವರನು್ನ Ėಾನು ನೋಡಿದೆನು;
ಗುಡ್ಡದಿಂದ ಅವರನು್ನ ಕಂಡೆನು.

ಅವರು ತಮ್ಮನು್ನ ಇತರ ಜĖಾಂಗಗಳಿಗಿಂತ
ಬೇರೆĜಾದವರು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿಕೊಂಡಿĔಾ್ದರೆ.

10 ಧೂಳಿನಷು್ಟ ಅಸಂಖ್ಯġಾದ Ĝಾಕೋಬ್ಯರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸುವುದಕೆ್ಕ
ĜಾರಿಂĔಾದೀತು;

ಇಸೆ್ರೕಲರ ăಾಲು ĚಾಗವĖಾ್ನದರೂĜಾರೂ ಲೆಕಿ್ಕಸğಾರರು.
ಸಜ್ಜನĝಾದ ಅವರು Ĥಾಯುವ ರೀತಿಯಲೆ್ಲೕ Ėಾನೂ Ĥಾಯಲು

ಬಯಸುವೆ.
ಅವರಿಗುಂಟಾಗುವ ಅಂತ್ಯ ನನಗೂಉಂಟಾಗಲಿ.”

11 ęಾğಾಕನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ಇದೇನು ನೀನು ನನಗೆ ěಾಡಿದು್ದ!
ನನ್ನ ಶತು್ರಗಳನು್ನ ಶಪಿಸುವುದಕೆ್ಕ ನಿನ್ನನು್ನ ಕರೆಸಿದೆನು. ನೀನುಅವರನು್ನ
ಶಪಿಸದೆ ಆಶೀġಾರ್ದವನೆ್ನೕ ěಾಡಿಬಿಟೆ್ಟ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

12 ಅದಕೆ್ಕ ಬಿĠಾಮನು, “ಯೆಹೋವನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವುದನು್ನ
Ėಾನು ಹೇಳęಾರದೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.

13ಆಗ ęಾğಾಕನು, “ದಯěಾಡಿ ನನೊ್ನಂದಿಗೆ ಇನೊ್ನಂದು ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ
ęಾ; ಅಲಿ್ಲಂದ ಅವರನು್ನ ನೋಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ
ăಾಣಿಸದೆ ಕಡೇ Ěಾಗವು ěಾತ್ರ ăಾಣಿಸುವುದು. ಅಲಿ್ಲಂದ
ನನಗೋಸ ್ಕರ ಅವರನೆ್ನೕ ಶಪಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 14ಹೀಗೆ
ęಾğಾಕನು ಬಿĠಾಮನನು್ನ “ăಾವಲುąಾರರ ಬೆಟ್ಟಗಳು” ಎಂಬ
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ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಇದು ಪಿĤಾ್ಗ ಪವರ್ತಶೆ್ರೕಣಿಯ
ತುದಿಯಲಿ್ಲತು್ತ. ಅಲಿ್ಲಯೂ ಏಳು ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ ಕಟಿ್ಟಸಿ
ಪ್ರತಿÈಂದು ವೇದಿಕೆಯಲಿ್ಲ ಒಂದು ಹೋರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು
ಟಗರನು್ನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಸಮಪಿರ್ಸಿದನು.

15 ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನಿಗೆ, “ನೀನು ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಯ
ಬಳಿಯಲಿ್ಲರು. Ėಾನು ಆ ಕಡೆ ಹೋಗಿ ಯೆಹೋವನನು್ನ
ಸಂಧಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

16 ಯೆಹೋವನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ ಎದುĝಾಗಿ ಬಂದು ಅವನು
ಹೇಳಬೇăಾದ ěಾತನು್ನ ಕಲಿಸಿಕೊಟು್ಟ, “ನೀನು ęಾğಾಕನ ಬಳಿಗೆ
ಹೋಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಕು” ಅಂದನು. 17 ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನ
ಬಳಿಗೆ ಬಂĔಾಗ ಅವನು ಇನೂ್ನ ಯಜ್ಞಪೀಠದ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದನು.
Çೕġಾಬ್ಯರ ಪ್ರĕಾನರು ಅವನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದರು. ęಾğಾಕನು,
“ಯೆಹೋವನು ಏನು ಹೇಳಿĔಾ್ದನೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು.
ಬಿĠಾಮನ ಎರಡನೆಯಸಂದೇಶ

18ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ಹೇಳಿದನು,

“ęಾğಾಕನೇ, ಎದು್ದನಿಂತು Ėಾನು ಹೇಳುವುದನು್ನ ಕೇಳು.
ಚಿÅ್ಪೕರನಮಗĖಾದ ęಾğಾಕನೇ, ಕೇಳು:

19ದೇವರು ಮನುಷ ್ಯನಲ್ಲ;
ಆತನು ಸುĠಾ್ಳಡುವುದಿಲ್ಲ.

ದೇವರು ěಾನವನಲ್ಲ;
ಆತನಉದೆ್ದೕಶಗಳು ಬದğಾಗುವುದಿಲ್ಲ.

ಯೆಹೋವನು Ēಾನು ěಾಡುತೆ್ತೕನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ,
ಅದನು್ನ ěಾಡಿಯೇěಾಡುĒಾ್ತನೆ.

ಯೆಹೋವನು ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದರೆ,
ಅದನು್ನ ನೆರವೇರಿಸುĒಾ್ತನೆ.

20 ಆ ಜನರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೆಹೋವನು ನನಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಿದನು;
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ಯೆಹೋವನು ಅವರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿĔಾ್ದನೆ. ಅದನು್ನ
ಬದğಾಯಿಸಲು ನನಗೆ Ĥಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.

21Ĝಾಕೋಬನ ಜನರಲಿ್ಲ Ĝಾವ ದೋಷವೂಇಲ್ಲ.
ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಜನರಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಆಪತು್ತ ăಾಣುತಿ್ತಲ್ಲ.

ಯೆಹೋವನೇ ಅವರ ದೇವರು.
ಆತನು ಅವರೊಂದಿಗಿĔಾ್ದನೆ.

22ದೇವರು ಅವರನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು.
ಅವರು ăಾಡು ಕೋಣದಂತೆ ಬಲಿಷ್ಠĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

23 ನಿಜġಾಗಿಯೂ Ĝಾಕೋಬನ ಜನರ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಶಕುನ
ನೋಡುವವರು ಇಲ್ಲ.

ಇಸೆ್ರೕಲಿನಲಿ್ಲ ಕಣಿ ಹೇಳುವವರು ಇಲ್ಲ.
ಜನರು,Ĝಾಕೋಬನಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಬಗೆ್ಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವರು:

‘ದೇವರು ěಾಡಿದಮĥಾăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ನೋಡಿರಿ!’
24ಆ ಜನರು ėಾ್ರಯಸಿಂಹದಂತೆ ಬಲಿಷ್ಠರು.

ಅವರು ಸಿಂಹದಂತೆ ಹೋĝಾಡುĒಾ್ತರೆ.
ಆ ಸಿಂಹ ತನ್ನ ವೈರಿಯನು್ನ ತಿಂದುಬಿಡುವತನಕ ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ.

ಆ ಸಿಂಹವು ತನಗೆ ಬಲಿĜಾದವರ ರಕ್ತವನು್ನ ಹೀರುವವರೆಗೆ
ಎಂದಿಗೂ ವಿಶ್ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ.”

25 ಆಗ ęಾğಾಕನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ನೀನು ಅವರನು್ನ ಶಪಿಸಲೂ
ಬೇಡ, ಆಶೀವರ್ದಿಸಲೂ ಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

26 ಅದಕೆ್ಕ ಬಿĠಾಮನು, “ಯೆಹೋವನು ಹೇಳುವುದನೆ್ನೕ Ėಾನು
ěಾಡುತೆ್ತೕನೆ ಎಂದು Ėಾನು ನಿನಗೆ Çದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ?”
ಅಂದನು.

27 ಆಮೇಲೆ ęಾğಾಕನು ಬಿĠಾಮನಿಗೆ, “ಸರಿ, ಇನೊ್ನಂದು ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ
ęಾ. ಒಂದುವೇಳೆ ನೀನು ಅವರನು್ನ ಶಪಿಸಬೇಕೆಂದು ದೇವರು
ಅಪೇĨಪಡಬಹುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 28 ęಾğಾಕನು
ಬಿĠಾಮನನು್ನ “ಪೆಗೋರ್” ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು
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ಹೋದನು. ಆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗಿರುವ ಮರುಭೂಮಿಯು
ăಾಣಿಸುತ್ತದೆ.

29 ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನಿಗೆ, “ಇಲಿ್ಲಯೂ ಏಳು
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆಗಳನು್ನ ಕಟಿ್ಟಸಿ ಏಳು ಹೋರಿಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಏಳು
ಟಗರುಗಳನು್ನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 30 ęಾğಾಕನು
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಪ್ರತಿÈಂದನು್ನ ěಾಡಿ ಪ್ರತಿÈಂದು
ಪೀಠದಲಿ್ಲ ಒಂದು ಹೋರಿಯನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು ಟಗರನು್ನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಿದನು.

24
ಬಿĠಾಮನಮೂರನೆಯಸಂದೇಶ

1 ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸುವುದೇ ಯೆಹೋವನ ಆಸೆಯೆಂದು
ಬಿĠಾಮನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಿĠಾಮನು
Çದಲಿನಂತೆ ಶಕುನ ನೋಡುವುದಕೆ್ಕ ಹೋಗದೆ ಮರುಭೂಮಿಯ
ಕಡೆಗೆ ಮುಖವನು್ನ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 2 ಬಿĠಾಮನು ಕಣೆ್ಣತಿ್ತ
ನೋಡಿĔಾಗ ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರನು್ನ ಕಂಡನು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಕುಲಗಳ
ಪ್ರăಾರ ಡೇರೆಗಳನು್ನ ĥಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 3 ಆಗ ಅವನು ದೇವĝಾತ್ಮ
ಪೆ್ರೕರಿತĖಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು:

“ಬೆÈೕರನಮಗĖಾದ ಬಿĠಾಮನ ಸಂದೇಶವಿದು.
ನನ್ನ ಕಣು್ಣಗಳು ತೆರೆಯಲ್ಪಟಿ್ಟವೆ. Ėಾನು ನೋಡುವುದನೆ್ನೕ
ಹೇಳುತೆ್ತೕನೆ.

4Ėಾನು ಈ ಸಂದೇಶವನು್ನ ದೇವರಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು.
ಸವರ್ಶಕ್ತĖಾದ ದೇವರು ತೋರಿಸಿದವುಗಳನು್ನ ನೋಡಿದೆನು.
Ėಾನು ಸ್ಪಷ್ಟġಾಗಿ ನೋಡುವುದನು್ನ ದೀನತೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸುತೆ್ತೕನೆ.

5 “Ĝಾಕೋಬ್ಯರೇ, ನಿಮ್ಮ ಡೇರೆಗಳು ಬಹಳ ಸುಂದರġಾಗಿವೆ!
ಇಸೆ್ರೕಲರೇ, ನೀವು ġಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳಗಳು ಬಹಳ ರಮ್ಯġಾಗಿವೆ!

6ನಿಮ್ಮ ಗುďಾರಗಳು ಕಣಿವೆಗಳಂತೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ.
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ನಿಮ್ಮ ಗುďಾರಗಳು ನದಿಯಬಳಿಯಿರುವ ತೋಟಗಳಂತಿವೆ.
ನಿಮ್ಮ ಗುďಾರಗಳು ಯೆಹೋವನು ನೆಟ್ಟ ಸುġಾಸನೆಯ

Åದೆಗಳಂತೆಯೂ
ನೀರಿನ ಬಳಿಯಿರುವ ದೇವĔಾರಿನಮರಗಳಂತೆಯೂ ಇವೆ.

7ನಿಮಗೆĜಾġಾಗಲೂ ಬೇăಾದಷು್ಟ ನೀರು ಇರುವುದು;
ನೀವುಬಿತಿ್ತದಬೀಜಗಳುಬೆಳೆಯಲುĤಾಕಷು್ಟ ನೀರು ಇರುವುದು.

ನಿಮ್ಮ ಅರಸನು ಆąಾಗ್ ಎಂಬವನಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ.
ನಿಮ್ಮ ĝಾಜ್ಯವು ಬಹಳ ಬಲಿಷ್ಠġಾಗಿರುವುದು.

8 “ದೇವರು ಆ ಜನರನು್ನ ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು.
ಅವರು ăಾಡುಕೋಣದಂತೆ ಬಲಿಷ್ಠĝಾಗಿĔಾ್ದರೆ.

ಅವರು ತಮೆ್ಮğಾ್ಲ ಶತು್ರಗಳನು್ನ ಸೋಲಿಸುವರು.
ಅವರು ತಮ್ಮ ವೈರಿಗಳ ಮೂಳೆಗಳನು್ನ ಮುರಿದುĥಾಕುವರು.
ಅವರ ęಾಣಗಳುಅವರ ವೈರಿಗಳನು್ನ ಕೊಲು್ಲವವು.

9ಅವರು ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವರು;
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸಿಂಹದಂತೆಯೂ

ಹೆಣು್ಣ ಸಿಂಹದಂತೆಯೂ ವಿಶ್ರಮಿಸುವರು.
ಅದನು್ನ ಎಬಿ್ಬಸಲುĜಾರಿಗೆ ಧೈಯರ್ವಿದೆ?

ನಿಮ್ಮನು್ನ ಆಶೀವರ್ದಿಸುವವನು ಆಶೀವರ್ದಿಸಲ್ಪಡುವನು.
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಶಪಿಸುವವನು ಶಪಿಸಲ್ಪಡುವನು.”

10 ęಾğಾಕನು ಬಿĠಾಮನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಚėಾ್ಪಳೆ
ಹೊಡೆದು, “ನನ್ನ ಶತು್ರಗಳನು್ನ ಶಪಿಸುವುದಕೆ್ಕ ನಿನ್ನನು್ನ ಕರೆಸಿದೆನು.
ಆದರೆ ನೀನು ಅವರನು್ನ ಮೂರು Ĥಾರಿಯೂ ಆಶೀವರ್ದಿಸಿದೆ.
11 ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೀಗ ನೇರġಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡು. ನಿನಗೆ
ಹೆಚು್ಚ ಹಣ ಕೊಡುವುĔಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದೆ್ದನು. ಆದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ
ಬಹುěಾನವನು್ನ ಕಳೆದುಕೊಳು್ಳವಂತೆ ಯೆಹೋವನು ěಾಡಿದನು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
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12-13 ಅದಕೆ್ಕ ಬಿĠಾಮನು ęಾğಾಕನಿಗೆ, “ęಾğಾಕನು,
ಬೆಳಿ್ಳಬಂąಾರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯನು್ನ ಕೊಟ್ಟರೂ
Ėಾನು ಯೆಹೋವನ ಆīಯನು್ನ ಮೀರಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ
ಕೆಟ್ಟದ್ದĖಾ್ನಗಲಿ ಒಳೆ್ಳಯದĖಾ್ನಗಲಿ Ėಾನು ěಾಡğಾರೆನು; ಆದರೆ
ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸುವುದನೆ್ನೕ ěಾĒಾಡುವೆನೆಂದು ನೀನು ನನ್ನ
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ದೂತರಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 14 ಆಗಲಿ, Ėಾನು ನನ್ನ
ಸ್ವಜನರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತೆ್ತೕನೆ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಆ ಜನರು ನಿನ್ನ
ಜನರಿಗೆ ಏನು ěಾಡುವರೋ ಅದನು್ನ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸುತೆ್ತೕನೆ, ಕೇಳು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.
ಬಿĠಾಮನ ಕೊನೆಯಸಂದೇಶ

15ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ಹೀಗೆಂದನು:

“ಬೆÈೕರನಮಗĖಾದ ಬಿĠಾಮನ ಸಂದೇಶವಿದು:
Ėಾನು ಸ್ಪಷ್ಟġಾಗಿ ನೋಡುತಿ್ತರುವ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗೆ್ಗ
ěಾĒಾಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.

16Ėಾನು ದೇವರಮುಂದೆ ಅಡ್ಡಬೀಳುತೆ್ತೕನೆ,
ಆದರೆ ನನ್ನ ಕಣು್ಣಗಳುಮುಚ್ಚಲ್ಪಟಿ್ಟಲ್ಲ.

Ėಾನು ದೇವರ ġಾಕ್ಯಗಳನು್ನ ಕೇಳುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.
Ėಾನು ಮಹೋನ್ನತĖಾದ ದೇವರಿಂದ Įಾನವನು್ನ
ಹೊಂದಿಕೊಳು್ಳತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.

ಸವರ್ಶಕ್ತĖಾದ ದೇವರು ತೋರಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ
Ėಾನು ನೋಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.

17 “ಬರುತಿ್ತರುವ ಒಬ್ಬನನು್ನ ನೋಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ.
ಆದರೆ ಈಗಲ್ಲ. ಬರುತಿ್ತರುವ ಒಬ್ಬನನು್ನ ನೋಡುತಿ್ತದೆ್ದೕನೆ, ಆದರೆ
ಬೇಗನೆ ಅಲ್ಲ.

Ĝಾಕೋಬನ ವಂಶದಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರËಂದು ಬರುವುದು.
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ ಅರಸನೊಬ್ಬನು ಬರುವನು.
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ಅವನುÇೕġಾಬ್ಯರ ತಲೆಯನು್ನ ಜಜು್ಜವನು.
ಆಅರಸನು ಶೇತನಪುತ್ರರೆಲ್ಲರ ತಲೆಗಳನು್ನ ಜಜು್ಜವನು.

18ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬಲಿಷ್ಠĝಾಗುವರು.
ಅವರು ಎದೋಮ್ದೇಶವನು್ನ ಪಡೆಯುವರು.
ಅವರು ತಮ್ಮ ವೈರಿĜಾದ ಸೇಯೀರನ ದೇಶವನು್ನ
ಪಡೆಯುವರು.

19 “Ĝಾಕೋಬನ ವಂಶದಿಂದ ಹೊಸ ಅರಸನೊಬ್ಬನು ಬರುವನು.
ಆ ಅರಸನು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲ ಉಳಿದವರನು್ನ
Ėಾಶěಾಡುವನು.”

20 “ತರುġಾಯ ಬಿĠಾಮನು ಅěಾಲೇಕ್ಯರನು್ನ ನೋಡಿ
ಹೀಗೆಂದನು:
“ಅěಾಲೇಕ್ಯರು ಎğಾ್ಲ ಜĖಾಂಗಗಳಲಿ್ಲ ಬಲಿಷ್ಠರು; ಅěಾಲೇಕ್ಯರು

ಎğಾ್ಲ ಜĖಾಂಗಗಳಲಿ್ಲÇದಲನೆಯವರು;
ಆದರೆ ಕೊನೆಯಲಿ್ಲ ಅವರು Ėಾಶġಾಗುವರು.”

21ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ಕೇನ್ಯರನು್ನ ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದನು:

“ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯು ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲಿ್ಲರುವ ಪĩಯ ಗೂಡಿನಂತೆ*
ಸುರĩತġಾಗಿದೆಯೆಂದು ನೀವು ನಂಬುತಿ್ತೕರಿ.

22ಆದರೆ ಕೇನ್ಯರೇ,ಅಶೂ್ಶಯರ್ವು ನಿಮ್ಮನು್ನ ಸೆರೆ ಒಯು್ಯġಾಗ
ಅದು Ėಾಶġಾಗುವುದು.”

23ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ಹೀಗೆಂದನು:
“ದೇವರು ಇದನು್ನ ěಾಡುġಾಗĜಾರೂಉಳಿಯರು.

* 24:21: ಗೂಡು ಹೀಬೂ್ರ Ěಾಷೆಯಲಿ್ಲ ಈ ಪದವು “ಕೇನ್ಯರು” ಎಂಬಉಚಾ್ಛರಣೆಯನು್ನ
ಹೊಂದಿದೆ.
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24ಸೈಪ್ರಸ್ ನ ತೀರಗಳಿಂದ ಹಡಗುಗಳು ಬರುವವು.
ಅವರು ಅಶೂ್ಶಯರ್ವನೂ್ನ ಏಬೆರವನೂ್ನ ಸೋಲಿಸುವರು;

ಆದರೆ ಅವರು ಸಹ Ėಾಶġಾಗುವರು.”
25 ಆಗ ಬಿĠಾಮನು ಎದು್ದ ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದನು.

ęಾğಾಕನೂ ಸಹ ಹೊರಟುಹೋದನು.

25
ಪೆÈೕರಿನಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು

1 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅĄಾಸಿಯದ ಸಮೀಪದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು.
ಅವರು ಅಲಿ್ಲĔಾ್ದಗÇೕġಾಬ್ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರೊಡನೆ ಲೈಂಗಿಕ ėಾಪಗಳನು್ನ
ěಾಡತೊಡಗಿದರು. 2-3Çೕġಾಬ್ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು ತಮ್ಮ ಸುಳು್ಳದೇವರಿಗೆ
ěಾಡಿದ ಔತಣಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಅವರನು್ನ ಆಮಂತಿ್ರಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಅವರ ಯಜ್ಞಗಳ ಆĥಾರವನು್ನ ತಿಂದರು ಮತು್ತ ಅವರ
ದೇವರನು್ನ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಸುಳು್ಳದೇವĝಾದ
ಪೆಗೋರ್ ęಾಳನ ಭಕ್ತĝಾದರು. ಹೀąಾಗಿ ಯೆಹೋವನು ಅವರ
ಮೇಲೆ ಬಹಳġಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡನು.

4ಯೆಹೋವನುÇೕಶೆಗೆ, “ನೀನು ಜನರĖಾಯಕರನೆ್ನಲ್ಲ ಬಂಧಿಸಿ
ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ಬಹಿರಂಗġಾಗಿ ಅವರನು್ನ ನೇಣುಗಂಬಕೆ್ಕ
ಏರಿಸು. ಹೀಗೆ ಯೆಹೋವನ ಕೋėಾಗಿ್ನಯನು್ನ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಂದ
ತೊಲಗಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

5 ಆದăಾರಣ Çೕಶೆ ಇಸೆ್ರೕಲರ Ėಾ್ಯĜಾಧಿಪತಿಗಳಿಗೆ,
“ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬನು, ಸುಳು್ಳದೇವĝಾದ ಪೆಗೋರದ ęಾಳನನು್ನ
ಆĝಾಧಿಸುವಂತೆ ಜನರನೂ್ನ Å್ರೕĒಾ್ಸಹಿಸಿದವರನು್ನ ಕಂಡುಹಿಡಿದು
ನೀವು ಅವರನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು” ಎಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದನು.

6 ಆಗ Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಇಡೀ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸಮುĔಾಯವು ಒಟಾ್ಟಗಿ
ಸೇರಿಬಂದು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ęಾಗಿಲಲಿ್ಲ ಅಳುತಿ್ತದ್ದರು.
ಅಷ್ಟರಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಮನುಷ ್ಯನೊಬ್ಬನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ ಸಿ್ತ ್ರೕÈಬ್ಬಳನು್ನ
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ತನ್ನ ಸಂಬಂಧಿಕರ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. Çೕಶೆಯ
ಮತು್ತ ಎğಾ್ಲ ಜನರ ಕಣೆ್ಣದುರಿನಲೆ್ಲೕ ಅವನು ಹೀಗೆ ěಾಡಿದನು.
7 ಕೂಡಲೇ ĜಾಜಕĖಾಗಿದ್ದ ಆರೋನನ Çಮ್ಮಗನೂ ಎğಾ್ಲಜಾರನ
ಮಗನೂಆದಫೀನೆĥಾಸನು ಸಭೆಯನಡುವೆಯಿಂದೆದು್ದ ಈಟಿಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 8 ಆ ಇಸೆ್ರೕಲನನು್ನ ಹಿಂęಾಲಿಸಿ ಮಲಗುವ
ಕೋಣೆÈಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನೂ್ನ ಆ ಮಿĔಾ್ಯನ್ ಸಿ್ತ ್ರೕಯನೂ್ನ
ಒಂದೇ ಏಟಿನಿಂದ ಹೊಟೆ್ಟಯಲಿ್ಲ ತಿವಿದು ಕೊಂದನು. ಆಗ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗುಂಟಾದ ġಾ್ಯಧಿ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 9 ಆ ġಾ್ಯಧಿಯಿಂದ
ಒಟು್ಟ 24,000 ಜನರು ಸತು್ತಹೋದರು.

10-11 ಆಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, “Ėಾನೇ ನನ್ನ ąೌರವವನು್ನ
ăಾėಾಡಿಕೊಳು್ಳವ ಮೇರೆಗೆ ĜಾಜಕĖಾಗಿದ್ದ ಆರೋನನ
Çಮ್ಮಗನೂ ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಮಗನೂ ಆಗಿರುವ ಫೀನೆĥಾಸನು
ನನ್ನ ąೌರವವನು್ನ ăಾėಾಡಿ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲಿದ್ದ ನನ್ನ ಕೋಪವನು್ನ
ತೊಲಗಿಸಿĔಾ್ದನೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ Ėಾನು ನನ್ನ ąೌರವವನು್ನ
ăಾėಾಡಿಕೊಳು್ಳವುದăಾ್ಕಗಿ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ನಿಮೂರ್ಲ ěಾಡುವ
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 12 ಆದăಾರಣ Ėಾನು ಅವನ ಸಂಗಡ ಸěಾĕಾನದ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನು್ನ ěಾಡಿಕೊಳು್ಳತೆ್ತೕನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸು; 13ಆ
ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಪ್ರăಾರġಾಗಿ ಅವನಿಗೂ ಅವನ ತರುġಾಯ ಅವನ
ಸಂತತಿಯವರಿಗೂ Ĝಾಜಕತ್ವವು Ģಾಶ್ವತġಾಗಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು
ěಾತುಕೊಡುತೆ್ತೕನೆ. ಅವನು ತನ್ನ ದೇವರ ąೌರವವನು್ನ ăಾėಾಡಿ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ದೋಷಪರಿĥಾರವನು್ನ ěಾಡಿದ್ದರಿಂದ Ėಾನು
ಅವನಿಗೆ ಈěಾತನು್ನ ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

14 ಆ ಮಿĔಾ್ಯನ್ ಸಿ್ತ ್ರೕÈಡನೆ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನು ಸಿಮೆÈೕನ್
ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಗೋತ್ರಪ್ರĕಾನĖಾಗಿದ್ದ ಜಿಮಿ್ರೕ. ಇವನು Ĥಾಲೂ
ಎಂಬವನ ಮಗ. 15 ಹತĠಾದ ಮಿĔಾ್ಯನ್ ಸಿ್ತ ್ರೕಯ ಹೆಸರು ಕೊಜಿ್ಬೕ.
ಅವಳು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರಲಿ್ಲ ಗೋತ್ರ ಪ್ರĕಾನĖಾದ ಜೂರ್ ಎಂಬವನ
ಮಗಳು.
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16 ತರುġಾಯ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
17 “ನೀನು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ವೈರಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ
ಅವರನು್ನ ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. 18 Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ನಿಮ್ಮನು್ನ
ವೈರಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಪೆಗೋರನ ಘಟನೆಯಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮನು್ನ
Çೕಸಗೊಳಿಸಿದರು. ಮಿĔಾ್ಯನಿನ Ėಾಯಕನೊಬ್ಬನ ಮಗಳೂ
ತಮ್ಮ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಕೊಜಿ್ಬೕಯ ವಿಷಯದಲಿ್ಲಯೂ
ಅವರು ನಿಮ್ಮನು್ನ Çೕಸಗೊಳಿಸಿದರು. ಪೆಗೋರಿನ ಘಟನೆಯಿಂದ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ăಾಯಿಲೆಉಂಟಾĔಾಗ ಆ ಸಿ್ತ ್ರೕಯೂ ಸತ್ತಳು.”

26
ಜನರು ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟದು್ದ

1 ಆ Àೕರ ġಾ್ಯಧಿ ನಿಂತಮೇಲೆ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೂ
Ĝಾಜಕ ಆರೋನನ ಮಗĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನಿಗೂ, 2 “ನೀವು
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸವರ್ಸಮೂಹದವರಲಿ್ಲ ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ Çದಲುಗೊಂಡು
ಹೆಚಾ್ಚದ ವಯಸುಳ್ಳವರನು್ನ ಮತು್ತ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಸೈನ್ಯದಲಿ್ಲ ಸೇವೆěಾಡಲು
ಶಕ್ತĝಾಗಿರುವ ಗಂಡಸರನು್ನ ಕುಟುಂಬ ಕುಟುಂಬಗಳ ಪ್ರăಾರ
ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕು” ಎಂದು ಆĮಾಪಿಸಿದನು.

3 ಈ ಸಮಯದಲಿ್ಲ ಜನರು Çೕġಾಬಿನ ಬಯಲುಗಳಲಿ್ಲ
ತಂಗಿದ್ದರು. ಇದು ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಆಚೆಕಡೆಯಲಿ್ಲರುವÂೕಡರ್ನ್
ನದಿಯಸಮೀಪದಲಿ್ಲತು್ತ. Çೕಶೆಮತು್ತĜಾಜಕĖಾದಎğಾ್ಲಜಾರನು
ಜನರೊಡನೆ ěಾĒಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 4 “Çೕಶೆ ಮತು್ತ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರಬಂĔಾಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ನೀವು ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ Çದಲುಗೊಂಡು ಹೆಚು್ಚ
ವಯĤಾ್ಸದ ಗಂಡಸರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಬೇಕು.”

5 ರೂಬೇನ್ ಕುಲದ ಜನರು: (ರೂಬೇನನು ಇಸೆ್ರೕಲನ ಚೊಚ್ಚಲ
ಮಗನು.)
ಹನೋಕನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹನೋಕ್ಯರು;



ಅರಣ್ಯăಾಂಡ 26:6 cii ಅರಣ್ಯăಾಂಡ 26:15

ಪಲೂ್ಲವಿನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಪಲೂ್ಲವಿನವರು;
6ಹೆಚೊ್ರೕನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹೆಚೊ್ರೕನ್ಯರು;
ಕಮೀರ್ಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಕಮೀರ್ಯರು.

7 ರೂಬೇನ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ
43,730.

8 ಪಲೂ್ಲವಿನ ಮಗನು ಎಲೀĜಾಬ್. 9 ಎಲೀĜಾಬನ
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು: ನೆಮೂವೇಲ್, ĔಾĒಾನ್, ಅಬೀĝಾಮ್ ಎಂಬವರೆ.
ಕೋರಹನ ಗುಂಪಿನವರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ದಂಗೆಯೆದ್ದ ăಾಲದಲಿ್ಲ ಅವರೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು Çೕಶೆ
ಆರೋನರಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ ದಂಗೆ ಎದ್ದವರೇ ĔಾĒಾನ್
ಮತು್ತ ಅಬೀĝಾಮ್. 10 ಭೂಮಿಯು ęಾಯೆ್ದರೆದು ಅವರನೂ್ನ
ಕೋರಹನನೂ್ನ ನುಂಗಿಬಿಟಿ್ಟತು ಮತು್ತ ಬೆಂಕಿಯು ಆ ಗುಂಪಿನವರಲಿ್ಲ
ಇತರ ಇನೂ್ನರೈವತು್ತ ಮಂದಿಯನು್ನ ದಹಿಸಿ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಂಟಾಗುವ ĥಾಗೆ ěಾಡಿತು. 11 ಆ ಗುಂಪಿನವರೆಲ್ಲರು
ಸತ್ತರೂ ಕೋರಹನಮಕ್ಕಳು ಆ ăಾಲದಲಿ್ಲ Ĥಾಯಲಿಲ್ಲ.

12ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ನೆಮೂವೇಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ನೆಮೂವೇಲ್ಯರು;
Ĝಾಮೀನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದĜಾಮೀನ್ಯರು;
Ĝಾಕೀನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದĜಾಕೀನ್ಯರು;
13ಜೆರಹನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಜೆರಹಿಯರು;
Ĥೌಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ Ĥೌಲ್ಯರು.

14 ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ
22,200.

15ąಾದ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಚೆÆೕನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಚೆÆೕನ್ಯರು;
ಹಗಿ್ಗೕಯನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹಗಿ್ಗೕಯರು;
ಶೂನೀಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೂನೀಯರು;
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16ಒಜಿ್ನೕಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಒಜಿ್ನೕಯರು;
ಏರೀಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಏರೀಯರು;
17ಅರೋದನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಆರೋದ್ಯರು;
ಅರೇಲೀಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಅರೇಲೀಯರು.

18ąಾದ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 40,500.

19-20ಯೆಹೂದ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಶೇಲಹನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೇğಾನ್ಯರು;
ಪೆರೆಚನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಪೆರೆಚ್ಯರು;
ಜೆರಹನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಜೆರಹಿಯರು.
(ಯೆಹೂದನ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕĠಾದ ಏರ್ ಮತು್ತ ಓĖಾನನು
ăಾĖಾನ್ ನಲಿ್ಲ ಸತ್ತರು.)

21ಪೆರೆಚನ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಹೆಚೊ್ರೕನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹೆಚೊ್ರೕನ್ಯರು,
ĥಾಮೂಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ĥಾಮೂಲ್ಯರು;

22 ಯೆಹೂದ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ
76,500.

23ಇĤಾ್ಸăಾರನ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ತೋಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ತೋğಾಯರು;
ಪುವ್ವನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದಪೂನ್ಯರು;
24Ĝಾಶೂಬನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದĜಾಶೂಬ್ಯರು;
ಶಿÇ್ರೕನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶಿÇ್ರೕನ್ಯರು.

25 ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ
64,300ಮಂದಿ.
26ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಸೆರೆದನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಸೆರೆದ್ಯರು;
ಏಲೋನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಏಲೋನ್ಯರು;
ಯಹಲೇಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದಯಹಲೇಲ್ಯರು.
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27 ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ
60,500

28 Èೕಸೇಫನ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು: ಮನಸೆ್ಸ ಮತು್ತ
ಎಫಾ್ರಯೀಮ್. 29ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ěಾಕೀರನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದěಾಕೀಯರ್ರು;
ěಾಕೀರನಮಗĖಾದ ಗಿğಾ್ಯದನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಗಿğಾ್ಯದ್ಯರು.

30ಗಿğಾ್ಯದನ ಕುಟುಂಬದವರು:
ಈಯೆಜೆರನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಈಯೆಜೆಯರ್ರು;
ಹೇಲೆಕನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹೇಲೆಕ್ಯರು;
31ಅಸಿ್ರೕಯೇಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಅಸಿ್ರೕಯೇಲ್ಯರು;
ಶೆಕೆಮನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೆಕೆಮ್ಯರು;
32ಶೆಮೀĔಾಯನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೆಮೀĔಾಯರು;
ಹೇಫೆರನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹೇಫೆಯರ್ರು.
33 ಹೇಫೆರನ ಮಗĖಾದ ಚಲ್ಫĥಾದನಿಗೆ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ěಾತ್ರ
ಹುಟಿ್ಟದರು. ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳ
ಹೆಸರು: ಮĥಾ್ಲ, ನೋġಾ, ಹೊąಾ್ಲ,ಮಿğಾ್ಕ, ತಿಚಾರ್.

34ಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 52,700.

35ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಶೂತೆಲಹನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೂತೆಲಹ್ಯರು;
ಬೆಕೆರನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಬೆಕೆಯರ್ರು;
ತಹನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ತಹನಿಯರು.
36ಏĝಾನನು ಶೂತೆಲಹನ ಕುಟುಂಬದವನು;
ಏĝಾನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಏĝಾನ್ಯರು.

37 ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಂಡಸರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ
32,500.

ಇದೇÈೕಸೇಫನ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳ ವಿವರ.
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38ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಬೆಲಗನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಬೆಲಗ್ಯರು;
ಅಷೆ್ಬೕಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಅಷೆ್ಬೕಲ್ಯರು;
ಅಹೀĝಾಮನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಅಹೀĝಾಮ್ಯರು;
39ಶೂಫಾಮನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೂಫಾಮ್ಯರು;
ಹೂಫಾಮನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹೂಫಾಮ್ಯರು.
40 ಬೆಲಗನಿಗೆ ಅದ್ರ್ ಮತು್ತ Ėಾěಾನ್ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಬೆಲಗನ ಕುಟುಂಬಗಳು: ಅದರ್ನ
ಕುಟುಂಬದವĝಾದಅದ್ಯರ್ರು; Ėಾěಾನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ
Ėಾěಾನ್ಯರು.

41ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 45,600.

42Ĕಾನ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಶೂĥಾಮನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶೂĥಾಮ್ಯರು.

43Ĕಾನ್ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 64,400.

44ಆಶೇರ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಇěಾ್ನಹನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಇěಾ್ನಹ್ಯರು;
ಇಷಿ್ವೕಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಇಷಿ್ವೕಯರು;
ಬೆರೀಯನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಬೆರೀಯರು;

45ಬೆರೀಯನಮಕ್ಕಳ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಹೇಬೆರನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಹೇಬೆಯರ್ರು;
ಮಲಿ್ಕೕಯೇಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದಮಲಿ್ಕೕಯೇಲ್ಯರು.

46 (ಆಶೇರನಿಗೆ ಸೆರಹ ಎಂಬ ಮಗಳೂ ಇದ್ದಳು.) 47 ಆಶೇರನ
ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 53,400.

48ನಫಾ್ತಲಿಯ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಯಹಚೇಲನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದಯಹಚೇಲ್ಯರು;
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ಗೂನೀಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಗೂನೀಯರು;
49ಯೇಚೆರನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದಯೇಚೆಯರ್ರು;
ಶಿಲೆ್ಲೕಮನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಶಿಲೆ್ಲೕಮ್ಯರು.

50ನಫಾ್ತಲಿಯ ಕುಲದವರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 45,400.

51ಹೀಗೆ ಇಸೆ್ರೕಲರಲಿ್ಲ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 6,01,730.

52 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 53 “ನೀವು
ಈ ಕುಲಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಸಂಖೆ್ಯಯ ಪ್ರăಾರ ಆ ದೇಶವನು್ನ
ಹಂಚಿಕೊಡಬೇಕು. 54 ಹೆಚು್ಚ ಮಂದಿಯುಳ್ಳ ಕುಲಕೆ್ಕ ಹೆಚಾ್ಚಗಿಯೂ
ಕಡಿಮೆĜಾದ ಕುಲಕೆ್ಕ ಕಡಿಮೆĜಾಗಿಯೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಲೆಕಿ್ಕಸಿದ
ಸಂಖೆ್ಯಯಪ್ರăಾರವೇಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲಕೆ್ಕ ಭೂಮಿಯನು್ನ Ĥಾ್ವಸ Ăăಾ ್ಕಗಿ
ಕೊಡಬೇಕು. 55 ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲದ ಪಿತೃವಿನ ಹೆಸರನು್ನ ಬರೆದು
ಚೀಟುĥಾಕಿ ಆĜಾ ಕುಲಕೆ್ಕ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಗೊತು್ತěಾಡಬೇಕು.
56 ಕುಲವು ದೊಡ್ಡĔಾಗಿರಲಿ ಚಿಕ್ಕĔಾಗಿರಲಿ ಚೀಟುಬಂದ ಪ್ರăಾರವೇ
Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಗೊತು್ತಪಡಿಸಬೇಕು.”

57 ಲೇವಿಯರೊಳಗಿನ ಕುಲಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸğಾಗಿ, ಅವರಲಿ್ಲನ
ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಗೇಷೋರ್ನನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಗೇಷೋರ್ನ್ಯರು;
ಕೆĥಾತನ ಕುಟುಂಬದವĝಾದ ಕೆĥಾತ್ಯರು;
ಮೆĝಾರೀಯ ಕುಟುಂಬದವĝಾದಮೆĝಾರೀಯರು.

58ಲೇವಿ ಕುಲದವರ ಕುಟುಂಬಗಳು:
ಲಿಬಿ್ನೕಯರ ಕುಟುಂಬ,
ಹೆಬೊ್ರೕನ್ಯರ ಕುಟುಂಬ,
ಮಹಿ್ಲೕಯರ ಕುಟುಂಬ,
ಮೂಷೀಯರ ಕುಟುಂಬ,
ಕೋರಹಿಯರ ಕುಟುಂಬ.
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59 ಅěಾ್ರಮನು ಕೆĥಾತನ ಕುಲಕೆ್ಕ ಸೇರಿದವನು. ಅěಾ್ರಮನ
ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು Èೕಕೆಬೆದಳು. ಅವಳು ಲೇವಿ
ಕುಟುಂಬದವಳು. ಅವಳು ಈಜಿಪಿ್ಟನಲಿ್ಲ ಹುಟಿ್ಟದಳು. ಅěಾ್ರಮ್
ಮತು್ತ Èೕಕೆಬೆದಳಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಹುಟಿ್ಟದರು. ಅವರು
Ĝಾರೆಂದರೆ ಆರೋನ ಮತು್ತ Çೕಶೆ. ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗಳೂ
ಇದ್ದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಮಿĜಾರ್ಮಳು.

60 ಆರೋನನು Ėಾದ್ಾ್ವ, ಅಬೀಹೂ, ಎğಾ್ಲಜಾರ್, ಈĒಾěಾರ್
ಇವರ ತಂದೆ. 61 ಆದರೆ Ėಾದ್ಾ್ವ ಮತು್ತ ಅಬೀಹೂ ಸತ್ತರು.
ಯೆಹೋವನು ತಿಳಿಸದ ಹೊಸ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಧೂಪವನು್ನ
ಯೆಹೋವನಮುಂದೆ ಅಪಿರ್ಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಸತ್ತರು.

62 ಲೇವಿ ಕುಟುಂಬಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದು ತಿಂಗಳು Çದಲುಗೊಂಡು
ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸದ ಪುರುಷರ ಒಟು್ಟ ಸಂಖೆ್ಯ 23,000. ಆದರೆ ಈ
ಜನರು ಇತರ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಡನೆ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಯೆಹೋವನು ಬೇರೆ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ Ĥಾ್ವಸ Ăದಲಿ್ಲ ಅವರಿಗೆ ėಾಲು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ.

63 Çೕಶೆ ಮತು್ತ ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಈ ಜನರನೆ್ನğಾ್ಲ
ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. ಇಸೆ್ರೕಲರು Âೕಡರ್ನ್ ಹೊಳೆಯ ತೀರದಲಿ್ಲ
ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಆಚೆಯಲಿ್ಲ Çೕġಾಬ್ಯರ ಬಯಲುಗಳಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ
ಇವರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿದರು. 64 Çೕಶೆಯೂ ĜಾಜಕĖಾದ
ಆರೋನನೂ ಸೀĖಾಯಿಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸಂಖೆ್ಯಯನು್ನ
ನೋಡಿĔಾಗ ಲೆಕಿ್ಕಸಲ್ಪಟ್ಟವರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬĝಾದರೂ ಇವರಲಿ್ಲ
ಇರಲಿಲ್ಲ. 65ಯೆಹೋವನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲಯೇ
Ĥಾಯುವರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಫುನೆ್ನಯ ಮಗĖಾದ
ăಾಲೇಬ್ ಮತು್ತ ನೂನನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋಶುವ ಇವರಿಬ್ಬರ
ಹೊರĒಾಗಿ ಅವರಲಿ್ಲĜಾರೂಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ.

27
ಚಲ್ಪĥಾದನ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು
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1ಚಲ್ಪĥಾದನು ಹೇಫೆರನಮಗನು. ಹೇಫೆರನು ಗಿğಾ್ಯದನಮಗನು.
ಗಿğಾ್ಯದನು ěಾಕೀರನ ಮಗನು. ěಾಕೀರನು ಮನಸೆ್ಸಯ ಮಗನು.
ಮನಸೆ್ಸಯು Èೕಸೇಫನ ಮಗನು. ಚಲ್ಪĥಾದನಿಗೆ ಐದುಮಂದಿ
ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ಅವರು Ĝಾರೆಂದರೆ: ಮĥಾ್ಲ, ನೋġಾ,
ಹೊąಾ್ಲ, ಮಿğಾ್ಕ ಮತು್ತ ತಿಚಾರ್. 2 ಈ ಐದುಮಂದಿ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು
ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದ ಪ್ರವೇಶĔಾ್ವರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ Çೕಶೆಯ,
ಮĥಾĜಾಜಕĖಾದಎğಾ್ಲಜಾರನ,Ėಾಯಕರಮತು್ತ ಎğಾ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮುಂದೆ ನಿಂತರು.

3 ಈ ಐದು ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು, “ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
ಸತು್ತಹೋದನು. ಅವನು ಕೋರಹನ Âತೆಯಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದವರಲಿ್ಲ ಸೇರಿದವನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು
ತನ್ನ ėಾಪದ ಫಲġಾಗಿ ಸತ್ತನು. ಅವನಿಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ.
4 ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಗಂಡುಮಗನಿಲ್ಲದ ěಾತ್ರದಿಂದ ಅವನ ಹೆಸರನು್ನ
ಅವನ ಕುಲದವರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ತೆಗೆಯುವುದು Ėಾ್ಯಯËೕ? ನಮ್ಮ
ತಂದೆಯ ಸಂಬಂಧಿಕರೊಡನೆ ನಮಗೂ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಕೊಡು” ಎಂದು
ಹೇಳಿದರು.

5Çೕಶೆಯು ಇದರ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ Ēಾನು ಏನು ěಾಡಬೇಕೆಂದು
ಯೆಹೋವನ ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ವಿಚಾರಿಸğಾಗಿ, 6ಯೆಹೋವನು ಅವನಿಗೆ
ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 7 “ಚಲ್ಪĥಾದನ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ಹೇಳುವುದು
Ėಾ್ಯಯġಾಗಿದೆ. ಅವರ ತಂದೆಯ ಸಂಬಂಧಿಕರೊಡನೆ ಅವರಿಗೂ
ನೀನು Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಕೊಡಬೇಕು. ಅವರ ತಂದೆಯ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ನೀನು
ಅವರಿಗೆ ವąಾರ್ವಣೆěಾಡಬೇಕು.

8 “ಮತು್ತ ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು: ‘ಒಬ್ಬ
ಮನುಷ ್ಯನು ಮಗನಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತರೆ, ನೀವು ಅವನ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಅವನ
ಮಗಳಿಗೆವąಾರ್ವಣೆěಾಡಬೇಕು. 9-10ಮಗಳುಇಲ್ಲದಪಕ್ಷಕೆ್ಕ ಅವನ
Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಅವನ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು
ಇಲ್ಲದ ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ ಅವನ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಅವನ ತಂದೆಯ ಸಹೋದರರಿಗೆ
ಕೊಡಬೇಕು. 11ಅವನ ತಂದೆಗೆ ಸಹೋದರರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ,ಅವನ ಸ್ವಂತ
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ಕುಲದ ಅತಿ ಸಮೀಪದ ಸಂಬಂಧಿಕನಿಗೆ ಅದನು್ನ ವಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕು.
ಆಗ ಅವನು ಅದನು್ನ Ĥಾ್ವಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳು್ಳವನು. ಯೆಹೋವನು
Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದ ಈ ನಿĕಾರ್ರವು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ăಾನೂನು
ಬದ್ಧġಾದ ವಿಧಿĜಾಗಿದೆ.’ ”

ಯೆಹೋಶುವನು ನೂತನ Ėಾಯಕ
12 ಬಳಿಕ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:

“ಅęಾರೀಮ್ ಪವರ್ತ ಶೆ್ರೕಣಿಯಲಿ್ಲರುವ ಈ ಬೆಟ್ಟವನು್ನ ಹತು್ತ.
Ėಾನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಡಲಿಕಿ್ಕರುವ ದೇಶವನು್ನ ನೀನು ಅಲಿ್ಲಂದ
ನೋಡು. 13 ಆ ದೇಶವನು್ನ ನೋಡಿದ ನಂತರ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣĖಾದ
ಆರೋನನಂತೆ ನೀನೂ Ĥಾಯುವೆ. 14 ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸಮೂಹದವರು
ಚಿನ್ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ನನೊ್ನಡನೆ ವಿġಾದಿಸಿĔಾಗ ನೀವಿಬ್ಬರೂ
ನನ್ನ ಪವಿತ್ರತೆಯನು್ನ ಜನರ ಮುಂದೆ ತೋರಿಸದೆ ನನ್ನ ಆīಗೆ
ಅವಿಧೇಯĝಾದ ăಾರಣ ಆ ದೇಶವನು್ನ ನೀನು ಸೇರęಾರದು.” ಚಿನ್
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ăಾದೇಶಿನ ಬಳಿ ಮೆರೀęಾ ಬುಗೆ್ಗಯ ಕುರಿĒಾಗಿ
ಯೆಹೋವನು ಇದನು್ನ ಹೇಳಿದನು.

15 ಆಗ Çೕಶೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ, 16 “ಎğಾ್ಲ ಮನುಷ ್ಯರ
Èೕಚನೆಗಳನು್ನ ತಿಳಿದಿರುವ ದೇವĝಾದ ಯೆಹೋವನು ಈ
ಸಮೂಹಕೆ್ಕ ಒಬ್ಬ Ėಾಯಕನನು್ನ ನೇಮಿಸಲಿ. 17 ಅವನು ಅವರನು್ನ
ಯುದ್ಧದಲಿ್ಲ ಮುನ್ನಡೆಸುವವನೂ ಸೈನ್ಯದ Èೕಜನೆಗಳನು್ನ
ರೂಪಿಸುವವನೂ ಆಗಿರಲಿ. ಆಗ ಯೆಹೋವನ ಸಮೂಹವು
ಕುರುಬನಿಲ್ಲದ ಕುರಿಯಂĒಾಗುವುದಿಲ್ಲ.”

18ಅದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನು, “ನೂನನ ಮಗĖಾದಯೆಹೋಶುವನು
ಹೊಸ ĖಾಯಕĖಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಧೈಯರ್ವಂತನು. ಅವನನು್ನ
ಹೊಸ ĖಾಯಕನĖಾ್ನಗಿěಾಡಲು ಅವನಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕೈಯನು್ನ ಇಡು.
19 ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಮುಂದೆಯೂ ಸಮಸ್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮುಂದೆಯೂ ಅವನನು್ನ ನಿಲಿ್ಲಸು. ಅವರ ಎದುರಿನಲಿ್ಲಯೇ ಅವನಿಗೆ
ಆದೇಶಗಳನು್ನ ಕೊಡು.
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20 “ಇಸೆ್ರೕಲರ ಇಡೀ ಸಮುĔಾಯವು ವಿಧೇಯĝಾಗುವಂತೆ ನಿನ್ನ
ಅಧಿăಾರಗಳಲಿ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನು್ನ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡು. 21 ಯೆಹೋಶುವನು
ತೀěಾರ್ನವೇĖಾದರೂ ěಾಡಬೇăಾದರೆ ಅವನು ĜಾಜಕĖಾದ
ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿ, ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಊರೀಮಿನಿಂದ
ಯೆಹೋವನ ಉತ್ತರವನು್ನ ಪಡೆಯುವನು. ಆಗ ಯೆಹೋಶುವನೂ
ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೂ ದೇವರು ಹೇಳುವ ăಾಯರ್ಗಳನು್ನ ěಾಡುವರು.
ಆತನು, ‘ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋಗಿರಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅವರು ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ
ಹೋಗುವರು. ಆತನು, ‘ಮನೆಗೆಹೋಗಿರಿ’ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆಅವರು
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವರು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

22ÇೕಶೆಯುಯೆಹೋವನಿಗೆವಿಧೇಯĖಾಗಿಯೆಹೋಶುವನನು್ನ
ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಮಂದೆಯೂ ಸಮಸ್ತ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಮುಂದೆಯೂ ನಿಲಿ್ಲಸಿದನು. 23 ಬಳಿಕ Çೕಶೆಯು ತನ್ನ ಕೈಯನು್ನ
ಅವನ ಮೇಲಿಟು್ಟ ಹೊಸ Ėಾಯಕನಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ ಆದೇಶಗಳನು್ನ
ಕೊಟ್ಟನು. ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆ ಅವನು ಇದನು್ನ
ěಾಡಿದನು.

28
ದಿನನಿತ್ಯ ಸಲಿ್ಲಸತಕ್ಕ ಅಪರ್ಣೆಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ನೀನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆಈಆīಯನು್ನ ಕೊಡು. ನೀವುಎಚ್ಚರಿಕೆĜಾಗಿದು್ದ ನೇಮಿತ
ăಾಲಗಳಲಿ್ಲ ನನಗೆ ಅಪಿರ್ಸತಕ್ಕ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ನನಗೆ
ಸುಗಂಧ ಹೋಮěಾಡಬೇಕು. 3 ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ನೀವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇăಾಗಿರುವ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ăಾಣಿಕೆಗಳು
ಇವುಗಳೇ: ದಿನನಿತ್ಯದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ವಷರ್
ವಯಸಿ್ಸನಎರಡು ಗಂಡುಕುರಿಗಳು. 4ನೀವುಒಂದು ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ
ಹೊĒಾ್ತರೆಯಲಿ್ಲಯೂ ಇನೊ್ನಂದನು್ನ ನಸುಸಂಜೆಯಲಿ್ಲಯೂ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 5 ಹೊĒಾ್ತರೆಯ ಸಮಪರ್ಣೆÈಂದಿಗೆ ನೀವು
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಒಂದೂವರೆ ಸೇರು ಶೆ್ರೕಷ್ಠġಾದ ಎಣೆ್ಣಯನೂ್ನ
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ಮೂರು ಸೇರು ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನೂ್ನ ಬೆರೆಸಿ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.”
6 (ಈ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಸೀĖಾಯಿ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿಯೂ ಸುಗಂಧ
ġಾಸನೆĜಾಗಿಯೂಕ್ರಮġಾಗಿಅಪಿರ್ಸğಾಯಿತು.) 7“ಪ್ರತಿÈಂದು
ಕುರಿಮರಿÈಂದಿಗೆಒಂದೂವರೆಸೇರು Ĕಾ್ರĭಾರಸವನು್ನ ėಾನದ್ರವ್ಯದ
ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಯೆಹೋವನಿಗೆ ėಾನದ್ರವ್ಯġಾಗಿ
ಅಪಿರ್ಸತಕ್ಕ Ĕಾ್ರĭಾರಸವನು್ನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಳದಲಿ್ಲ ಸುರಿಯಿರಿ. 8 ನೀವು
ಎರಡನೆ ಕುರಿಮರಿಯನು್ನ ನಸುಸಂಜೆಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸುġಾಗ,
ಮುಂಜಾನೆಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಿದಂತೆಯೇ ಅದರೊಡನೆ ಸಮಪರ್ಕġಾದ
ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.
ಇದು ಯೆಹೋವನಿಗೆ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ಅಪರ್ಣೆĜಾಗಿದು್ದ ಸುಗಂಧ
ġಾಸನೆಯನು್ನ ಉಂಟುěಾಡುವುದು.
ಸಬ್ಬತಿ್ತನ ಸಮಪರ್ಣೆಗಳು

9-10 “ಸಬ್ಬತ್ ದಿನದಲಿ್ಲ ಎರಡುಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದ ಒಂದು ವಷರ್ದ
ಗಂಡುಕುರಿಗಳನೂ್ನ ĕಾನ್ಯದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದಆರು ಸೇರು
ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನೂ್ನ ಅದಕೆ್ಕ ತಕ ್ಕ ėಾನದ್ರವ್ಯವನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಕ್ರಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸತಕ್ಕ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರ
ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ, ಪ್ರತಿಸಬ್ಬತ್ ದಿನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ತಿಂಗಳಯಜ್ಞಗಳು

11 “ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳÇದಲನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ, ನೀವುಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು: ಎರಡು ಹೋರಿಗಳು,
ಒಂದು ಟಗರು ಮತು್ತ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಏಳು ಕುರಿಮರಿಗಳು.
ಇವುಗಳೆğಾ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 12 ಇವುಗÊಡನೆ
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ನೀವು ಪ್ರತಿÈಂದು ಹೋರಿಗೆ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ
ಉತ್ತಮġಾದ ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಪ್ರತಿÈಂದು ಟಗರಿಗೆ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಉತ್ತಮġಾದ ಆರು ಸೇರು
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ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 13 ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುರಿಮರಿಗೆ
ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಉತ್ತಮġಾದ ಮೂರು ಸೇರು ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಈ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸುಗಂಧ ġಾಸನೆĜಾಗಿಯೂ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿಯೂ
ಇದೆ. 14 ಇವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ěಾಡಬೇಕು.
ಅವು Ĝಾವುವೆಂದರೆ: ಒಂದು ಹೋರಿÈಡನೆ ಮೂರು ಸೇರು
Ĕಾ್ರĭಾರಸವನೂ್ನ ಟಗರಿನೊಡನೆ ಎರಡು ಸೇರು Ĕಾ್ರĭಾರಸವನೂ್ನ
ಕುರಿಮರಿÈಡನೆ ಒಂದೂವರೆ ಸೇರು Ĕಾ್ರĭಾರಸವನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ವಷರ್ದ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳುಅěಾġಾಸೆ್ಯಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸತಕ್ಕ
ěಾಸಿಕ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳು ಇವುಗಳೇ. 15 ಕ್ರěಾನುĤಾರġಾದ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ,
ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಪಸ್ಕಹಬ್ಬ

16 “Çದಲನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿĖಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಪಸ್ಕಹಬ್ಬದ ಯಜ್ಞವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
17ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯ ಹಬ್ಬವು ಅದೇ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿನೈದನೆಯ
ದಿನದಿಂದ ėಾ್ರರಂಭġಾಗುವುದು. ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೂ
ಹುಳಿಯಿಲ್ಲದ ರೊಟಿ್ಟಯನೆ್ನೕ ಊಟěಾಡಬೇಕು. 18Çದಲನೆಯ
ದಿನದಲಿ್ಲ ದೇġಾĝಾಧನೆąಾಗಿ ಸಭೆ ಸೇರಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ
ಪ್ರĜಾಸದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡęಾರದು. 19 ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಎರಡು ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಒಂದು
ಟಗರನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಏಳು ಗಂಡುಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಈ ಪಶುಗಳೆಲ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು.
20 ಇವುಗÊಂದಿಗೆ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ
ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ತಂದುಕೊಡಬೇಕು; ಹೇಗೆಂದರೆ, ಒಂದು ಹೋರಿಗೆ
ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು ಗೋಧಿಹಿಟು್ಟ, ಒಂದು ಟಗರಿಗೆ ಆರು ಸೇರು
ಗೋಧಿಹಿಟು್ಟ, 21 ಏಳು ಕುರಿಮರಿಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಂದಕೂ್ಕ
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ಮೂರು ಸೇರು ಗೋಧಿಹಿಟು್ಟ. 22 ಇದಲ್ಲದೆ ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ
ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡಲು ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ
ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 23 ಕ್ರಮġಾಗಿ ಮುಂಜಾನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವಲ್ಲದೆ ಇವುಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

24 “ಈ ಎಲ್ಲ ಅಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ಆ ಏಳು ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಂದು
ದಿನವೂ ಆĥಾರġಾಗಿಯೂ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿಯೂ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧ ġಾಸನೆĜಾಗಿಯೂ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಕ್ರěಾನುĤಾರġಾದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರ
ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಇವುಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

25 “ಇದಲ್ಲದೆ ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ವಿಶೇಷ ಸಭೆ ಸೇರಬೇಕು. ಆ
ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಪ್ರĜಾಸದ ಕೆಲಸವನು್ನ ěಾಡಕೂಡದು.

ġಾರಗಳ ಹಬ್ಬ (ಪಂಚಾಶತ್ತಮ)
26 “ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಥಮಫಲಗಳ ಹಬ್ಬದಲಿ್ಲ ಅಂದರೆ ġಾರಗಳ

ಹಬ್ಬದಲಿ್ಲ ನೀವು ಹೊಸĔಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಗೋಧಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಅಪಿರ್ಸುġಾಗ, ದೇವರನು್ನ ಆĝಾಧಿಸಲು ನೀವು ಸಭೆ ಸೇರಬೇಕು.
ನೀವು Ĝಾವ ಪ್ರĜಾಸದ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು. 27 ಆ
ದಿನದಲಿ್ಲ ಎರಡು ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಒಂದು ಟಗರನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಏಳು ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧ
ġಾಸನೆĜಾಗಿರುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
28 ಇವುಗÊಂದಿಗೆ ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ
ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಪ್ರತಿÈಂದು ಹೋರಿಗೆ ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು, 29ಟಗರಿಗೆ
ಆರು ಸೇರು ಮತು್ತ ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುರಿಗೆ ಮೂರು ಸೇರು ಈ
ಮೇರೆಗೆ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 30 ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ ėಾ್ರಯಶಿ್ಚತ್ತ ěಾಡಲು
ಒಂದು ಹೋತವನೂ್ನ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞġಾಗಿ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
31 ಈ ಪಶುಗಳೆğಾ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು.
ಕ್ರěಾನುĤಾರġಾದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರ
ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಈ ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಅವುಗÊಡನೆ
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ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ನೀವು ಸಮಪಿರ್ಸುವ
ಪಶುಗಳಲಿ್ಲಯೂ ಅಥġಾ ėಾನದ್ರವ್ಯಸಮಪರ್ಣೆಗಳಲಿ್ಲಯೂ Ĝಾವ
ದೋಷವೂಇರęಾರದು.

29
ತುತೂ್ತರಿಗಳ ಹಬ್ಬ

1 “ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ Çದಲನೆ ದಿನದಲಿ್ಲ ವಿಶೇಷ ಸಭೆ
ಸೇರಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು Ĝಾವ ಪ್ರĜಾಸದ ಕೆಲಸವನೂ್ನ
ěಾಡęಾರದು. ಅದು ತುತೂ್ತರಿಗಳ ಧ ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟġಾಗುವ
ದಿನġಾಗಿದೆ. 2 ಅದರಲಿ್ಲ ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧಕರġಾದ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ
ಒಂದು ವಷರ್ದ ಏಳು ಕುರಿಮರಿಗಳನೂ್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 3 ಇವುಗÊಡನೆ
ĕಾನ್ಯಸಮಪರ್ಣೆąಾಗಿ ಹೋರಿಗೆ ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು, ಟಗರಿಗೆ ಆರು
ಸೇರು ಮತು್ತ 4 ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುರಿಮರಿಗೆ ಮೂರು ಸೇರು,
ಈ ಮೇರೆಗೆ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.
5 ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
6 ಅěಾġಾಸೆ್ಯಯಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ
ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ ಮತು್ತ ಕ್ರಮġಾಗಿ
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ
ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ
ಈ ಅಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವುಗಳನು್ನ ನಿಯಮಗಳ
ಪ್ರăಾರġಾಗಿ ěಾಡಬೇಕು. ಅವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧ
ġಾಸನೆĜಾಗಿಯೂ Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿಯೂ ಇವೆ.

ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ದಿನ
7 “ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ವಿಶೇಷ ಸಭೆ

ಸೇರಬೇಕು. ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಉಪġಾಸ ěಾಡಬೇಕು;
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Ĝಾವ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು. 8 ನೀವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸುಗಂಧಕರġಾಗಿರುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವĖಾ್ನಗಿ ಒಂದು
ಹೋರಿಯನೂ್ನ ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ ಒಂದು ವಷರ್ದ
ಏಳು ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವು
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 9 ಇವುಗÊಡನೆ,
ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಒಂದು ಹೋರಿಗೆ
ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು, ಟಗರಿಗೆ ಆರು ಸೇರು 10ಮತು್ತ ಒಂದು ಕುರಿಮರಿಗೆ
ಮೂರು ಸೇರು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 11 ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ದೋಷಪರಿĥಾರಕ
ದಿನಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ಅಪಿರ್ಸುವ ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞ, ಕ್ರಮġಾಗಿ
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ಇವುಗÊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಸುಗಂಧಕರġಾಗಿವೆ.

ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಹಬ್ಬ
12 “ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ವಿಶೇಷ

ಸಭೆ ಸೇರಬೇಕು. ಇದು ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಹಬ್ಬġಾಗಿದೆ. ಆ
ದಿವಸ ನೀವು Ĝಾವ ಪ್ರĜಾಸದ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು.
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ąೌರġಾಥರ್ġಾಗಿ “ಪಣರ್Ģಾಲೆಗಳ ಹಬ್ಬ”
ವನು್ನ ನೀವು ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 13 ನೀವು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಅದರ ಸುġಾಸನೆಯು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಮೆಚಿ್ಚಗೆಕರġಾಗಿದೆ.
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮġಾಗಿ ಹದಿಮೂರು ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು
ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು
ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 14ĕಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯăಾ ್ಕಗಿ ಎಣೆ್ಣ ಬೆರೆಸಿದ
ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಪ್ರತಿÈಂದು ಹೋರಿಗೆ
ಒಂಭತು್ತ ಸೇರು, ಟಗರಿಗೆ ಆರು ಸೇರು 15ಮತು್ತ ಒಂದು ಕುರಿಮರಿಗೆ
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ಮೂರು ಸೇರು ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. 16 ಕ್ರಮġಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ
ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು.

17 “ಆ ಉತ್ಸವದ ಎರಡನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಹನೆ್ನರಡು
ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 18 ಅಲ್ಲದೆ ಈ
ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಂದಕೂ್ಕ ನೇಮಕಗೊಂಡ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 19 ėಾಪಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರಮġಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

20 “ಈ ಉತ್ಸವದ ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು
ಹನೊ್ನಂದು ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ
ಒಂದು ವಷರ್ದ ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವುಗಳು ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು.
21 ಈ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಂದಕೂ್ಕ ನೇಮಕġಾಗಿರುವ
ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಸರಿĜಾದ
ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 22 ದೋಷಪರಿĥಾರăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರěಾನುĤಾರġಾದ ದೈನಂದಿನ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆಮೇಲ್ಕಂಡವುಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

23 “ಈ ಉತ್ಸವದ Ėಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಹತು್ತ
ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು ವಷರ್ದ
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ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವು
ಪೂಣಾರ್ಂಗವುಳ್ಳವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 24 ಈ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿÈಂದಕೆ್ಕ ನೇಮಕġಾದ ಪ್ರăಾರವೇ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 25 ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರಮġಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

26 “ಈ ಉತ್ಸವದ ಐದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಒಂಭತು್ತ
ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು
ವಷರ್ದ ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.
ಇವುಗಳೆğಾ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 27 ಈ
ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಂದಕೂ್ಕ ನೇಮಕಗೊಂಡ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನು್ನ ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 28ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರಮġಾದ ದೈನಂದಿನ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ
ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸಬೇăಾದ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ ಮತು್ತ
ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

29 “ಈ ಉತ್ಸವದ ಆರನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಎಂಟು
ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು ವಷರ್ದ
ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ
ಪೂಣಾರ್ಂಗವುಳ್ಳವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 30 ಈ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿÈಂದಕೆ್ಕ ನೇಮಕġಾದ ಪ್ರăಾರವೇ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನೂ್ನ
ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಯನೂ್ನ ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ ěಾಡಬೇಕು.
31 ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು ಹೋತವನು್ನ
ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರಮġಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ
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ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

32 “ಈ ಉತ್ಸವದ ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನೀವು ಏಳು
ಹೋರಿಗಳನು್ನ, ಎರಡು ಟಗರುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಒಂದು ವಷರ್ದ
ಹದಿĖಾಲು ್ಕ ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನು್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ
ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು. 33 ಈ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿÈಂದಕೆ್ಕ ನೇಮಕġಾದ ಪ್ರăಾರವೇ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ಸರಿĜಾದ ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 34 ದೋಷಪರಿĥಾರಕ ಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರಮġಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

35 “ಎಂಟನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಮುăಾ್ತಯ ಸĚಾಕೂಟವಿರುವುದು.
ಆ ದಿನದಲಿ್ಲ Ĝಾವ ಪ್ರĜಾಸದ ಕೆಲಸವನೂ್ನ ěಾಡęಾರದು.
36 ನೀವು ಈ ಕೆಳಕಂಡವುಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಸುಗಂಧಕರġಾದ
Ēಾ್ಯಗಮಯġಾದ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮವĖಾ್ನಗಿ ಒಂದು ಹೋರಿಯನೂ್ನ
ಒಂದು ಟಗರನೂ್ನ ಒಂದು ವಷರ್ದ ಏಳು ಗಂಡು ಕುರಿಮರಿಗಳನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಪೂಣಾರ್ಂಗġಾದವುಗĠಾಗಿರಬೇಕು.
37 ಈ ಪಶುಗಳಲಿ್ಲ ಪ್ರತಿÈಂದಕೆ್ಕ ನೇಮಕġಾದ ಪ್ರăಾರವೇ
ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳನು್ನ ಸರಿĜಾದ
ಪ್ರěಾಣದಲಿ್ಲ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. 38ėಾಪಪರಿĥಾರಕಯಜ್ಞăಾ್ಕಗಿ ಒಂದು
ಹೋತವನು್ನ ಸಮಪಿರ್ಸಬೇಕು. ಕ್ರಮġಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅಪಿರ್ಸುವ
ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮ ಮತು್ತ ಅದರೊಡನೆ ಅಪಿರ್ಸುವ ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆ
ಮತು್ತ ಅದರ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ
ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.

39 “ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ Ĥಾವರ್ಜನಿಕ
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ಯಜ್ಞಗಳನು್ನ ಇಡೀ ಸಮುĔಾಯಕೊ್ಕೕಸ ್ಕರ ಹಬ್ಬದ
ದಿನಗಳಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಸġಾರ್ಂಗಹೋಮಗಳĖಾ್ನಗಿಯೂ
ĕಾĖಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳĖಾ್ನಗಿಯೂ ėಾನದ್ರġಾ್ಯಪರ್ಣೆಗಳĖಾ್ನಗಿಯೂ
ಮತು್ತ ಸěಾĕಾನಯಜ್ಞಗಳĖಾ್ನಗಿಯೂ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ
ವೈಯಕಿ್ತಕ ಹರಕೆಯ ಅಪರ್ಣೆ ಮತು್ತ ಸ್ವಯಿಚಾ್ಛಪರ್ಣೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆ
ಹೇಳಿದವುಗಳನೂ್ನ ಅಪಿರ್ಸಬೇಕು.”

40 ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದನೆ್ನğಾ್ಲ Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ತಿಳಿಸಿದನು.

30
ವಿಶೇಷ ಹರಕೆಗಳು

1 Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಕುಲಪ್ರĕಾನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
ಯೆಹೋವನು ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆ:

2 “ĜಾವĖಾದರೂಯೆಹೋವನಿಗೆ ಇಂಥದ್ದನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆಂದು
ಹರಕೆěಾಡಿದರೆ ಅಥġಾ Ēಾನು ಇಂಥದ್ದನು್ನ ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು
ಆಣೆಯಿಟು್ಟಕೊಂಡರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ěಾತನು್ನ ಮೀರದೆ Ēಾನು
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು.

3 “ಇನೂ್ನ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲಿ್ಲರುವ ಯುವತಿಯು
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಇಂಥದ್ದನು್ನ ಕೊಡುತೆ್ತೕನೆಂದು ಹರಕೆ ěಾಡಿಕೊಂಡರೆ
ಅಥġಾ ಇಂಥದ್ದನು್ನ ěಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಣೆಯಿಟು್ಟಕೊಂಡರೆ,
4 ಅವಳ ತಂದೆಯು ಅವಳ ಹರಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಆಣೆಯĖಾ್ನಗಲಿ
ಕೇಳಿಯೂ ಅದರ ಬಗೆ್ಗ ಅವಳಿಗೆ ಏನೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ, ಆಕೆಯು
ಅಂēಾ ಹರಕೆಯನೂ್ನ ಆಣೆಯನೂ್ನ ನೆರವೇರಿಸಲೇಬೇಕು. 5 ಆದರೆ
ತಂದೆಯು ಆ ಸಂಗತಿಯನು್ನ ತಿಳಿದ ದಿನವೇ ಅದನು್ನ ಆĨೕಪಿಸಿದರೆ,
ಆಕೆಯು ěಾಡಿದ ಹರಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಇಟು್ಟಕೊಂಡ ಆಣೆಯĖಾ್ನಗಲಿ
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯು ಆĨೕಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು
ಅವಳನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.
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6 “ಆದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಹರಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಆಣೆಯĖಾ್ನಗಲಿ
ನೆರವೇರಿಸಿಲ್ಲದಿರುġಾಗಲೇ ಮದುವೆĜಾದರೆ, 7 ಗಂಡನು ಅದರ
ಬಗೆ್ಗ ತಿಳಿದ ದಿನದಂದು ಆಕೆಗೆ ಅದರ ಬಗೆ್ಗ ಏನೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ, ಆಕೆ
Ēಾನು ěಾಡಿದ ಹರಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಆಣೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು.
8 ಆದರೆ ಗಂಡನು ಅದನು್ನ ಕೇಳಿದ ದಿನವೇ ಆĨೕಪಿಸಿದರೆ, ಆಕೆಯು
ěಾಡಿದ ಹರಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ಆಣೆಯĖಾ್ನಗಲಿ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಿಲ್ಲ.
ಯೆಹೋವನು ಅವಳನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುವನು.

9 “ವಿಧವೆĜಾಗಲಿ ವಿġಾಹವಿಚೆ್ಛೕಧನ ಹೊಂದಿದ ಸಿ್ತ ್ರೕĜಾಗಲಿ
Ēಾನು ěಾಡಿದ ಪ್ರತಿÈಂದು ಹರಕೆಯನೂ್ನ ಆಣೆಯನೂ್ನ
ನೆರವೇರಿಸಲೇಬೇಕು.

10 “ವಿġಾಹಿತ ಸಿ್ತ ್ರೕಯು ಅಂēಾ ಹರಕೆಯĖಾ್ನಗಲಿ
ಪ್ರěಾಣವĖಾ್ನಗಲಿ ěಾಡಿĔಾಗ, 11 ಅವಳ ಗಂಡನು ತಿಳಿದು
ಅಡಿ್ಡěಾಡದೆ ಏನೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಆಕೆಯು ಆ ಹರಕೆಗಳನೂ್ನ
ಆಣೆಗಳನೂ್ನ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 12 ಆದರೆ ಗಂಡನು ಅವುಗಳನು್ನ
ತಿಳಿĔಾಗಲೇ ರದು್ದಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಅವಳ ಎಲ್ಲ ಹರಕೆಗಳಿಗೆ
ಮತು್ತ ಆಣೆಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. Ĝಾಕೆಂದರೆ ಗಂಡನು
ಅವುಗಳನು್ನ ರದು್ದಪಡಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು
ಆಕೆಯನು್ನ ಕ್ಷಮಿಸುĒಾ್ತನೆ. 13 ಹೆಂಡತಿ ěಾಡಿದ ಹರಕೆಯನೂ್ನ
ಆಣೆಯನೂ್ನ ಸಿ್ಥರಪಡಿಸುವುದăಾ್ಕಗಲಿ ರದು್ದಪಡಿಸುವುದăಾ್ಕಗಲಿ
ಗಂಡನಿಗೆ ಅಧಿăಾರವಿರುವುದು. 14 ಆದರೆ ಅವಳ ಗಂಡನು
ಅದನು್ನ ಕೇಳಿದ ದಿನದಿಂದ ಅದರ ಬಗೆ್ಗ ಆĨೕಪಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವನು
ಅವಳ ಎğಾ್ಲ ಹರಕೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಆಣೆಗಳನು್ನ ಸಿ್ಥರಪಡಿಸಿĔಾ್ದನೆ.
Ĝಾಕೆಂದರೆ ಅವನು ಅದರ ಬಗೆ್ಗ ಕೇಳಿದ ದಿನದಂದು ಅವಳಿಗೆ
ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 15 ಆದರೆ ಅವನು ಅವುಗಳ ಬಗೆ್ಗ ಕೇಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ
ದಿನಗĠಾದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಹರಕೆಗಳĖಾ್ನಗಲಿ ġಾąಾ್ದನಗಳĖಾ್ನಗಲಿ
ರದು್ದಪಡಿಸಿದರೆ, ಆಕೆಯ ಹರಕೆಯನು್ನ ಮುರಿದದ್ದăಾ ್ಕಗಿ ಅವನು
ಶಿĨಯನು್ನ ಅನುಭವಿಸುವನು.”

16 ಗಂಡಹೆಂಡತಿಯರ ಬಗೆ್ಗ ಮತು್ತ ತಂದೆÈಡನೆ ಇನೂ್ನ
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ಮನೆಯಲಿ್ಲರುವ ಮಗಳ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ
ಈ ಆīಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

31
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರನು್ನ ಸಂಹರಿಸಿದು್ದ

1 ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾĒಾಡಿ ಹೀಗೆಂದನು:
2 “ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೋಸ ್ಕರ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣěಾಡಿ
ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊ. ಇĔಾದ ನಂತರ ನೀನು Ĥಾಯುವಿ.”

3 ಆಗ Çೕಶೆ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರು ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ವಿರೋಧġಾಗಿ ěಾಡಿದ ಕೃತ್ಯಗಳಿąಾಗಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ
ěಾಡಿ ದಂಡಿಸಲು ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲರುವ ಗಂಡಸರಲಿ್ಲ ಕೆಲವರನು್ನ
ದಂಡೆĜಾತೆ್ರಗೆ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 4 ಇಸೆ್ರೕಲಿನ ಕುಲಗಳವರಲಿ್ಲ
ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲದಿಂದ ಒಂದು Ĥಾವಿರ ಗಂಡಸರನು್ನ
ದಂಡೆĜಾತೆ್ರಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 5ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಕುಲಗಳಿಂದ
ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲಕೆ್ಕ ಒಂದು Ĥಾವಿರ ಗಂಡಸರ ಪ್ರăಾರ ಹನೆ್ನರಡು
Ĥಾವಿರ ಗಂಡಸರನು್ನ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು”ಅಂದನು.

6 Çೕಶೆಯು ಅವರನು್ನ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರ
ಸಂಗಡ ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಮಗĖಾದ ಫೀನೆĥಾಸನನೂ್ನ ಕಳುಹಿಸಿದನು.
ಫೀನೆĥಾಸನು ಪವಿತ್ರವಸು್ತಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು ಮತು್ತ
ಸೂಚನೆ ಕೊಡುವುದăಾ್ಕಗಿ ತುತೂ್ತರಿಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು.
7 ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರೊಡನೆ
ಯುದ್ಧěಾಡಿದರು. ಅವರುಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರನು್ನ ಕೊಂದರು.
8 ಅವರು ಕೊಂದವರಲಿ್ಲ ಎವೀ, ರೆಕೆಮ್, ಜೂರ್, ಹೂರ್ ಮತು್ತ
ರೆęಾ ಎಂಬ ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಐದು ಮಂದಿ ĝಾಜರು ಸೇರಿದ್ದರು. ಅವರು
ಕತಿ್ತಯಿಂದ ಬೆÈೕರನಮಗĖಾದ ಬಿĠಾಮನನೂ್ನ ಕೊಂದರು.

9 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಹೆಂಗಸರನು್ನ ಮತು್ತ ಮಕ್ಕಳನು್ನ
ಸೆರೆಹಿಡಿದರು. ಅವರು ಮಿĔಾ್ಯನ್ಯರ ಎğಾ್ಲ ಪಶುಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಇತರ
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ಅಮೂಲ್ಯġಾದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. 10ಅವರು ನೆಲೆಸಿದ್ದ
ಊರುಗಳನೂ್ನ ėಾಳೆಯಗಳನೂ್ನ ಸುಟು್ಟĥಾಕಿದರು. 11 ಎğಾ್ಲ
ಜನರನೂ್ನ ಪಶುಗಳನೂ್ನ ಹಿಡಿದು, 12 Ēಾವು ಸೆರೆಹಿಡಿದವರನೂ್ನ
ಪಶುಗಳನೂ್ನ ಆಸಿ್ತಯನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಆಚೆ
Âೕಡರ್ನ್ ಹೊಳೆಯ ತೀರದಲಿ್ಲ Çೕġಾಬ್ಯರ ಬಯಲಿನಲಿ್ಲದ್ದ
ėಾಳೆಯಕೆ್ಕ ಅಂದರೆ Çೕಶೆ, ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರ್ ಮತು್ತ
ಇಸೆ್ರೕಲರ ಸವರ್ಸಮೂಹದವರು ಇದ್ದಲಿ್ಲಗೆ ಬಂದರು. 13Çೕಶೆಯೂ
ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನೂ ಸಮೂಹದ ಪ್ರĕಾನರೂ ėಾಳೆಯದ
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಸೈನಿಕರನು್ನ ಎದುರುಗೊಂಡರು.

14 Çೕಶೆಯು ಯುದ್ಧದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುತಿ್ತದ್ದ
ಸೈĖಾ್ಯಧಿăಾರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅಂದರೆ ಸಹĤಾ್ರಧಿಪತಿಗಳ ಮತು್ತ
ಶĒಾಧಿಪತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 15 ಅವನು ಅವರಿಗೆ,
“ನೀವು ಎğಾ್ಲ ಹೆಂಗಸರನು್ನ ಉಳಿಸಿದೆ್ದೕಕೆ? 16 ಬಿĠಾಮನ
ಸಲಹೆಯನು್ನ ಅನುಸರಿಸಿ, ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ಇಸೆ್ರೕಲರು ėಾಪěಾಡುವಂತೆ ěಾಡಿ ಪೆಗೋರದ ęಾಳನ
ಸಂಗತಿಗೆ ăಾರಣĝಾದವರು ಇವರೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಅದರ ಫಲġಾಗಿ
ಭಯಂಕರġಾದ ăಾಯಿಲೆಯು ಜನರಿಗೆ ಬಂದಿತು. 17ಆದ್ದರಿಂದ ಈ
ಗುಂಪಿನಲಿ್ಲರುವ ಎğಾ್ಲ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನೂ್ನ ಪುರುಷಸಂಗಮěಾಡಿದ
ಎğಾ್ಲ ಮಿĔಾ್ಯನ್ ಹೆಂಗಸರನೂ್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 18 ಪುರುಷಸಂಗಮ
ěಾಡದಿರುವ ಕನೆ್ಯಯರನು್ನ ನಿಮąಾಗಿ ಉಳಿಸಿರಿ. 19 ನೀġಾದರೋ
ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ėಾಳೆಯದ ಹೊರಗೆ ಇರಬೇಕು.
ಮನುಷ ್ಯರನು್ನ ಕೊಂದವರೂ ಶವಸೋಂಕಿದವರೂ ನಿಮ್ಮವĝಾಗಿರಲಿ
ಸೆರೆಯವĝಾಗಿರಲಿ ಮೂರನೆಯ ಮತು್ತ ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ
ನಿಮ್ಮನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 20 ಅದಲ್ಲದೆ ಎğಾ್ಲ ಬಟೆ್ಟಗಳನೂ್ನ
ತೊಗಲಿನ Ĥಾěಾನುಗಳನೂ್ನ ಮೇಕೆ ಕೂದಲಿನ ವಸು್ತಗಳನೂ್ನ ಮರದ
Ĥಾěಾನನೂ್ನ ಶುದ್ಧ ěಾಡಬೇಕು.”

21 ಆಗ ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು ಸೈನಿಕರೊಡನೆ
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ěಾĒಾಡಿ ಇಂತೆಂದೆನು: “ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಯುದ್ಧದಿಂದ
ಮರಳಿಬರುವ ಸೈನಿಕರ ಬಗೆ್ಗ ಆ ನಿಯಮಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು:
22-23 ಬೆಂಕಿಯನು್ನ ಸಹಿಸಬಲ್ಲ ಚಿನ್ನ, ಬೆಳಿ್ಳ, Ēಾಮ್ರ, ಕಬಿ್ಬಣ, ತವರ,
ಸೀಸÇದğಾದವುಗಳನು್ನ ಬೆಂಕಿಯಲಿ್ಲ ĥಾಯಿಸಿ ಶುದ್ಧěಾಡಬೇಕು.
ಬಳಿಕ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣದ ನೀರಿನಿಂದ ಅವುಗಳನು್ನ ಶುದಿ್ಧೕಕರಿಸಬೇಕು.
ಬೆಂಕಿಯನು್ನ ಸಹಿಸğಾರದ ವಸು್ತಗಳನು್ನ ನೀರಿನಿಂದ ěಾತ್ರ
ತೊಳೆಯಬೇಕು. 24 ಏಳನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಬಟೆ್ಟಗಳನು್ನ
ಒಗೆದುಕೊಂಡ ನಂತರ ನೀವು ಶುದ್ಧĝಾಗುವಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ನೀವು
ėಾಳೆಯದೊಳಗೆ ಬರಬಹುದು.”

25 ತರುġಾಯ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ, 26 “ನೀನೂ
ĜಾಜಕĖಾದಎğಾ್ಲಜಾರನೂ ಸಮುĔಾಯದಎğಾ್ಲ ಕುಲಪ್ರĕಾನರೂ
ಸೆರೆಸಿಕಿ್ಕದಮನುಷ ್ಯರನು್ನಮತು್ತ ಪಶುಗಳನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸಿ ಪಟಿ್ಟěಾಡಬೇಕು.
27 ಅವುಗಳನು್ನ ಎರಡು Ěಾಗěಾಡಿ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋದ ಸೈನಿಕರಿಗೆ
ಅಧರ್ವನು್ನ ಮಿಕ್ಕ ಸಮೂಹದವರಿಗೆ ಅಧರ್ವನು್ನ ಹಂಚಿಕೊಡಬೇಕು.
28ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋದ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಬರುವ Ěಾಗದಿಂದ ಮನುಷ ್ಯರನು್ನ,
ದನಕರುಗಳನು್ನ, ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಕುರಿಗಳನು್ನ 29ನೀನು ಐನೂರರಲಿ್ಲ
ಒಂದರ ಮೇರೆಗೆ ಯೆಹೋವನಿಗೋಸ ್ಕರ ಕಪ್ಪăಾಣಿಕೆಯನು್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನು್ನ ಪ್ರತೆ್ಯೕಕಿಸಿ ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನಿಗೆ
ಒಪಿ್ಪಸಬೇಕು. 30 ಮಿಕ್ಕ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಬರುವ Ěಾಗದಿಂದ
ಮನುಷ ್ಯರನು್ನ, ದನಕರುಗಳನು್ನ, ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ, ಕುರಿಗಳನು್ನ ಐವತ್ತರಲಿ್ಲ
ಒಂದರ ಮೇರೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಪವಿತ್ರ
ಗುďಾರವನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳವ ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು
ಆĮಾಪಿಸಿದನು.

31 ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ Çೕಶೆ ಮತು್ತ
ಎğಾ್ಲಜಾರನು ěಾಡಿದರು. 32 ಸೈನಿಕರು ಆರು ಲಕ್ಷದ ಎಪ್ಪತೆĀದು
Ĥಾವಿರ ಕುರಿಗಳನು್ನ, 33 ಎಪ್ಪತೆ್ತರಡು Ĥಾವಿರ ದನಕರುಗಳನು್ನ,
34 ಅರವತೊ್ತಂದು Ĥಾವಿರ ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ, 35 ಮೂವತೆ್ತರಡು
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Ĥಾವಿರ ಕನಿ್ನಕೆಯರನು್ನ ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. 36 ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ
ಹೋದ ಸೈನಿಕರು ಅಧರ್Ěಾಗವನು್ನ ಅಂದರೆ ಮೂರು ಲಕ್ಷದ
ಮೂವತೆ್ತೕಳು Ĥಾವಿರದ ಐನೂರು ಕುರಿಗಳನು್ನ ಪಡೆದುಕೊಂಡರು.
37 ಅವರು ಆರುನೂರ ಐವತೆ್ತೕಳು ಕುರಿಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಕೊಟ್ಟರು. 38 ಸೈನಿಕರು ಮೂವĒಾ್ತರು Ĥಾವಿರ ದನಕರುಗಳನು್ನ
ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಎಪ್ಪತೆ್ತರಡು ದನಕರುಗಳನು್ನ
ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 39 ಸೈನಿಕರು ಮೂವತು್ತ Ĥಾವಿರದ
ಐನೂರು ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಅರವತೊ್ತಂದು
ಕತೆ್ತಗಳನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 40ಸೈನಿಕರು ಹದಿĖಾರು Ĥಾವಿರ
ಮಂದಿ ಕನಿ್ನಕೆಯರನು್ನ ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಮೂವತೆ್ತರಡು
ಮಂದಿ ಕನಿ್ನಕೆಯರನು್ನ ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. 41 Çೕಶೆಯು
ಯೆಹೋವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಕಪ್ಪವನೆ್ನಲ್ಲ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ಕೊಡುಗೆĜಾಗಿĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.

42-43Çೕಶೆಯು ಜನರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅಧರ್Ěಾಗವನು್ನ ಎಣಿಸಿದನು.
ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕರಿಂದ Çೕಶೆಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ
ಅಧರ್Ěಾಗ: ಮೂರು ಲಕ್ಷದ ಮೂವತೆ್ತೕಳು Ĥಾವಿರದ ಐನೂರು
ಕುರಿಗಳು, 44 ಮೂವĒಾ್ತರು Ĥಾವಿರ ದನಕರುಗಳು, 45 ಮೂವತು್ತ
Ĥಾವಿರದ ಐನೂರು ಕತೆ್ತಗಳು 46ಮತು್ತ ಹದಿĖಾರು Ĥಾವಿರ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರು.
47ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಜನರಿಗೆ ದೊರಕಿದಅಧರ್ Ěಾಗದಿಂದಮನುಷ ್ಯರಲಿ್ಲಯೂ
ಪಶುಗಳಲಿ್ಲಯೂÇೕಶೆಐವತ್ತನೆ ಒಂದು Ěಾಗವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು
ಯೆಹೋವನ ಪವಿತ್ರಗುďಾರವನು್ನ ನೋಡಿಕೊಳು್ಳತಿ್ತದ್ದ ಲೇವಿಯರಿಗೆ
ಕೊಟ್ಟನು.

48 ಆಗ ದಂಡಿನ ಸಹĤಾ್ರಧಿಪತಿಗಳೂ ಶĒಾಧಿಪತಿಗಳೂ
Çೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 49 “ನಿನ್ನ Ĕಾಸĝಾದ Ėಾವು ನಮ್ಮ
ಅಧಿăಾರದೊಳಗೆ ಇದ್ದ ಸೈನಿಕರನು್ನ ಲೆಕಿ್ಕಸğಾಗಿ ಒಬ್ಬĖಾದರೂ
ಕಡಿಮೆĜಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 50 ಆದăಾರಣ ಯೆಹೋವನು
ăಾėಾಡಿದ ನಮ್ಮ ėಾ್ರಣಗಳಿಗೆ ಈďಾಗಿ ಆತನಿಗೋಸ ್ಕರ ăಾಣಿಕೆĜಾಗಿ



ಅರಣ್ಯăಾಂಡ 31:51 cxxv ಅರಣ್ಯăಾಂಡ 32:3-4

ನಮ್ಮಲಿ್ಲ ಒಬೊ್ಬಬ್ಬನು ತನಗೆ ಸಿಕಿ್ಕದ ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳನು್ನ ಅಂದರೆ
ತೋಳ್ಬಳೆ, ಕಡಗ, ಮುದೆ್ರಯುಂಗುರ, ಮುರುವು, ಕಂಠěಾಲೆ
ಮುಂĒಾದವುಗಳನು್ನ ನಮ್ಮ ಶುದಿ್ಧೕಕರಣăಾ್ಕಗಿ ಯೆಹೋವನಿಗೆ
ತಂದಿದೆ್ದೕವೆ”ಅಂದರು.

51 ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಎğಾ್ಲ ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳನು್ನ Çೕಶೆಯು
ಮತು್ತ ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು.
ಅವುಗಳನು್ನ ಕುಶಲತೆಯಿಂದ ತĜಾರಿಸಿದ ಒಡವೆಗĠಾಗಿದ್ದವು.
52 ಸಹĤಾ್ರಧಿಪತಿಗಳು ಮತು್ತ ಶĒಾಧಿಪತಿಗಳು ಯೆಹೋವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ
ಚಿನ್ನವು Ėಾನೂರಿಪ್ಪತು್ತ ėೌಂಡು ತೂಕವಿತು್ತ. 53 ಉಳಿದದ್ದನು್ನ
ಸೈನಿಕರು ತಮąಾಗಿ ಇಟು್ಟಕೊಂಡರು. 54 ಸಹĤಾ್ರಧಿಪತಿಗಳೂ
ಶĒಾಧಿಪತಿಗಳೂ ಕೊಟ್ಟ ಚಿನ್ನವನು್ನ Çೕಶೆಯೂ ĜಾಜಕĖಾದ
ಎğಾ್ಲಜಾರನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದೇವದಶರ್ನಗುďಾರದಲಿ್ಲ ಇಟ್ಟರು.
ಇಸೆ್ರೕಲರ ವಿಷಯದಲಿ್ಲ Įಾಪăಾಥರ್ġಾಗಿ ಇದು ಯೆಹೋವನ
ಸನಿ್ನಧಿಯಲಿ್ಲ ಇಡಲ್ಪಟಿ್ಟತು.

32
Âೕಡರ್ನ್ ಹೊಳೆಯಪೂವರ್ದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಕುಟುಂಬಗಳು

1 ರೂಬೇನ್ ಕುಲದವರಿಗೂ ąಾದ್ ಕುಲದವರಿಗೂ ಬಹಳ
ದನಗಳಿದ್ದವು. ಅವರು ಯಗೆ್ಜೕರ್ ಮತು್ತ ಗಿğಾ್ಯದ್ ಪ್ರದೇಶಗಳನು್ನ
ನೋಡಿĔಾಗ ಅವು ಅವರ ಪಶುಗಳ ಮೇವಿಗೆ ಒಳೆ್ಳಯ ಸ್ಥಳವೆಂದು
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 2ಆದ್ದರಿಂದ ರೂಬೇನ್ಮತು್ತ ąಾದ್ ಕುಲದವರು
Çೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು Çೕಶೆಯ ಸಂಗಡದಲೂ್ಲ
ĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರನ ಸಂಗಡದಲೂ್ಲ ಜನರ Ėಾಯಕರ
ಸಂಗಡದಲೂ್ಲ ěಾĒಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು: 3-4 “ಯೆಹೋವನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅಧೀನಪಡಿಸಿದ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಅಂದರೆ, ಅಟಾರೋತ್,
ದೀಬೋನ್, ಯಗೆ್ಜೕರ್, ನಿěಾ್ರ, ಹೆಷೊ್ಬೕನ್, ಎಲೆĜಾಲೆ, ಸೆęಾಮ್,
ನೆಬೋ, ಬೆÈೕನ್ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಪ್ರದೇಶವು ಪಶುಗಳಮೇವಿಗೆ
ಒಳೆ್ಳಯಸ್ಥಳġಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ Ĕಾಸĝಾದ ನಮಗೆಬಹಳಪಶುಗಳುಇವೆ.
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5ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶವನೆ್ನೕ ನಮಗೆ Ĥಾ್ವಸ ĂವĖಾ್ನಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಮಗೆ
ಉಪăಾರ ěಾಡಿದಂĒಾಗುವುದು. Ėಾವು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ
Ĕಾಟಿ ಹೋಗುವಂತೆěಾಡಬೇಡ.”

6 Çೕಶೆಯು ರೂಬೇನ್ ಮತು್ತ ąಾದ್ ಕುಲಗಳವರಿಗೆ,
“ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರು ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋಗುġಾಗ ನೀವು ಇಲೆ್ಲೕ
ಕುಳಿತಿರಬೇಕೇ? 7 ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಅವರು ಹೋಗದಂತೆ ನೀವು Ĝಾಕೆ ಅವರಿಗೆ ಅಧೈಯರ್ವನು್ನ
ಹುಟಿ್ಟಸುತಿ್ತೕರಿ? 8ಆ ದೇಶವನು್ನ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕೆ್ಕ Ėಾನು
ăಾದೇಶ್ ಬನೇರ್ಯದಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರನು್ನ ಗೂಢಚಾರರĖಾ್ನಗಿ
ಕಳುಹಿಸಿĔಾಗ ಅವರೂ ĥಾಗೆಯೇ ěಾಡಿದರğಾ್ಲ. 9 ಅವರು
ಎಷೊ್ಕೕಲ್ ತಗಿ್ಗಗೆ ಬಂದು ಆ ದೇಶವನು್ನ ನೋಡಿ ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
ಅಧೈಯರ್ವನು್ನ ಹುಟಿ್ಟಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರು ತಮಗೆ ಯೆಹೋವನು
ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದ್ದ ದೇಶಕೆ್ಕ ಹೋಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 10 ಆಗ ಯೆಹೋವನು
ಕೋಪಗೊಂಡು, 11-12 ‘ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಬಂದ ಈ ಜನರಲಿ್ಲ ಮತು್ತ
ಇಪ್ಪತು್ತ ವಷರ್ Çದಲುಗೊಂಡು ಅದಕಿ್ಕಂತ ಹೆಚು್ಚ ವಯĤಾ್ಸದ
ನಿಮ್ಮವರೆğಾ್ಲ ಕೆನಿಜಿ್ಜೕಯĖಾದ ಯೆಫುನೆ್ನಯ ಮಗ ăಾಲೇಬನ ಮತು್ತ
ನೂನನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋಶುವನ ಹೊರತು Ĝಾರೂ ನನ್ನನು್ನ
ನಿಜġಾಗಿಯೂ ಅನುಸರಿಸದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ, Ėಾನು ಅಬ್ರĥಾಮ್,
ಇĤಾಕ್, Ĝಾಕೋಬರಿಗೆ ಪ್ರěಾಣಪೂವರ್ಕġಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ದೇಶವನು್ನ
ಅವರಿಬ್ಬರೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ Ĝಾರೂ ನೋಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ’ ಎಂದು
ಖಂಡಿತġಾಗಿ ಹೇಳಿದನು.

13 “ಆದ್ದರಿಂದ ಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು,
ತನ್ನನು್ನ ಬೇಸರಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಇಡೀ ತಲೆěಾರು Ĥಾಯುವತನಕ
ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ನಲವತು್ತ ವಷರ್ಗಳ ăಾಲ
ಅಲೆĔಾಡಿಸಿದನು. 14 ದುಷ್ಟ ಸಂತತಿಯವರೇ, ಈಗ ನೀವು
ಯೆಹೋವನಭಯಂಕರġಾದಕೋಪವನು್ನ ಇನೂ್ನಹೆಚಾ್ಚಗಿěಾಡಲು
ನಿಮ್ಮಪೂವಿರ್ಕರĤಾ್ಥನವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದಿ್ದೕರಿ. 15ನೀವುಆತನನು್ನ
ಹಿಂęಾಲಿಸದೆ ಹೋದರೆ, ಆತನು ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ
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ಇನೂ್ನ ಹೆಚು್ಚ ăಾಲ ಬಿಟು್ಟಬಿಡುವನು. ಈ ಜನರೆಲ್ಲರ Ėಾಶನಕೆ್ಕ ನೀವೇ
ăಾರಣĝಾಗುವಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

16ಆಗ ಅವರುÇೕಶೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, “ನಮ್ಮ ಪಶುಗಳಿąಾಗಿ
Ėಾವು ಬೇಲಿಯನು್ನ ĥಾಕೋಣ ಮತು್ತ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರಿąಾಗಿ ಮತು್ತ
ಮಕ್ಕಳಿąಾಗಿ ಊರುಗಳನು್ನ ಕಟು್ಟವೆವು. 17 ಬಳಿಕ ಇಸೆ್ರೕಲರನು್ನ
ಅವರವರ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸುವವರೆಗೆ Ėಾವು ಅವರ ಮುಂದೆ
ಹೋಗುವ ಸೈನಿಕĝಾಗಿ ಹೊರಡುವೆವುಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರುಮತು್ತ
ಮಕ್ಕಳು ಈ ದೇಶದ ಇತರ ನಿġಾಸಿಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಗೊಳąಾಗದೆ
ಕೋಟೆಗಳುಳ್ಳ ಊರುಗಳಲಿ್ಲ ಸುರĩತġಾಗಿರುವರು. 18 ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ
ಇಸೆ್ರೕಲನು ದೇಶದಲಿ್ಲ ತನಗೆ ಬರಬೇăಾದ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳು್ಳವ
ತನಕ Ėಾವು ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 19 ನಮಗೆ
Âೕಡರ್ನ್ ಹೊಳೆಯ ಈಚೆ ಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ Ĥಾ್ವಸ Ăವು
ದೊರಕಿದ್ದರಿಂದ Ėಾವು ಹೊಳೆಯ ಆಚೆ ಎಲಿ್ಲಯೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ
Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಅಪೇĩಸುವುದಿಲ್ಲ”ಅಂದರು.

20-22 ಅದಕೆ್ಕ Çೕಶೆ, “ನೀವು ನಿಮ್ಮ ěಾತಿನಂತೆ ಯೆಹೋವನ
ಮುಂದೆ ಸನ್ನದ್ಧĝಾದ ಸೈನಿಕĝಾಗಿ ಯುದ್ಧಕೆ ್ಕ ಹೋಗುವುĔಾದರೆ,
ಯೆಹೋವನು ತನ್ನ ವೈರಿಗಳನು್ನ ಓಡಿಸುವ ತನಕ ಮತು್ತ ಆ
ದೇಶವನು್ನ ಗೆದು್ದಕೊಳು್ಳವ ತನಕ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ ಪ್ರವೀಣ ಸೈನಿಕನು
ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ ĔಾಟುವುĔಾದರೆ,
ಆ ಬಳಿಕ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಬಹುದು ಮತು್ತ
ನೀವು ಯೆಹೋವನ ದೃಷಿ್ಟಯಲಿ್ಲಯೂ ಇಸೆ್ರೕಲರ ದೃಷಿ್ಟಯಲಿ್ಲಯೂ
ನಿಮ್ಮ ಕತರ್ವ್ಯವನು್ನ ěಾಡಿದವĝಾಗಿರುವಿರಿ. 23 ಆದರೆ ನೀವು
ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ěಾಡದಿದ್ದರೆ, ಯೆಹೋವನಿಗೆ ವಿರೋಧġಾಗಿ
ėಾಪ ěಾಡಿದವĝಾಗಿರುವಿರಿ. ಮತು್ತ ನಿಮ್ಮ ėಾಪವು ನಿಮ್ಮನು್ನ
ಹಿಡಿಯುವ ತನಕ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡೇ ಬರುವುದು ಎಂದು ಖಚಿತġಾಗಿ
ತಿಳಿದುಕೊಳಿ್ಳರಿ. 24 ನಿಮ್ಮ ಸಿ್ತ ್ರೕಯರಿąಾಗಿಯೂ ಮಕ್ಕಳಿąಾಗಿಯೂ
ಊರುಗಳನು್ನ ಕಟಿ್ಟರಿ ಮತು್ತ ಪಶುಗಳಿąಾಗಿ ದೊಡಿ್ಡಯನು್ನ ಕಟಿ್ಟರಿ.
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ಬಳಿಕ ನೀವು ġಾąಾ್ದನ ěಾಡಿದಂತೆಯೇěಾಡಿರಿ” ಎಂದನು.
25 ಆಗ ąಾದ್ಯರು ಮತು್ತ ರೂಬೇನ್ಯರು Çೕಶೆಗೆ, “Ĥಾ್ವಮೀ, Ėಾವು

ನಿನ್ನ ಸೇವಕĝಾಗಿದೆ್ದೕವೆ. ಆದ್ದರಿಂದನೀನು ಆĮಾಪಿಸಿದಂತೆಯೇĖಾವು
ěಾಡುತೆ್ತೕವೆ. 26 ನಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯರು, ಮಕ್ಕಳು, ಪಶುಗಳು ಮತು್ತ
ಇತರ ėಾ್ರಣಿಗಳು ಗಿğಾ್ಯದಿನ ಊರುಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವರು. 27 ಆದರೆ
ನಿನ್ನ ಸೇವಕĝಾದ Ėಾವು ಮತು್ತ ದಂಡೆĜಾತೆ್ರąಾಗಿ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರು
ನಿನ್ನ ಆīಯ ಪ್ರăಾರÂೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನಮುಂದೆ
Ĕಾಟಿಹೋಗಿ ಹೋĝಾಡುತೆ್ತೕವೆ” ಎಂದರು.

28ಆದ್ದರಿಂದÇೕಶೆಯು,ಅವರ ಬಗೆ್ಗ Ĝಾಜಕ ಎğಾ್ಲಜಾರನಿಗೂ
ನೂನನ ಮಗĖಾದ ಯೆಹೋಶುವನಿಗೂ ಇಸೆ್ರೕಲ್ ಕುಲಗಳ
ಗೋತ್ರಪ್ರĕಾನರಿಗೂ ಆದೇಶಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟನು. 29Çೕಶೆ ಅವರಿಗೆ,
“ąಾದ್ ಮತು್ತ ರೂಬೇನ್ ಕುಲಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧăಾ ್ಕಗಿ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರು
Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯನು್ನ ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ Ĕಾಟಿ ಆ ದೇಶವನು್ನ
ಗೆದು್ದಕೊಂಡರೆ, ನೀವು ಅವರಿಗೆ ಗಿğಾ್ಯದ್ ėಾ್ರಂತ್ಯವನು್ನ Ĥಾ್ವಸ Ăġಾಗಿ
ಕೊಡಬೇಕು. 30 ಆದರೆ ಆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವರು ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆ ನದಿಯನು್ನ
Ĕಾಟದಿದ್ದರೆ,ಅವರು ನಿÇ್ಮಂದಿಗೆ ăಾĖಾನ್ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಭೂಮಿಯನು್ನ
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

31 ಅದಕೆ್ಕ ąಾದ್ ಮತು್ತ ರೂಬೇನ್ ಕುಲಗಳವರು ಒಪಿ್ಪ, “ನಿನ್ನ
ಸೇವಕĝಾದ Ėಾವು ಯೆಹೋವನ ಆīಯಂತೆಯೇ ěಾಡುವೆವು.
32 Ėಾವೇ ಯುದ್ಧ ěಾಡುವ ಸೈನಿಕĝಾಗಿ ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಿ
ಯೆಹೋವನ ಮುಂದೆ ăಾĖಾನ್ ದೇಶದೊಳಗೆ ಹೋಗುವೆವು.
ಆದರೆ ನಮ್ಮ Ĥಾ್ವಸ Ăġಾದ ಭೂಮಿಯು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ
ಈಚೆಕಡೆಯಲಿ್ಲರುವುದು” ಎಂದರು.

33 ಆಗ Çೕಶೆಯು ąಾದ್ ಮತು್ತ ರೂಬೇನ್ ಕುಲಗಳವರಿಗೆ
ಮತು್ತ Èೕಸೇಫನ ಮಗĖಾದ ಮನಸೆ್ಸಯ ಅಧರ್ಕುಲದವರಿಗೆ
ಅÇೕರಿಯರ ĝಾಜĖಾದ ಸೀಹೋನನ ĝಾಜ್ಯವನೂ್ನ ęಾģಾನಿನ
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ĝಾಜĖಾದ ಓಗನ ĝಾಜ್ಯವನೂ್ನ ಅವುಗಳ ಎğಾ್ಲ ಊರುಗಳನೂ್ನ ಆ
ಊರುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಭೂಮಿಗಳನೂ್ನ ಕೊಟ್ಟನು.

34ąಾದ್ ಕುಲದವರು ದೀಬೋನ್,ಅಟಾರೋತ್,ಅರೋಯೇರ್,
35 ಅಟೊ್ರೕತೊ್ಷೕಫಾನ್, ಯಗೆ್ಜೕರ್, Èಗೆ್ಬĥಾ, ಬೇತಿ್ನěಾ್ರ,
36 ಬೇತ್ ĥಾĝಾನ್ ಎಂಬ ಕೋಟೆಗಳುಳ್ಳ ಊರುಗಳನು್ನ ಹೊಸĔಾಗಿ
ಕಟಿ್ಟಕೊಂಡರು ಮತು್ತ ತಮ್ಮ ಪಶುಗಳಿąಾಗಿ ದೊಡಿ್ಡಗಳನು್ನ
ಕಟಿ್ಟಕೊಂಡರು.

37-38 ರೂಬೇನ್ ಕುಲದವರು ಹೆಷೊ್ಬೕನ್, ಎಲೆĜಾಲೆ,
ಕಿĜಾರ್ತಯಿಮ್, ನೆಬೋ, ęಾಳೆ್ಮÈೕನ್ ಮತು್ತ ಸಿęಾ್ಮ ಎಂಬ
ಊರುಗಳನು್ನ ಕೋಟೆ ಸಮೇತġಾಗಿ ಕಟಿ್ಟದರು; ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ
ಪಶುಗಳಿąಾಗಿ ದೊಡಿ್ಡಯನು್ನ ಕಟಿ್ಟದರು. ಅವರು Ēಾವು ಮತೆ್ತ ಕಟಿ್ಟದ
ಊರುಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ Çದಲಿನ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಕೊಟ್ಟರು; ಆದರೆ
ನೆಬೋಮತು್ತ ęಾಳೆ್ಮÈೕನ್ ಗಳ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಬದğಾಯಿಸಿದರು.

39ěಾಕೀರನ ವಂಶದವರು ಗಿğಾ್ಯದಿಗೆ ಹೋದರು. (ěಾಕೀರನು
ಮನಸೆ್ಸಯ ಮಗ.) ಅವರು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುತಿ್ತದ್ದ
ಅÇೕರಿಯರನು್ನ ಓಡಿಸಿ ಅದನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು.
40 ಆದ್ದರಿಂದ Çೕಶೆಯು ಗಿğಾ್ಯದನು್ನ ಮನಸೆ್ಸಯ ಮಗĖಾದ
ěಾಕೀರನ ತಿಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ěಾಕೀರನ ವಂಶದವರು
ಅಲಿ್ಲ ನೆಲೆಸಿದರು. 41 ಮನಸೆ್ಸಯ ಕುಲದವĖಾದ Ĝಾಯೀರನು
ಅÇೕರಿಯರ ಕೋಟೆಗಳುಳ್ಳ ಹಳಿ್ಳಗಳನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು
ಅವುಗಳಿಗೆ, “Ĝಾಯೀರನ ಹಳಿ್ಳಗಳು” ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು.
42 ನೋಬಹ ಎಂಬವನು ಕೆĖಾತ್ ಮತು್ತ ಅದರ ಹತಿ್ತರವಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ
ಊರುಗಳನು್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಗೆ “ನೋಬಹ” ಎಂಬ
ತನ್ನ ಹೆಸರನೆ್ನೕ ಕೊಟ್ಟನು.

33
ಇಸೆ್ರೕಲರು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿದ ಸ್ಥಳಗಳ ಪಟಿ್ಟ
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1 Çೕಶೆ ಮತು್ತ ಆರೋನರ ನೇತೃತ್ವದಲಿ್ಲ ಈಜಿಪ್್ಟ ದೇಶದಿಂದ
ಹೊರಬಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರĜಾಣಗಳ ವಿವರ: 2Çೕಶೆಯೆಹೋವನ
ಅಪ್ಪಣೆಯನು್ನ ಹೊಂದಿ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಪ್ರĜಾಣಗಳಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡ
ಸ್ಥಳಗಳ ಹೆಸರುಗಳನು್ನ ಬರೆದನು.

3 Çದಲನೆ ತಿಂಗಳಿನ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲಿ್ಲ ಅವರು
ರಮೆ್ಸೕಸ್ ಪಟ್ಟಣವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಹೊರಟರು. ಪಸ್ಕಹಬ್ಬದ
ಮರುದಿನದಲಿ್ಲ ಇಸೆ್ರೕಲರು ಜಯದೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನು್ನ
ಎತಿ್ತಕೊಂಡು ಈಜಿಪಿ್ಟನಿಂದ ಹೊರಗೆ ನಡೆದರು. ಈಜಿಪಿ್ಟನ
ಜನರೆಲ್ಲರೂಇದನು್ನ ನೋಡಿದರು. 4ಈಜಿಪಿ್ಟನವರುಯೆಹೋವನು
ಕೊಂದುĥಾಕಿದ ತಮ್ಮ ಚೊಚ್ಚಲು ಮಕ್ಕಳನು್ನ ಹೂಳಿಡುತಿ್ತದ್ದರು.
ಯೆಹೋವನು ಈಜಿಪಿ್ಟನ ದೇವರುಗಳನು್ನ ಶಿĩಸಿದನು.

5 ಇಸೆ್ರೕಲರು ರಮೆ್ಸೕಸ್ ನಿಂದ ಹೊರಟು ಸುಕೊ್ಕೕತಿಗೆ
ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ ಅಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
6 ಸುಕೊ್ಕೕತಿನಿಂದ ಅವರು ಏĒಾಮಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ ಅಲಿ್ಲ
ėಾಳೆಯ ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಜನರು ಅಲಿ್ಲ ಮರುಭೂಮಿಯ
ಗಡಿಯಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು. 7 ಅವರು ಏĒಾಮನು್ನ
ಬಿಟು್ಟ ಪೀಹಹೀರೋತಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ ಅಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ
ěಾಡಿಕೊಂಡರು. ಇದು ęಾಳೆ್ಚÆೕನಿನ ಹತಿ್ತರವಿತು್ತ. ಜನರು
ಮಿಗೊ್ದೕಲಿನ ಬಳಿ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು.

8 ಜನರು ಪೀಹಹೀರೋತನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲೆ್ಲೕ
ನಡೆದು ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಏĒಾಮ್
ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರĜಾಣěಾಡಿ
ಅಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯěಾಡಿಕೊಂಡರು.

9ಜನರು ěಾರವನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಏಲೀಮಿಗೆ ಪ್ರĜಾಣ ěಾಡಿ ಅಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅಲಿ್ಲ ಹನೆ್ನರಡು ನೀರಿನ ಒರತೆಗಳೂ ಎಪ್ಪತು್ತ
ಖಜೂರ್ರದಮರಗಳೂಇದ್ದವು.

10ಜನರುಏಲೀಮನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಕೆಂಪುಸಮುದ್ರದಹತಿ್ತರ ėಾಳೆಯ
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ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
11ಕೆಂಪುಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹೊರಟು ಸೀನ್ಅರಣ್ಯದಲಿ್ಲ ėಾಳೆಯ

ěಾಡಿಕೊಂಡರು.
12 ಸೀನ್ ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಹೊರಟು ದೊಫ್ಕದಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
13ದೊಫ್ಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಆಲೂಷಿನಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
14 ಆಲೂಷಿನಿಂದ ಹೊರಟು ರೆಫೀದೀಮಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅಲಿ್ಲ ಜನರಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ನೀರು ಇರಲಿಲ್ಲ.
15 ರೆಫೀದೀಮಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಸೀĖಾಯಿ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
16 ಸೀĖಾಯಿ ಮರುಭೂಮಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಕಿಬೊ್ರೕತ್

ಹĒಾವದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
17 ಕಿಬೊ್ರೕತ್ ಹĒಾವದಿಂದ ಹೊರಟು ಹಚೇರೋತಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
18ಹಚೇರೋತಿನಿಂದ ಹೊರಟು ರಿತ್ಮದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
19 ರಿತ್ಮದಿಂದ ಹೊರಟು ರಿÇ್ಮೕನ್ ಪೆರೆಚಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
20 ರಿÇ್ಮೕನ್ ಪೆರೆಚಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಲಿಬ್ನದಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
21ಲಿಬ್ನದಿಂದ ಹೊರಟು ರಿಸ್ಸದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
22ರಿಸ್ಸದಿಂದ ಹೊರಟು ಕೆಹೇğಾತದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
23 ಕೆಹೇğಾತದಿಂದ ಹೊರಟು ಶೆಫೆರ್ ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
24ಶೆಫೆರ್ಬೆಟ್ಟದಿಂದಹೊರಟುಹĝಾದದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
25 ಹĝಾದದಿಂದ ಹೊರಟು ಮಖೇಲೋತಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
26 ಮಖೇಲೋತಿನಿಂದ ಹೊರಟು ತಹತಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
27ತಹತಿನಿಂದ ಹೊರಟು ತೆರಹದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
28ತೆರಹದಿಂದ ಹೊರಟುಮಿತ್ಕದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
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29ಮಿತ್ಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಹಷೊ್ಮೕನದಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
30 ಹಷೊ್ಮೕನದಿಂದ ಹೊರಟು Çೕಸೇರೋತಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
31 Çೕಸೇರೋತಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಬೆನೇĜಾăಾನಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
32 ಬೆನೇĜಾăಾನಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಹರ್ಗಿĔಾ್ಗದ್ ನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
33 ಹೋಹರ್ಗಿĔಾ್ಗದ್ ನಿಂದ ಹೊರಟು Èಟಾ್ಬತದಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
34 Èಟಾ್ಬತದಿಂದ ಹೊರಟು ಅಬೊ್ರೕನದಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
35 ಅಬೊ್ರೕನದಿಂದ ಹೊರಟು ಎಚೊ್ಯೕನ್ ಗೆಬೆರಿನಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
36 ಎಚೊ್ಯೕನ್ ಗೆಬೆರಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಚಿನ್ ಮರುಭೂಮಿಯಲಿ್ಲ

ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅದು ăಾದೇಶ್.
37 ăಾದೇಶಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಎದೋಮ್ಯರ ದೇಶದ

ಅಂಚಿನಲಿ್ಲರುವ ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿಯಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
38 ಮĥಾĜಾಜಕĖಾದ ಆರೋನನು ಯೆಹೋವನಿಂದ
ಆĮಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟವನು್ನ ಹತಿ್ತದನು. ಇಸೆ್ರೕಲರು
ಈಜಿಪ್ಟನು್ನ ಬಿಟು್ಟ ಹೊರಟ ನಂತರ ನಲವತ್ತನೆ ವಷರ್ದ
ಐದನೆ ತಿಂಗಳಿನ Çದಲನೆ ದಿನದಲಿ್ಲ ಆರೋನನು ಅಲಿ್ಲ
ėಾ್ರಣಬಿಟ್ಟನು. 39 ಆರೋನನು “ಹೋರ್” ಬೆಟ್ಟದಲಿ್ಲ ಸĒಾ್ತಗ
ಅವನಿಗೆ ನೂರಿಪ್ಪತೂ್ಮರು ವಷರ್ ವಯĤಾ್ಸಗಿತು್ತ.

40 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಬರುĒಾ್ತರೆಂಬ ಸುದಿ್ದಯನು್ನ ನೆಗೆವ್ ನಲಿ್ಲ
ġಾಸġಾಗಿದ್ದ ಅĝಾದ್ ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನು ಕೇಳಿದನು.
41 ಇಸೆ್ರೕಲರು ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಹೊರಟು ಚಲೊ್ಮೕನದಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

42 ಚಲೊ್ಮೕನದಿಂದ ಹೊರಟು ಪೂನೋನಿನಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.
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43 ಪೂನೋನಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಓಬೋತಿನಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

44 ಓಬೋತಿನಿಂದ ಹೊರಟು Çೕġಾಬ್ಯರ ಸರಹದಿ್ದನಲಿ್ಲರುವ
Âೕಡರ್ನ್ ಆಚೆ ಇರುವ ಇಯಿ್ಯಮಿನಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

45 ಇಯಿ್ಯಮಿನಿಂದ ಹೊರಟು ದೀಬೋನ್ ąಾದಿನಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

46 ದೀಬೋನ್ ąಾದಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಅಲೊ್ಮೕನ್
ದಿęಾ್ಲತಯಿಮಿನಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

47 ಅಲೊ್ಮೕನ್ ದಿęಾ್ಲತಯಿಮಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಅęಾರೀಮ್
ಬೆಟ್ಟಗಳಲಿ್ಲರುವ ನೆಬೋವಿನಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

48 ಅęಾರೀಮ್ ಬೆಟ್ಟಗಳಿಂದ ಹೊರಟು, ಜೆರಿಕೊ
ಪಟ್ಟಣದ ಆಚೆಕಡೆಯಲಿ್ಲರುವ Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ ತೀರದಲಿ್ಲ
Çೕġಾಬಿನ ಬಯಲಿನಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. 49 ಅವರು
Çೕġಾಬ್ಯರ ಮೈĔಾನದಲಿ್ಲ ಬೇತ್ ಯೆಷೀÇೕತಿನಿಂದ
ಅಬೇಲ್ ಶಿಟಿ್ಟೕಮಿನವರೆಗೂ Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ ತೀರದಲಿ್ಲ
ಇಳಿದುಕೊಂಡರು.

50 ಆ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲĔಾ್ದಗ ಯೆಹೋವನು ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾĒಾಡಿ
ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 51 “ನೀನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸು:
ನೀವು Âೕಡರ್ನ್ ಹೊಳೆĔಾಟಿ ăಾĖಾನ್ ದೇಶವನು್ನ ಸೇರಿĔಾಗ
52 ಆ ದೇಶದ ನಿġಾಸಿಗಳನೆ್ನಲ್ಲ ಹೊರಡಿಸಿಬಿಟು್ಟ ಅವರ ಕೆತಿ್ತದ
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನು್ನ ಮತು್ತ ಲೋಹದ ವಿಗ್ರಹಗಳನು್ನ Ėಾಶěಾಡಿ ಅವರ
ಪೂಜಾಸ್ಥಳಗಳನು್ನ ĥಾಳು ěಾಡಬೇಕು. 53 Ėಾನು ನಿಮಗೆ ಆ
ದೇಶವನು್ನ ಸ್ವದೇಶġಾಗುವುದಕೆ್ಕ ಕೊಟಿ್ಟದೆ್ದೕನೆ. ನೀವು ಅದನು್ನ
Ĥಾ್ವಧೀನěಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸಬೇಕು. 54 ನೀವು
ಚೀಟುĥಾಕಿ ಆ ದೇಶವನು್ನ ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಮ ಕುಲಗಳಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಹೆಚು್ಚ ಮಂದಿಯುಳ್ಳ ಕುಲಕೆ್ಕ ಹೆಚಾ್ಚಗಿಯೂ ಕಡಿಮೆ ಮಂದಿಯುಳ್ಳ
ಕುಲಕೆ್ಕ ಕಡಿಮೆĜಾಗಿಯೂ Ĥಾ್ವಸ Ăವು ದೊರೆಯಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು
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ಕುಲಕೆ್ಕ ĜಾವĜಾವ ಸ್ಥಳವನು್ನ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲಿ್ಲಯೇ
ಆ ಕುಲದ Ĥಾ್ವಸ Ăವಿರಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳು
ಒಂದೇ ಪ್ರದೇಶದಲಿ್ಲರಬೇಕು.

55 “ನೀವು ಆ ದೇಶದ ನಿġಾಸಿಗಳನು್ನ ಹೊರಡಿಸದೆ ಹೋದರೆ,
ಅವರುಉಳಿದುಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಕಣು್ಣಗಳಲಿ್ಲಮರದಚೂರಿನಂತೆಯೂ
ನಿಮ್ಮ ಪಕೆ್ಕಗಳಲಿ್ಲ ಮುಳು್ಳಗಳಂತೆಯೂ ಇರುವರು. ನೀವು ġಾಸಿಸುವ
ದೇಶದಲಿ್ಲ ನಿಮಗೆ ತೊಂದರೆ ěಾಡುವರು. 56 ಅದಲ್ಲದೆ, Ėಾನು
ಅವರಿಗೆ ಏನನು್ನ ěಾಡಲು Èೕಚಿಸಿದೆನೋ ಅದನು್ನ ನಿಮಗೆ
ěಾಡುವೆನು.”

34
ăಾĖಾನಿನಮೇರೆಗಳು

1 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ನೀನು
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಬೇಕು: ನೀವು ăಾĖಾನ್ ದೇಶವನು್ನ
ಪ್ರವೇಶಿಸಿĔಾಗ, ಇಡೀ ăಾĖಾನ್ ದೇಶವನು್ನ ಅದರ ಗಡಿಗÊಡನೆ
ನಿಮಗೆĤಾ್ವಸ Ăġಾಗಿ ಕೊಡğಾಗುವುದು. 3ದĩಣĚಾಗವುಎದೋಮಿನ
ಗಡಿಯಲಿ್ಲರುವ ಚಿನ್ಮರುಭೂಮಿಯನು್ನ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಪೂವರ್ದ
ಕಡೆಯಿರುವ ದĩಣ ಗಡಿಯು ಉಪು ್ಪಸಮುದ್ರದ ದĩಣĚಾಗದಿಂದ
ಆರಂಭġಾಗುತ್ತದೆ. 4 ಅಲಿ್ಲಂದ ಅದು ಅಕ್ರಬಿ್ಬೕಮ್ ಕಣಿವೆಗೆ
ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಚಿನಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುವುದು. ಅದರ ಪರಿಮಿತಿ
ದĩಣ ăಾದೇಶ್ ಬನೇರ್Ĝಾ. ಅಲಿ್ಲಂದ ಅದು ಹಚರĔಾ್ದರ್ ಗೆ ಹೋಗಿ
ಅಚೊ್ಮೕನಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. 5 ಗಡಿಯು ಅಚೊ್ಮೕನಿನಿಂದ
ಈಜಿಪಿ್ಟನ ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರವನು್ನ ಸೇರುವುದು.
6ಪಶಿ್ಚಮದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಮೆಡಿಟೆರೇನಿಯನ್ ಸಮುದ್ರದ ತೀರ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ
ಮೇರೆĜಾಗಿರುವುದು. 7 ಉತ್ತರದಿಕಿ್ಕನ ಮೇರೆ ಮೆಡಿಟೆರೇನಿಯನ್
ಸಮುದ್ರದಿಂದಹಿಡಿದುಲೆಬನೋನಿನಲಿ್ಲರುವಹೋರ್ಬೆಟ್ಟದವರೆಗೂ
ಇರುವುದು. 8 ಹೋರ್ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಅದು ಲೆಬೊಹěಾತಿಗೆ ಹೋಗಿ
ಅಲಿ್ಲಂದ ಚೆĔಾದಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. 9 ಬಳಿಕ ಆ ಮೇರೆಯು
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ಜಿÆ್ರೕನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಚರೇĖಾನಿನಲಿ್ಲ ಮುಗಿಯುವುದು. ಹೀಗೆ ಅದು
ನಿಮ್ಮ ಉತ್ತರ ಮೇರೆĜಾಗಿರುವುದು. 10 ನಿಮ್ಮ ಪೂವರ್ಮೇರೆಯು
ಹಚರೇĖಾನಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಶೆಫಾಮಿಗೆ ಹೋಗುವುದು.
11 ಶೆಫಾಮಿನಿಂದ ಆ ಮೇರೆಯು ಆಯಿನಿನ ಪೂವರ್ದಲಿ್ಲರುವ ರಿಬ್ಲಕೆ ್ಕ
ಹೋಗಿ ಗಲಿಲೇಯ ಸರೋವರದ ಪೂವರ್ದಲಿ್ಲರುವ ಬೆಟ್ಟಗಳನು್ನ
ಮುಟು್ಟವುದು. 12 ಬಳಿಕ ಈ ಮೇರೆಯು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ
ಉದ್ದಕೂ್ಕ ಮುಂದುವರೆಯುವುದು. ಅದು ಉಪು ್ಪ ಸಮುದ್ರದಲಿ್ಲ
ಕೊನೆಗೊಳು್ಳವುದು. ಇವುಗಳೇ ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಸುತ್ತಲಿನಮೇರೆಗಳು.”

13 Çೕಶೆಯು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದನು: “ನೀವು
ಚೀಟುĥಾಕಿ Ěಾಗěಾಡಿಕೊಳು್ಳವ ದೇಶವೇ ಇದು. ಒಂಭತು್ತವರೆ
ಕುಲಗಳವರಿಗೆ ಈ ದೇಶವನು್ನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆ. 14-15 ಬೇರೆ ಎರಡೂವರೆ ಕುಲಗಳವರು
ಅಂದರೆ ರೂಬೇನ್ ಕುಲ ಮತು್ತ ąಾದ್ ಕುಲ ಮತು್ತ ಮನಸೆ್ಸಯ
ಅಧರ್ಕುಲವು ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಆಚೆಯಲಿ್ಲರುವ Âೕಡರ್ನ್
ನದಿಯ ಪೂವರ್Ěಾಗದಲಿ್ಲ ಈąಾಗಲೇ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮ
ಕುಟುಂಬಗಳ ಪ್ರăಾರ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿĔಾ್ದರೆ.”

16 ಆಗ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಆĮಾಪಿಸಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
17 “ನಿಮಗೋಸ ್ಕರ ದೇಶವನು್ನ ಹಂಚಿಕೊಡುವ ಕುಲಪ್ರĕಾನರು
Ĝಾರೆಂದರೆ: ಮĥಾĜಾಜಕĖಾದ ಎğಾ್ಲಜಾರ್, ನೂನನ ಮಗĖಾದ
ಯೆಹೋಶುವ 18ಮತು್ತ ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲದಿಂದಒಬ್ಬ ಕುಲಪ್ರĕಾನ.
19ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲದಿಂದ ನೀವು ನೇಮಿಸಬೇăಾದವರು ಇವರೇ:

ಯೆಹೂದ ಕುಲದಿಂದಯೆಫುನೆ್ನಯಮಗĖಾದ ăಾಲೇಬ್.
20 ಸಿಮೆÈೕನ್ ಕುಲದಿಂದ ಅಮಿ್ಮೕಹೂದನ ಮಗĖಾದ
ಶೆಮೂವೇಲ್.

21ಬೆĖಾ್ಯಮೀನ್ ಕುಲದಿಂದ ಕಿಸೊ್ಲೕನನಮಗĖಾದ ಎಲೀĔಾದ್.
22Ĕಾನ್ ಕುಲದಿಂದÈಗಿ್ಲೕಯಮಗĖಾದ ಬುಕಿ್ಕೕ ಕುğಾಧಿಪತಿ.
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23Èೕಸೇಫನಸಂತತಿಯವರಲಿ್ಲಮನಸೆ್ಸ ಕುಲದಿಂದಏÆೕದನ
ಮಗĖಾದ ಹನಿ್ನೕಯೇಲ್ ಕುğಾಧಿಪತಿ.

24 ಎಫಾ್ರಯೀಮ್ ಕುಲದಿಂದ ಶಿಫಾ್ಟನನ ಮಗĖಾದ ಕೆಮೂವೇಲ್
ಕುğಾಧಿಪತಿ.

25ಜೆಬುಲೂನ್ ಕುಲದಿಂದ ಪĖಾರ್ಕನ ಮಗĖಾದ ಎಲೀಚಾಫಾನ್
ಕುğಾಧಿಪತಿ.

26 ಇĤಾ್ಸăಾರ್ ಕುಲದಿಂದ ಅಜಾ್ಜನನ ಮಗĖಾದ ಪಲಿ್ಟೕಯೇಲ್
ಕುğಾಧಿಪತಿ.

27 ಆಶೇರ್ ಕುಲದಿಂದ ಶೆಲೋಮಿಯ ಮಗĖಾದ ಅಹೀಹೂದ್
ಕುğಾಧಿಪತಿ.

28 ನಫಾ್ತಲಿ ಕುಲದಿಂದ ಅಮಿ್ಮೕಹೂದನ ಮಗĖಾದ ಪೆದಹೇಲ್
ಕುğಾಧಿಪತಿ.”

29 ăಾĖಾನ್ ದೇಶದಲಿ್ಲ, ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಅವರವರ Ĥಾ್ವಸ Ăಗಳನು್ನ
ಹಂಚಿಕೊಡುವುದಕೆ್ಕ ಯೆಹೋವನು ಇವರನೆ್ನğಾ್ಲ ನೇಮಿಸಿದನು.

35
ಲೇವಿಯರ ಪಟ್ಟಣಗಳು

1 ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಆಚೆಕಡೆಯಲಿ್ಲ Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ
ತೀರದ ಬಳಿಯಿಂದ Çೕġಾಬ್ಯರ ಬಯಲಿನಲಿ್ಲ ಯೆಹೋವನು
ÇೕಶೆÈಡನೆ ěಾĒಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ: 2 “ಇಸೆ್ರೕಲರು Ēಾವು
ಹೊಂದುವ Ĥಾ್ವಸ Ăದಲಿ್ಲ ಕೆಲವು ಊರುಗಳನೂ್ನ ಆ ಊರುಗಳ
ಸುತ್ತಲಿರುವ ಭೂಮಿಯನೂ್ನ ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು
ಆĮಾಪಿಸು. 3 ಅವರು ಆ ಪಟ್ಟಣಗಳಲಿ್ಲ ġಾಸಿಸುವರು. ಆ
ಊರುಗಳು ಲೇವಿಯರ ನಿġಾಸăಾ್ಕಗಿ, ಸುತ್ತಲಿರುವ ಭೂಮಿಗಳು
ಅವರ ಪಶುಗಳಿąಾಗಿ ಮತು್ತ ಇತರ ėಾ್ರಣಿಗಳಿąಾಗಿ ಇರುವವು.
4 ನೀವು ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಹುಲು್ಲąಾವಲುಗಳು ಅಂದರೆ
ಪಟ್ಟಣಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಹುಲು್ಲąಾವಲುಗಳು ಪಟ್ಟಣದ
ಗೋಡೆಯ ಹೊರಗೆ ಎğಾ್ಲ ದಿಕಿ್ಕನಲೂ್ಲ ಒಂದು Ĥಾವಿರ Çಳ
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ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕು. 5 ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೆ ಪ್ರತಿÈಂದು ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ
ಎರಡು Ĥಾವಿರ Çಳಗಳನು್ನ ಅಳೆದು ಪಟ್ಟಣಕೆ್ಕ ಗಡಿಯನು್ನ
ಗೊತು್ತಪಡಿಸಬೇಕು; ಪೂವರ್ದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಎರಡು Ĥಾವಿರ Çಳಗಳು;
ದĩಣದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಎರಡು Ĥಾವಿರ Çಳಗಳು; ಪಶಿ್ಚಮದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಎರಡು
ĤಾವಿರÇಳಗಳುಮತು್ತಉತ್ತರದಿಕಿ್ಕನಲಿ್ಲ ಎರಡು ĤಾವಿರÇಳಗಳು.
ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಪಟ್ಟಣವಿರಬೇಕು. ಅದು ಅವರ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ
ಹುಲು್ಲąಾವಲುಗĠಾಗಿರುವುದು. 6 ನೀವು ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ
ಆರು ಪಟ್ಟಣಗಳು ಆಶ್ರಯ ನಗರಗĠಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬೇರೊಬ್ಬನನು್ನ
ಕೊಂದು ಸಂರಕ್ಷಣೆąಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುವವರು ಈ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ
ಬಂದು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಪಡೆಯಲು ನೀವು ಅವăಾಶ ಕೊಡಬೇಕು.
ಇದಲ್ಲದೆ ಇತರ ನಲವತೆ್ತರಡು ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ನೀವು ಲೇವಿಯರಿಗೆ
ಕೊಡಬೇಕು. 7 ಅಂದರೆ ನೀವು ಲೇವಿಯರಿಗೆ ಒಟು್ಟ ನಲವತೆ್ತಂಟು
ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತಲಿರುವ ಹುಲು್ಲąಾವಲಿನ ಸಮೇತġಾಗಿ
ಕೊಡುತಿ್ತೕರಿ. 8 ನೀವು ಇತರ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಆಸಿ್ತಯಿಂದ ಲೇವಿಯರಿಗೆ
ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಕೊಡುġಾಗ, ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲವು ಹೊಂದಿರುವ
ಭೂಮಿಗನುĤಾರġಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ದೊಡ್ಡಕುಲಗಳಿಂದ
ಹೆಚು್ಚ ಪಟ್ಟಣಗಳನೂ್ನ ಚಿಕ್ಕಕುಲಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಪಟ್ಟಣಗಳನೂ್ನ
ತೆಗೆದುಕೊಳಿ್ಳ.”

9 ತರುġಾಯ ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ್ದೕನೆಂದರೆ:
10 “ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಗಳನು್ನ ತಿಳಿಸು: ನೀವು Âೕಡರ್ನ್
ನದಿಯನು್ನ Ĕಾಟಿ ăಾĖಾನ್ ದೇಶವನು್ನ ಸೇರಿದ ನಂತರ 11 ಆಶ್ರಯ
ಸ್ಥಳಗĠಾಗುವುದಕೆ್ಕ ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೈತಪಿ್ಪ
ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಕೊಂದವನು ಅವುಗಳಲಿ್ಲ ಒಂದಕೆ್ಕ ಓಡಿಹೋಗಿ
ಸುರĩತĖಾಗಿರಬಹುದು. 12ಕೊಂದವನು Ėಾ್ಯಯ ವಿಚಾರಣಾಸಭೆಯ
ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಳು್ಳವುದಕಿ್ಕಂತ Çದಲೇ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನ
ಸಂಬಂಧಿಕನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡದೆ ಸುರĩತĖಾಗಿರಲು ಆ ಆಶ್ರಯ
ಸ್ಥಳಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲಿ್ಲ ಇರಲೇಬೇಕು. 13-14 ಹೀಗೆ ಆಶ್ರಯ
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ಸ್ಥಳಗĠಾಗಿರುವುದಕೆ್ಕ ನೀವು Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ ಈಚೆ ಮೂರು
ಮತು್ತ ăಾĖಾನ್ ದೇಶದಲಿ್ಲ ಮೂರು, ಹೀಗೆ ಒಟು್ಟ ಆರು ಪಟ್ಟಣಗಳನು್ನ
ನೇಮಿಸಬೇಕು. 15ಕೈತಪಿ್ಪಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಕೊಂದವನುಇಸೆ್ರೕಲĖಾಗಲಿ
ಪರದೇಶದವĖಾಗಲಿ ನಿಮ್ಮಲಿ್ಲ ಇಳಿದುಕೊಂಡವĖಾಗಲಿ, ಆ ಆರು
ಪಟ್ಟಣಗÊಳಗೆ ಒಂದಕೆ್ಕ ಓಡಿಹೋಗಿ ಆಶ್ರಯ ಹೊಂದಬಹುದು.

16 “ĜಾವĖಾದರೂ ಕಬಿ್ಬಣದ ಆಯುಧದಿಂದ ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ
ಹೊಡೆದು ಕೊಂದರೆ ಅವನನು್ನ ಕೊಲೆąಾರನೆಂದು ನೀವು
ತೀěಾರ್ನಿಸಬೇಕು. ಅಂಥವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
17 ĜಾವĖಾದರೂ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಕೊಲು್ಲವಷು್ಟ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲನು್ನ
ಕೈಯಲಿ್ಲ ಹಿಡಿದು ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದರೆ, ಅವನು
ನರಹತ್ಯ ěಾಡಿದವĖಾಗಿĔಾ್ದನೆ. ಅವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು.
18 ĜಾವĖಾದರೂ ಮನುಷ ್ಯನನು್ನ ಕೊಲು್ಲವಷು್ಟ ದೊಡ್ಡ ಮರದ
ವಸು್ತವನು್ನ ಕೈಯಲಿ್ಲ ಹಿಡಿದು ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಹೊಡೆದು ಕೊಂದರೆ,
ಅವನು ಕೊಲೆąಾರ. ಅವನಿಗೆ ಮರಣಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಲೇವಿಯರ
ಪಟ್ಟಣಗಳು 19 ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನ ಸಮೀಪ ಬಂಧುವು ಕೊಲೆąಾರನನು್ನ
ಮರಣಕಿ್ಕೕಡುěಾಡಬೇಕು. ಅವನು ಕೊಲೆąಾರನನು್ನ Ĝಾġಾಗ
ಕಂಡರೂ ಅವನನು್ನ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು.

20 “ĜಾವĖಾದರೂ ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ದೆ್ವೕಷಿಸಿ
ನೂಕುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ ಉದೆ್ದೕಶಪೂವರ್ಕġಾಗಿ ಅವನ ಮೇಲೆ
ಏĖಾದರೂ ಎಸೆಯುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ 21 ದೆ್ವೕಷದಿಂದ ಕೈĜಾರೆ
ಹೊಡೆಯುವುದರಿಂĔಾಗಲಿ ಕೊಂದರೆ, ಅವನು ನರಹತ್ಯ
ěಾಡಿದವನೇ. ಅವನಿಗೆ ಮರಣ ಶಿĨĜಾಗಬೇಕು. ಹತĖಾದವನ
ಸಮೀಪ ಬಂಧುವು ಅವನನು್ನ ಎಲಿ್ಲ ಕಂಡರೂ ಕೊಲ್ಲಲಿ.

22 “ಆದರೆ ಒಬ್ಬನು Ĝಾವ ದೆ್ವೕಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರುದೆ್ದೕಶದಿಂದ
ಎಸೆದ Ĝಾವುದೋ ವಸು್ತವಿನಿಂದ ಒಬ್ಬನನು್ನ ಕೊಂದರೆ, 23ಅಥġಾ
ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲನು್ನ ತಿಳಿಯದೆಬೀಳಿಸಿದ್ದರಿಂದಮತೊ್ತಬ್ಬನು ಸತ್ತರೆ,ಅವನು
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನ ವೈರಿĜಾಗಿರದೆಯೂ ĥಾನಿಯನು್ನ ěಾಡಬೇಕೆಂಬ
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ಉದೆ್ದೕಶವಿಲ್ಲದೆಯೂ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷಕೆ್ಕ 24 ಸಭೆಯವರು ಕೊಂದವನಿಗೂ
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನಿಗೂ ಈ ನಿಯಮಗಳಿಗನುĤಾರġಾಗಿ Ėಾ್ಯಯತೀಪುರ್
ನೀಡಬೇಕು. 25 ಕೊಂದವನು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ ಆಶ್ರಯ ನಗರಕೆ್ಕ
ಸಭೆಯವರು ಅವನನು್ನ ಮತೆ್ತ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವನ
ಸಮೀಪಬಂಧುವಿನಿಂದ ರĩಸಬೇಕು. ಅಭಿಷೇಕ ಹೊಂದಿದ
ಮĥಾĜಾಜಕನು ಜೀವದಿಂದಿರುವ ತನಕ ಅವನು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲೆ್ಲೕ
ġಾಸಿಸಬೇಕು.

26-27 “ಆ ವ್ಯಕಿ್ತಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯನಗರದ ಮೇರೆಯನು್ನ
ಎಂದಿಗೂ Ĕಾಟಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗęಾರದು. ಆ ಮೇರೆಗಳನು್ನ
Ĕಾಟಿ ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ, ಹತġಾದವನ ಸಮೀಪಬಂಧುವು
ಅವನನು್ನ ಕಂಡು ಕೊಂದುĥಾಕಿದರೆ, ಆಗ ಆ ಸಮೀಪ ಬಂಧುವು
ನರಹತ್ಯ ěಾಡಿದ ದೋಷಿĜಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 28 ಮĥಾĜಾಜಕನು
ಜೀವದಿಂದಿರುವ ತನಕ ಅವನು ಆಶ್ರಯನಗರದೊಳಗೆ ಇರಬೇಕು.
ಮĥಾĜಾಜಕನು ತೀರಿಹೋದ ನಂತರ ಅವನು ತನ್ನ Ĥಾ್ವಸ Ăವಿರುವ
ಸ್ಥಳಕೆ ್ಕ ಹೋಗಬಹುದು. 29 ನೀವೂ ನಿಮ್ಮ ಸಂತತಿಯವರೂ ನಿಮ್ಮ
ಎğಾ್ಲ ನಿġಾಸಗಳಲಿ್ಲಈ ಕಟ್ಟಳೆಗೆಅನುĤಾರġಾಗಿĖಾ್ಯಯತೀರಿಸಬೇಕು.

30 “ĜಾವĖಾದರೂ ಮತೊ್ತಬ್ಬನನು್ನ ಕೊಂದರೆ, Ĥಾĭಾ್ಯĕಾರಗಳು
ಇದ್ದರೆ ěಾತ್ರ ಕೊಂದವನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕು.

31 “ಮರಣಶಿĨಗೆ ಒಳąಾಗಿರುವ ಕೊಲೆėಾತಕನನು್ನ ಉಳಿಸಲು
ನೀವು Ĝಾವ ಈಡನೂ್ನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಕೂಡದು. ಅವನಿಗೆ
ಮರಣಶಿĨಯೇ ಆಗಬೇಕು.

32 “ಆಶ್ರಯನಗರಕೆ್ಕ ಓಡಿಹೋದವನಿಂದ ಹಣವನು್ನ ಈďಾಗಿ
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮĥಾĜಾಜಕನು ಜೀವದಿಂದಿರುġಾಗಲೇ ತನ್ನ
ಸ್ವಂತ ಸ್ಥಳಕೆ್ಕ ಹೋಗಿ ġಾಸಿಸಲು ನೀವು ಅವăಾಶ ಕೊಡಕೂಡದು.

33 “ನೀವು ġಾಸġಾಗಿರುವ ದೇಶವನು್ನ ಕೆಡಿಸęಾರದು. ಕೊಲೆಯು
ದೇಶವನು್ನ ಕೆಡಿಸುತ್ತದೆ. ಕೊಲೆಯು ನಡೆಯಲ್ಪಟಿ್ಟರುವ ದೇಶಕೆ್ಕ
ಕೊಲೆąಾರನ ರಕ್ತವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ Ĝಾವ ಈಡೂ ಇಲ್ಲ. 34 Ėಾನು
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ġಾಸಿಸುವ ದೇಶವನು್ನ ನೀವು ಅಶುದ್ಧěಾಡęಾರದು, Ĝಾಕೆಂದರೆ
ಯೆಹೋವĖಾದ Ėಾನೇ ಇಸೆ್ರೕಲರೊಂದಿಗೆ ġಾಸಿಸುತೆ್ತೕನೆ.”

36
ಚಲ್ಪĥಾದನ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳ ಭೂಮಿ

1 ಒಂದು ದಿನ ಗಿğಾ್ಯದ್ ಕುಲದ ಕುಟುಂಬಗಳ Ėಾಯಕರು
ÇೕಶೆÈಡನೆಯೂ ಇತರ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಕುಟುಂಬಗಳ
Ėಾಯಕರೊಡನೆಯೂ ěಾĒಾಡುವುದಕೆ್ಕ ಬಂದರು. (ಗಿğಾ್ಯದನು
ěಾಕೀರನ ಮಗ; ěಾಕೀರನು ಮನಸೆ್ಸಯ ಮಗ; ಮನಸೆ್ಸಯು
Èೕಸೇಫನ ಮಗ.) 2 ಅವರು, “Ĥಾ್ವಮೀ, ಚೀಟುĥಾಕಿ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ ದೇಶವನು್ನ ಹಂಚಿಕೊಡಬೇಕೆಂದುಯೆಹೋವನು ನಿಮಗೆ
ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕĖಾದ ಚಲ್ಪĥಾದನ
ಭೂಮಿಯನು್ನ ಅವನಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದುಯೆಹೋವನು
ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆ. 3 ಹೀಗಿರಲು ಅವರು ಇಸೆ್ರೕಲರ ಬೇರೆ Ĝಾವ
ಕುಲದವರĖಾ್ನದರೂ ಮದುವೆĜಾದರೆ ಅವರ Ĥಾ್ವಸ Ăವು ನಮ್ಮ
ಪೂವಿರ್ಕರ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆಯಲ್ಪಟು್ಟ, ಅವರು ಮದುವೆಯ
ಮೂಲಕ ಸೇರಿಕೊಳು್ಳವ ಕುಲಕೆ್ಕ ಹೋಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ
Ĥಾ್ವಸ Ăಕೆ ್ಕ ನಷ್ಟವುಂಟಾಗುವುದು. 4 ಇಸೆ್ರೕಲರ ಜೂಬಿಲಿ ಸಂವತ್ಸರವು
ಬಂĔಾಗ ಅವರ Ĥಾ್ವಸ Ăವು ಅವರು ಸೇರಿಕೊಳು್ಳವ ಕುಲದ Ĥಾ್ವಸ Ăಕೆ ್ಕ
ಕೂಡಿಕೊಳು್ಳವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕುಲದಿಂದ ತೆಗೆಯಲ್ಪಡುವುದು”
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು.

5 ಆಗ Çೕಶೆಯು ಯೆಹೋವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನು್ನ ಹೊಂದಿ
ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ, “Èೕಸೇಫನ ಸಂತತಿಯವರು ಹೇಳುವುದು Ėಾ್ಯಯ.
6ಆದăಾರಣ ಚಲ್ಫĥಾದನ ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ಮದುವೆĜಾಗುವುĔಾದರೆ
ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಗೋತ್ರಕೆ ್ಕ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ Ĝಾರನು್ನ ಬೇăಾದರೂ
ಮದುವೆĜಾಗಬಹುದೆಂದು ಯೆಹೋವನು ಆĮಾಪಿಸಿĔಾ್ದನೆ.
7 ಇಸೆ್ರೕಲರ Ĝಾವ Ĥಾ್ವಸ Ăವೂ ಒಂದು ಕುಲದಿಂದ ಬೇರೊಂದು
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ಕುಲಕೆ್ಕ ಹೋಗęಾರದು. ಇಸೆ್ರೕಲರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಪೂವಿರ್ಕರಿಂದ
Ĥಾ್ವಸ Ăġಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ತಮ್ಮ ಗೋತ್ರದ ಭೂಮಿಯನು್ನ ತಮ್ಮ
Ĥಾ್ವಧೀನದಲೆ್ಲೕ ಇಟು್ಟಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 8 ಆದ್ದರಿಂದ ಇಸೆ್ರೕಲರ
ಕುಲಗಳಲಿ್ಲ ಭೂಮಿಯನು್ನ Ĥಾ್ವಸ Ăġಾಗಿ ಹೊಂದುವ ಪ್ರತಿÈಬ್ಬ
ಮಗಳು, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಗೋತ್ರದವನನೆ್ನೕ ಮದುವೆĜಾಗಬೇಕು.
9 ಹೀಗೆ Ĝಾವ Ĥಾ್ವಸ Ăವೂ ಒಂದು ಕುಲದಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಕುಲಕೆ್ಕ
ಹೋಗದೆ ಇಸೆ್ರೕಲರ ಪ್ರತಿÈಂದು ಕುಲವೂ ತನ್ನ Ĥಾ್ವಸ Ăವನು್ನ
ಹೊಂದಿಕೊಂಡೇ ಇರುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು.

10 ಯೆಹೋವನು Çೕಶೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಆīಗೆ ಚಲ್ಪĥಾದನ
ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕಳು ವಿಧೇಯĝಾದರು. 11 ದ್ದರಿಂದ ಚಲ್ಪĥಾದನ
ಹೆಣು್ಣಮಕ್ಕĠಾದ ಮĥಾ್ಲ, ತಿಚಾರ್, ಹೊąಾ್ಲ, ಮಿğಾ್ಕ, ನೋġಾ
ಎಂಬವರು ಯೆಹೋವನ ಆĮಾನುĤಾರġಾಗಿ ನಡೆದು
ತಂದೆಯ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನು್ನ ಮದುವೆĜಾದರು.
12 ಅವರು Èೕಸೇಫನ ಮಗĖಾದ ಮನಸೆ್ಸಯ ಕುಲದವರನೆ್ನೕ
ಮದುವೆĜಾದದ್ದರಿಂದ ಅವರ Ĥಾ್ವಸ Ăವು ತಂದೆಯ ಕುಲದಲಿ್ಲಯೇ
ನಿಂತಿತು.

13 ಜೆರಿಕೊ ಪಟ್ಟಣದ ಎದುĝಾಗಿರುವ Âೕಡರ್ನ್ ನದಿಯ
ಬಳಿಯಲಿ್ಲರುವÇೕġಾಬಿನಬಯಲಿನಲಿ್ಲಯೆಹೋವನು ಇಸೆ್ರೕಲರಿಗೆ
Çೕಶೆಯಮೂಲಕ ಕೊಟ್ಟ ಆīಗಳೂವಿಧಿಗಳೂಇವೇ.
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